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rckr  lúnru  rcxjuuLe,  soru  "Ixourvs ,  foru;  af  Jajdbri)  tAL  Isltmjda/^ftrir  TDigc v  sakjLr.^ou  'Dcur  ^oljdaJ 
b^gtj  IsUutjcU.  peir  latuugguj  fyst»  aJU  DrcuuuujujrW  cu  Iídt x\j\&  tr oruhim.*.  par  ajvðxxdi^í- 
stj  poruxuLldr.  ÆArekr  fcJkJ  pcu  porliilldjca)  dotJUur  JoruuxðLar  ók ;  porbixurgour  knxxmxr  "bruxgui, 
erpcU  ojUí^  porbionuU  TujrunJ  hxmJkxLoíbskLÍJ.  Re^styÆtrckr  paj  TbordxxjiJ  ök)  "bu) 

aJ  Æirek^txtdxurnj  lúaJ  TíoUL^hjorrmjeJ .  Son)  Æ treks  ok)  porltLlldxxr  ’hjeJU  Leifr.  EnJ . 5 

efltr  mix)  Eajlnlfs  saxurs  ök)  h^lmgajajnjguJ  Utafns  ixax  Ætrekr  gerr  t>roti 

or  Houikcu  dal).  Tor  tcwi)  vuzæ\t  tQj  BreidxxJ  ftcurdar  okklo  j  Oocnxy  cxjÆtrekstoðxunJ.KcmJle)- 

dUu  porgesU)  selXÆtokkaj  ok)  Tuutu  œtg^  "hjouO  kaJULcucle)  t U).  poutaju  af  gerdajuxstj  dettar  ók) 
"bourdjotgar  rnÆctpdm)porge6ti);serru  segtrj  sogujÆtreks .  Styrr  porgruns  son;  ruetlttÆtrekt  aty 

nxalnrnj,  ok;  EijtuJUfr  or  Sutrmj  ok;  sajnir^Brcow  or  AUTtxx)  ftrctej  ok)  porbtorrm)  UtPiJLs . 10 

sonj.  En;  porgestltrogum)  ixoeitUJ  srjnirpordjour  getUus  okJporgoetr  or  Hijtar  0L0U. 

Ætrokr  ruajrd)  sekr  ou  pornos  ptnge;.  íto  JLtrekr  pou  skup  stUU  Tuxfs  j  Ætreks  uoge), 

<a\j  er  hxm)  uxur  kruunn,  fylgdja.)  petr  Styrr  kxnui mJ  rt  rmj  egtar.  Æitrékr  soLgde) 
petm),  at  turn;  oeíLoucLe;  oubtettou  "bank/  poss ,  er  OunrCbtornn  son)  Ulfs  krakn;  sot, 

er  rak)  nestr  rum;  kaf,  pou  er  Turn;  fann)  Gunrtbtarrucur  sker.  KruetJr)  kan  af-  . 15 

tr  Tnnndn)  "letbcu  til/  ntrua)  stnna),  ef  kan)  fyndbe  landtt).  Ætrékr  sigtcLe  nndnn)  Sn_ 

^-fetbu  tokbu.  San  farin  landit;  ok)  kom)  ntan)  at  put1,  par  s  em  kan  kaHade;  MtdU_ 
toknl/j  sou  kodttr  nu u  Staserkr.  San  for  pou  pcudan)  sintr  med;  lunxtunjuu  af; 
tetba),  ef  paSan  roert  b^ggtandou  landtt.  San;  nar  Turin  fystnu  netr  j  Ætreks_ 

ey,ncerr  midrt  Titnm  egstrt  k^g<t  .Sm)  uortt)  eklr  for  kan)  tit)  Ætreks  ftardxxr  ok/ . 20 

tok  ser  par  bm  stood).  San  for  pat  suumar  j  ktrua)  nestrt  nky  gd)  ok)  gaf 
uijcLaJ  ornef  rut1.  Han  uar  ajrmaW  uetr  j  SotrnuumJ  urt  Srafrurus  gutpu) ;  <mJ 
Tut  pridta)  sumarit  for  kan)  tU)  Islandbo  ok)  kom)  sktpe;  strut  j  SretoLa)  ftorcL.San' 
kalLaSe  landit, pat  er  kafde  fundit,  GroertLourut,  putat  kan)  knak;  pat  mandbk 
fysa)  mmnpangat;  er  landit  keii;  uel .  Ætrekr  nar  aJ  Islandbe;  um)  netrini,en)  W . 25 


sumarit  eitur  for  kan  at  tggiot  landit ;  kart  llo  j  Sratba)  kttdt  j  Ætreks  ftrde). 

Suo  segta)  frodirmenni,  at  a)  put  saruot  surrure,  er  Ætrekr  raude;  for  at  ly  _ 
ggta)  GromlandU ,  pn  forkatPr  fiorde  tógr  skipa)  or  Sreldaj  ftrde  ok)  Sorgar 
ftrde,  en)  ftorUxn)  knomnust  rt  pangatj  sum  rak)  aftr,  en)  sum)  tyrJ_ 

dxuust).  pat  uar  w  uetrurrt;  fyr  en  kristrut  uar  logtektru  ou  Islandle;  a ) . . . 30 

put  s  ama;  sumre)  foru)  utaro1  Srtdrekr  lyskup  ok)  pOTualldbr  Ko  dbrans  sonpessir  Tnenn  rut- 
mnJ  land)  cu  Grenlandt,  er  pa)  foru)  nt  medjÆirekt:  Sertudfr  Sertudf s  ftord),kan)  S  to 


a)  Serlulfs  nese;  Xeiit  Kelils  fiord ^Hrafrir)  Hrafnrus  floret;  S6\nt  Solua)  d L)_ 

at;  Heigtporbrand  son)  Alftn  f tord);  porbtorrm)  Gtora/Sigln  ftordbjÆtruurÆtruars  fiord); 

HafgrtrnrSafgrims  ftord)  ok)lTataouIujierfut;  ATrinlouuugr  Arnnlouxgs  ftord);  . . 

en  surner  form  tit  uestrt  1/ygdou'.  leifr  kepnt  uar  skurdbr. 

Paj  er  seoctuurd  uetr  norinlidnur,  fra  put  erÆtrekr  rande  for 

at  kyggta)  Grcenlaruct,  pa;  for  Leif  r  sorbÆtreks  utare  af  Groen_ 


35 


lande  tit  koregs .  Kom  kan  tit  preundkeirns  um)  kaustit);  paj  er  Otafr  konurtgr 
Tr/ygginn  son  nar  komirm)  nordan  af  Salogot lande).  Letfr  Loogde  ski )_ . 40 

pv  sunk  um)  til)  ktdar  oss  ök)  for  pegar  oj  fund)  Olafs konnrugs.SodLadjeikonnjrugr  tru 
koTinm)  sent  odrum)  keidnnrn  tro tuuoti/j er  a)  Turns  furudbkomnj.  Gekkoruurgt  pat  anJ_ 
duelliga;  uit  Leif;  uar  kun)  pa)  sTeirdbr  ok)  aller  skupuortar  kans .  Kour  Le_ 


ifr  med)  konnngt  um)  uetrtrin)  uet  TutUdinn) .  Stournt  leitadt  GToenlandbt. 

Eérudfr  uar  S  ar  deur  son  Herualfs  sonar.  San  uar  froendt  lngo_  . 

Ifs  Widnanuu  rrumnv.  peim)  Sertudf  ut  gaf  Jrugolfr  land  amilt- 
e  Sogs  ok  Seykin  nes .  Herinlfr  llo  fgst  a)  Drepstokkk.  porgerdr  ket 

korunkojiÆ;  en  Liar  rum  son)  peirra),  ok  uar  kimn  efniltg^stu  moudr.  Sam) 
fy  strut  ularn  pegar  a;  mga  alldrt;  uard  konnm)  gott  "beede  tit  fixxr  ok1 
mannnirdingar,  ok  uar  sum  ueir  knort  uiam  lamdbt  edr  med)  fedr  strmmJ."B_ . 

Toitaiit  Btarnne  skip  j  forum),  ok)  Strut  stdaiusta)  uetr,  er  koun)  uar  j  Koregt 
pa)  kra)  Sertudfr  tit  Grcmlanuferdar  medtÆtrekt,  ok)  "braJlut  struuu. 

M.ed  Heruilfut  uar  oj  sktpe  suudregskr  mudr  krlstinm),  sa)  er  ortt  Hafger_ 

ding  ar  drapu).  par  er  petbaj  stef  j  :  JVtimar  btdr  ek  rrumka) 

regnt  fl;meina)  Tansann  fara)  "boeimot  S;  koetdis  kodlde  kådar  folldar  || 

kcdlar  droUimm)  yftr  mer  stedlt  || .  HertuOf r  Ito  ou  Serlulfs  mese  3  kan)  uar 

kinn  gofgcuuai  madr.Æirekr  rande  Ito  j  Bratta)  Titid); kan  uar 

par  med  mestre  uirdingu),  ok  kmt  allir  tit  kans .  pessn  uoruu  kornn  JLireks: 

Leifr,porualldr  ok  porstodnn),  en)  íYegdis  Tut  dotturkans;kon)  uar  gik  peim  nurnnk, 

erporuardr  Tut,  ok  knug  gu)  pan)  j  G6rdnm),par  sent  tud  er  kgskupstalb.  Son) . 
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rtc  the  Redfhis  son, went  from.  Jcederen\o  Iceland,  for  manslaughter's  sake. Them  to  as  middy 
colonized  lcela.nd.They  lined  first  onDrange  at  Hornstrand. There  di¬ 
ed  Thoroald.  Eric  married  thenThorhild.dauyter  of  Jörund  and  Thorbierg  Knarrarbringa, 
mho  then  had  marriedThorbiornthe  Hökdöler.  Went  Eric  then  from  north,  and  took  abode 

at  Ericsstad  beside  Vatnshorn.  Eric’s  and  Thorhilds  son  mas  called  Leif.  But _ _ _ _ 

after  Eyulf  Sör  s  and  Duelling  -Rafns  slaughter  Eric  mas  made  am  ay 

from  HökedaL  .Went  he  roestmard  to  Breidafirth  and  took,  abode  in  Öxney  at  Ericsstad.  He  leu - 

tto  Thorgest  his  seat -posts,  and  got  them  not  back;  he  then  claimed  them.  Thence  mas  made  quarellmg 
fighting  witMihm.theThorgesters.asd  says  in, Eric’s  Saga.  Styr  Thorgrimssom  aided  Eric  in  40x1 

the  mailer ,  and  Eyulf  of  Sidney  and  the  sons  of  Brand  of  Alptaftrth,  and  Thorbiorn  VUUs  - 
son.ButtheThorgesters  mere  aided  by  the  sons  ofThord  Geller  andThorgeir  of  Hilar  dal. 

Eric  mas  ouilaroed  at  Thor  ness  Thing .  Made  Eric  then  his  ship  ready  to  sail  ,in  Ericsoag , 
but  rohenhe  mas  ready ,  followed  they ,  Styr’s  ,him  out  around  the  islands .  Eric  said 
to  them,  that  he  intended  to  search  for  that  land,  which  Gunbiorn  Ulf  Krage’s  son  sam, 

rohenMmas  drioen  westward  across  the  ocean,  mhenhe  found  Gunnbtorits  Skerry .  Said,  he  b- _ _ 

ach  might  go  for  his  friends,  if  he  found  the  land.  Eric  sailed  aroay  from  Sn- 
orofell’s  -J  okid .  He  found  the  land  and  came  from  without  to  that ,  which  he  called  Mid- 
jolcul/jis  called  now  Blascrk .  He  went  then  from  thence  southward  along  the  land  to 
search  ,if  theland  might  befit  for  settling .  He  mas  that  first  winter  on  Erics  - 

ey,wear  themiddle  of the  eastern  settlement.  The  spring  after  he  went  to  Ericsfirth  and _ _ _ _ 

took,  there  his  abode .  He  went  that  summer  to  the  western  unhabited  tracts  and  gaoe 
far  and  wide  local  names .  He  was  the  second  winter  at  Holme  by  Rafnsgnipa ;  but 
the  third  summer  he  went  to  Iceland  and  came  with  his  ship  to  Breidafirth .  He 
called  theland, that  he  had  found,Greenland;  for  he  said  .that  might 

attract  men  thither ,  when  the  land  had  a  fine  name .  Eric  mas  on  Iceland  during  the  minier,  but  on _ 

the  summer  after  he  ment  out  to  settle  theland  j  he  lioed  at  Brattalid  in  Ericsfirth . 

So  say  wise  men,  that  in  the  same  summer.mhenErlctheRed  set  out  to  sett¬ 
le  Greenland, then  three  tens  and  a  half ships  sailed  out  of  Breidafirth  andBorgar- 
firth,  and  fourteen  came  out  thither;  some  were  drioen  back  and  some  c- 

ast  aoay .  That  mas  XV  winters, before  Christianity  mas  fixed  by  law  in  Iceland ;  in _ 

the  same  summer  went  away  Erederic  the  Bishop  and  Thoroald  Kodransson  .These  men  to¬ 
ok,  land  in  Greenland ,  who  then  ment  out  with  Eric:  Heriulf  Her  iulf stir  th,  he  dwelt 


.+) 


at  Her  iulf  s  ness  ,•  Ketil  Ketilsfirth ;  Bafn  Raf ns  firth  ;Söloe  Soloed - 
aL ;  Helge  Thorbrandsson Alptaftrth;  Thorbiorn  Glora  Siglefirth ;  Einar  Eiuarsftrth,; 

HafgrimHafgrimsfirth  and  Vatnehoerf  •,  Arniög  Arnlögsfirth •,  _ _ . _ _ 

but  some  went  to  the  western  settlement.  Leif  the  happy  was  christened/. 

Y\7Thea  sixteen  winters  were  passed,  since/  Eric  the  Bed  went  out 

W  to  settle  Greenland,  then  went  Leif  Eric’s  son  out  from  Green.  - 

landtoNorway .  Came  he  to  Drontheim  in  the  autumn  .when  Olaf  king  ’ 

Trygoe’s  son, was  come  from  Halo  g  aland.  Leif  laid  his  shi-  - - 

p  into  Nidaros  and  went  at  once  on  a  oisit  to  Olaf  king .  Expoundedtheking  the  faith 
to  him  as  to  other  heathen,  men  who  to  oisit  him  came.  Was  to  the  king  this  ea¬ 
sy  with  Leif  j  was  he  then  christened  and  all  his  shipmates  too.  Was  Le¬ 
if  with  the  king  all  the  winter  well  treated .  Biarne,  sought  Greenland. 

Ter  iulf  was  sonofBardHertulfsson.Hewas  a  kinsman  to  Ingo-  . . . 

Llf  the  land-taking  -man .  To  them  Heriulf  s  gcroe  Ingolf  land  betwe  - 
enVdg  and  Bey  kianess.  Heriulf  dwelt  first  atDrepstok.Thorgerd,  was  called 
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Ms  wife ,  and  Biarne  their  son ,  who  was  a  most  promising  man .  He 

longed  to  go  abroad  eoen  in  his  young  age;  was  he  well  off  both  in  wealth  and  in 

men’s  esteem,  and,  was  eoery  winter  either  abroad  or  with  Ms  father .  S-  . . - 

oon  Biarne  owned  ship  in  freight,  and  the  last  winter  .that  he  was  in  Norway  , 

Heriulf  set  about  a  Greenland-ooyage  with  Eric,  and  broke  up  his  home. 

With  Heriulf  was  on  the  ship  a  Christian  man  from,  the  Sudreyr3*  who  made  theHafger- 
ding  a  Drapa.  There  is  this  stone  in  it:  Mine  beg  I  monks’ 

searcher  ||, faultless  ooyages  to  forward  ||;the  hawks  may  he  hold  the  hood  of  the  earth  ||  . . 

the  halls  king  oner  me  seal  iK  Heriulf  dwelt  on  Heriulf sness ;  he  was 

a, most  regarded  man.  Eric  the  Bed  dwelt  at  Brattalid;  he  was 

there  with,  most  esteem,  and  touted  all  to  him.  These  were  Eric’s  children : 

Leif,  Thoroald,  and  Thorstein,but  Frey  dis  was  called  Ms  daughter;  she  was  wedded  to  a,  man 
called  Thoroard,  and  dwell  they  at  Garde ,  there  where  now  is  bishop-  seat .  She  [was]  . — 


rik  dm  Bode,  lions  Son,  drog  fret  Jcederen  til  Island,  for  Drabs  Skyld.  Danar  oidtom 
bebygget  Island.  DeboedeforstpaaDrange  oed  Hornstrand.  Derdtid- 

eThornald.  Erik  ægtede  da  Thorkild,  Datter’  af  Jörundog  Thofbjerg  Knarrarbringa, 
som,  da  hande  œgtet  Thorbjöm  denHökdölske.  Drog  Erik  da  nordfra  og  boede 

.paaEriksstad  oedVaishom.  Eriks  og  Thorhilds  SönhedLejf.  Men  . . . 

eder  Eyulf  Sörs  og  Holmgang  -Raftis  Drab  bien  Erik  foroistbort 

fra  Hökedal.  Drog  han  neetlig  tiiBreidafjord  og  boede  paa  Öænö  paaEriksstad .  Han  laan  - 

te  Thorgest  Sædestotter  og  fik  dem,  ikke  tilbage;  han  kreerede  da.  Deraf  kom  Toist  og 

Slag smaal  med  ThorgestUngerne,  som  fortælles  i  Eriks  Saga.  Stgr  Thorgrimssönyd^ErikHjœlpi 

.Sagen,  ogEyutf  fra  Soinö  og  Brands  Sönner  fraAlptaØord  og  Thorbjöm  Wtls-  . . . . 

sön.  MenThorgestlingenie  s  tottedes  af  Thord  Geders  Sönner  og  Thorgejr  fraHiterdal. 

Erik  blen  fredlös  pan  Thomas  Ting .  Gjorde  Erik  da  Skibet  sit  sejlklar!  i  Eriksnaag , 

og  da  han  nar  færdig ,  fulgte  Styr’s  ham.  ud  om  Öeme.  Erik  sagde 

dem,  at  han  agtede  atiede  debLandop,  som  Gunnbjom,  Ulf  Krages  Sön,  saa, 

.da  [han]  dren  nestpaa  oner  Hanet,  dengang  at  han  fandt  Gumbjörns  Skeer.  Sagde,  kan  til  - . 

bage  monne  drage  til  Vennerne  sine,  huts  han  fandt  L andet .  Erik  sejledebort  fra  Sn- 
efjeeid  Jbkel.  Han  fandt  Landet  og  kom  ude  fro  trut  til  det,  s  om  lian  kaldte  Midt  - 
jokel;  den  hedder  uuBlaaserh .  Han. drog  da  derfra  sondermed  Landet  for  at 
söge,  om  dersteds  Landet  oar  bebyggeligt.  Han  oar  hin  förste  Vinter  paaErtks- 

-ö  nær  Midten  af  den  östre  Bygd.  Om  Vamen  derefter  drog  han,  til  Er  ikstj  ord  og . . . 

tog  sig  dlrBolig .  Handrog  den  Sommer  til  dennestre  Ubygd  og  gan 

rundt  om  Stednanne.  Han  dot  den  anden  Vinter  paa  Holme  nedRafrisgnipa  ;men 

den  tredie  Sommer  fdr  han  til  Island  og  kommedsit  SUbtilBrej  dafj  ord .  Han 

kaldte  Landet,  s  om  han  hande  fundet,  Gr  ö  nland,  thi  han  sagde,  det  monne 

.trække  Mænd  derhen,  naar  Landet  hed  smukt.  Erik  nar  paalslandomVuderen,  men  om . . 


Sommeren  efter  drog  han  bort  at  bebygge  Landet;  hanboedepaoBraiteUdiEriksfjord. 
Saa  sigekyndigeEolk,  atiden  samme  Sommer,  hnor  Erik  den  Böde  fórud  albebyg¬ 
ge  Grönland,  da  drogehatefjerdsindsti,1)  Skibe  fraBr  ej  dafjord  og  Borgar  - 
fjord,  og  fjorten  kom  ud  dertil;  somme  dren  tilbage  og  somme  for¬ 
liste  .  D  et  nar  XV  Vlntre  förend  Kristendommen  blen  lonfœstet  paa  Island;  i . . 

den  samme  Sommer  drog  afsted  Fredrik  Biskop  og  Thoroald  Kodranssön .  Disse  Mænd  lo  - 
ge  Land  paa  Grönland,,  som  der  drog  ud  med  Erik :  Herjuif  Herjulfsfjord, han,  boede 

paaHerjulfsnæs;  Ketil  Ketilsfjord;  BaftiBafhsfjord;  Söloe  Sölned- 

ai;  Helge  ThorbrandssömAlptafjord;  ThorbjömGloraSiglefjord;EjnarEjnarsf)ord; 

HafgrimHafgrimsfjord  og  Vatnehoerf;  Arnlög  Amlogsfjord;  _ _ 

mm  somme  fór  til  Vesterby  gden .  Lejf  dm  Lykkelige  bien  döbt . 

Da  at  sexteuVtutre  nare  forledne,  fra  den  Gang  at  Erik  den  Rode  drog  ud 

at  bebygge  Grouland,  da  drog  Lejf,  Eriks  Sön,  bort  fra  Grön  - 
land  til  No  rg  e .  Kom  han  til  Trondhj  em,  om  Hosten,  da  at  Olaf  Kong  e,+) 

Trygoes  Sön,  nar  kommen  norden  fra  HalogeLand.  Lejf  lagde  Skib-  . . . . . 

el  sttindtilNldaros,  og  drog  straæiBesöghos  Olaf  Konge.  Bebudede  Kong  en  Troen 
ham. ligesom  andre  hedenske  Mennesker,  derkomiBesög  hosham.  Gik  dette  for  Kongen 
let  med  Lejf;  bleo  han  da dobt  og  aHe  Skibsfolkene  hans .  Var  Le¬ 
jf  lios  Kongen  om  Vinteren  nel  behandlet.  Bjarne  opsogte  GrouLand,. 

Herjuif  nar  Sön  af  BardHerjulfssön.  HannarErænde  af  Ingo  -  _ _ 

IfLandncunsmand.  TilHerjulf's  g  an  Ingolf  Land  Imell¬ 
em  Vaag  og  Beykianæs .  Herjuif  boede  forst  paaDrepstok.  Thorgerd  hed 

hans  Kone  og  Bjamederes  Sön,  som  nar  enhojst  eonerig  Mand.  Han 

længtes  udenlands  alleredet  sin  unge  AUter;  han  stod  sig  godt  baade  med  Rigdom,  og 

med  Anseelse,  og  oar  liner  Vinter  enten  udenlands  eller  hos  sin  Bader.  Sn- . 

art  ejede  Bjarne  Skib  i  Fart,  og  den  sidste  Vinter  at  han  nar  i  Norge, 
da  beredte  Herjuif  sig  td  Gr  inlands  færd  med  Erik  og  brod  op  sit  Hjem . 


Med  Herjuif  nar  paa  Skibet  en  s yderöisk  kristen  Mand,  som  gjorde  Hafger  - 
dinga  Drapa, .  Der  er  dette  Sten  i :  Mine  beder  jeg  Munkes 

Proner||  meea-lose  Rejser  fremme; ||  Högcns  holde  Hættes  Jordens  ||  . . . 

Hallens  Drot  oner  mig  Sœde||  P  Herjuif  boede  paaHeijulfs-Næs;  han  oar 
enhojst  anset  Mand .  Erik  den Böde  boede  paa  Brattdid  ;  han  oar 
der  med  mest  Agtelse, og  hide  alle  ham  .  Disse  oare  Eriks  Börn : 

Lejf,  Thoroald  og  Thorstein,,  men  Frey  dis  hed  hans  Datter;  hun  oar  gift  med  en  Mand, 
.som  hed  Thoroard,  og  boede  de  i  Garde,  dir  som  nu  er  Bispestol .  Hun,  [nar]  . 
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^  in  the  south,  of  Norway.  35.  3>the  Hebrides.  4)  I  beg  the  faultless  monk-searcher  (Christ)  forward, 
my  noy  ages;  may  the  king  of  the  halls  of  the  earth’s  hood(Heanen)  hold  the  Musks  seat  [his  hand)  over  me ! 
^reigned  from  995  to  1000 


^35  2>Jegbeder  Munkes  menlijsePröner(Chrlstiis)  fremme  mine  Hejser; 

Jordens  Hættes  (Himlens)  Hallers  Drot  holde  Högens  Sæde  (Haanden,)  ooermig ! 
^regerede  hu  995  til  1000 
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WifeuAr  polka*  øufeoJSi  ípttíw^T  Hit®  fes-oeötnie 
fetm  íifm  (Uwm  eirpa^fif  iiöró?  fcoirfiatriím 

JviAtrAð  /tmlnlaAttllVffi'lilt  /Hi  ihúít*  tinii  XtAfíi 


ijdlte  fommtu  tme  ^ferøaecpo^  \m  up'uutr^  tm  c&n 
fktów  tsi  jpilfe  ep^wrtff  pj^^æftid  (ÚHkc^o^ 
múr&'Eáíni  pólgá'wl/a^d  itðt*  biihatc  ttMÍ^ttó 

Uip^pdtr  fctn  ö?^ae  Wo|  Ijep  totttá^^btfeljdp  W 

1m  tííf^in  Kfoftt'áWnctí'i  fiolön  taiá  w  t-  Cwif 


B& WlWa&6r y  wyi  «r gnun  m  v  n*  un 
nwiot  iStíllí^  OftTlKfimttCÍ^  át'fettpltóí 

^uarpdtí  bdhar  öncfimí  eu  ter  ©«>  tjmktrpd^&^  neS 
milt  HtfBft  V&é  ítá*tt  faltør  ijwipf  tiofp 
S4MI  ^paaAmr  jinf*  Á  1)«^  ^nu  ftgltøu  i  w  ttý  po&wr  tnr 
tpeAa  ljeiíújtyr  Jfp&  ^  fiám  íuo  Impair  c p?-p.*l&* 


sucurr«,  mikjllL,  crO  poruourdr  uourbUUb  ramraJ;  ujarboTb  iniog  gefúv  td.  fear . 

Hceidit  uxxr  fobkj  oucu  GrccjTlxxrtdUu  j  p  curort  timai.  pat  sarrut  sumor  komJ  íecurmw 
skipt/  struuU  ou  E'yrar,  er  foudir  Vuxrus  bxxfcle/  brott  sigft  /orrt  noortt) .  pciuJ 
lixtenxLt  pottuu  BGourruruot  rrdkiJU,  okJ  jrdLcLey  oeigij  bera;  af  skipe;  suud .  paJ  spur- 

dot bxuetxu  bxuru,bouaJt  er  bxxrt  boerbust  fírir}  mjbort  suxxrar , atbxuru  cefLaxix;  qJj  — - . 5 

bxdlxfct  siduerúuU  sbrurte;  okJ  piggtaJ  aJj  födr  siruumJ  ueir  /oist 3  okJ  ootíXj  ek^bi- 

011x107  skipirut  txb  Grerdourubt,  ef  per  /uibbt  rroer  tfylgdU  /oceifcaJ.  Mlir  quod;_ 
uxstbxurus  roudxjjrru  fplgia;  ro dial.  pou  rruodlJi;  Biar  rare;:  ro  /ottrlig  Trurrt  f>íkixx7 
tjlot  fcrdjj^ar  serru  æingv  \xorr  Ttcflr  Ivomxty  j  G-rmLocodjv  Ixaf .  Eru^o  IxaXf— 

IxLay  ^þexr  rax/ j  >uxf,  ^egcxr  'þcw'  roorvú  l)ujacr?  ok7  siglðbaj^riou  dxxgaj  "þar  liL  er  lcuxdit; . . 10 

Ajuxr  iKxtfcrmxiJtjj  <a\J  :þou  Xokj  aJP  6k7  loug&ev  axxJ  rtorroemxr  okj  ^olmjr, 

o~kj  ujussuj  ^eir  <xlgij,"hjuuert/  oUU  ^þeir  foruy,  ok/  skiptU ^þaJb  Truorgxxrrv  dcegruxrvJ.  EfUr  "þal/ sa J  þcxr 

solv  sioJ  ok;  mxxxxUxxy  J  dxiLou  c^JUxrjxúxuLoTUJu  segb  okv  siglxL/^þettcu  dLœg-p, 

oudr  "þeir  saJ  louaxL1,  okj  rcedjdjo»  urmmed;  ser,>ujuxJblx)in^:þetjtX)UT^^  mi  Eixxrnjnje;lmx;_ 

t/7^stj  TtgggiaJj  aJb  ^cuU  murudjU  ceLgiv  GrenlajodU.  pelr  sp/griaJ  ToLOTt/  Tuxru  tjíIIj  siglcu  at/^essW — 15 

IxmxjUu  exlr  oeijgiJ.  paJU  cr  rråtU  Taxxd;  aJU  slglou  j  tuxjuE  xjóJj  IxuxdxJt/.  0\j  soo  geraj'þdr,  dkl 

sou  pouU  ’braJUb,cuU  laruljuU  mar  ofixajQlotb  okj  skogi)  roaíxóJU  okJ  srrucur  "hxcjðULr 

cu  Iruadirur;  okj  LeXxr  XarudUU  ouEotkJ  Ijordou  okjlxiru  skxuaJU  Ixorfou  oulouruðu.  SöLarU 

siglcupcir  too  dLoegr,  oudr  ”þdr  sou  lartd/  oururucdj.  pctr  sp'yriaT,  lurort  Btarrunxv  pb- 

toutev^oUb  eru  GrerularucU.  Houru  \uxxv  œLgi»  tuelLdr  ceíLou  ^cttou  GreruLouruðu  eru  Tút/  tyrra^/poG — 20 

out  uokLar  or<u  Tntocj  mxjldir  sougdir  ou  GrertLourudju.peir  ruxLguxbu^st  "bratt 

^etbaJ  tcuud;  okj  saJ  ^out  rerou1  sTjcttlarudj  okJ  nixLe;  /tiouxót.  pou  tx)k;  af  Bajr  firirpåmlpou  r_ 

oudx3buu  Vuousetar,  paJU  oJu  pebrUpottupaJtrouL  at  txxkxr  Bcut  lcmxb,  eruBiou'nm; \xiDU  pout  oejugt. 

pdr  pottuuvst  "boodxy  purfuxx7  /ouL  okj  roaltnj.  áXj  orugou  mJt  per  pruu  obirgir, 

segir  Biarnxuu )  mJ  po  fck7  tuaru  af  pou  TuotukxiJt  curruxUu  af  ^Wa&oXxxxnJ  slxurmj.  HourtBout . ....25 

pai  potruLaJ  segli;  ol<u  suuo  noar  gert,  okj  seítuu  frourru  stafruru  froulxmdx;  olcJ  stgtou  j 
Tuxf  notjs^rurújugs  Bgr  prut  cLagr  okj  sou  pou  "larudiJt  prtdxou ;  eru  pout  IjOutlcL  ouar  ~hJ_ 
att  ok)  ftoTLott  olt»  iokulJU  <xl .  peir  sp-grioU  pot,  ef  Eúarrue/  /r?\Uole7  out  laruðuey 
toutoj  pxr,  enjluxrt  g  uu^  cetgvpaJt  ímlicu ,  puiaJb  Truer  tubist  pettcu  louruoU  ogougouuomligt . 

ííir  togdxju  peir  cetgij  se^lj  s\JW7,l\xQj|jdxxi  TnxxjU  TxxjudUuruxJ  frcurrt  okJ  sot,  oUb  paJb  røcur  exjUxruåt^ . .30 

seUxu  enru  stafnrt  notdb  pruu  loardju  ókJ  KxlLdbuu  j  Iraf  TuurmJ  sarruot  Bfyr^erO  pooJ- 
dr  doer  j  TuorudU,  ok7  BoucL  BiarruejpoJ  souLptxxJ  ókj  œugt)  stgtou  mreiraJ  eru  boextej  dug  _ 

gdtu  oeb  sbtpij  pdrrou  ob;  roebbaJ .  StgtdrU  ruuu  ftogur  d^jgr.pou  sajp«ár  bartdu 
bit  fúordxt.  pet  spur cbxJ  p eir  Buxurnxu1,  bjuuort bouru  oetloudle;  petiaJ  rueraJ  GreulourudU  ^dbraigb. 
Biarne/  suxxrar:  pettaJ  er  lboæ^tbuib  cttuxt  ersougt  frai  GrerulajnxlUu,  otthxr  rruxruo  rer  outbarudii  ..35 
lraHdxt.  Sux)  gercu  peir  ota  txuka’ lcuui'  urudxr  omuhruerut  rose;  oUUTujudLcU/  drugs. 

Ok;  uuar  par  bouair  aj  rrosinjuu,  qjxJ  par  bio  Berirdfr  foudir  Biaruxu  aj  pub  ruerb . 

Ok;  af  put  beftr  ruesit  ruafrvjt  tekit  ok;  er  sicLaru'  kodXaJt  Herudfs  ruer .  Tor 

Biarrue;  rut  tit  faaxbuur  sius  ■  Ok)  bjoetdr  uut  sigbuugru  okJ  er  rruexi'  födur  sbruurrd^ 

rrudanj  HeHxdfr  lifdle;,  ok;  sidxm;  bbo  bounJ  pour  eftir  fodur  strut . . . . 40 
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uery  proud,  “but  Thor  oard  was  a.  Rifleman.;  she  was  chiefly  ginen  to  him  for  his  loealth’s  sake. 
Heathen.  løere  the  people-  in  Greenland  at  that  time .  That  same  summer  came  B tar ne 
mithhis  ship  toEyrar1}  when  his  fatherhad  sailed  arnay  in  the  spring .  This 
tiiiny  seemed  to  Biarne  great,  and  mould  he  not  unload  his  ship.  Then- ask¬ 
ed  his  crew,  what  he  intended;  buttle  answers,  that  he  meant  to _ _ 

keep  to  his  wont  and  take  with  his  father  winter-abode ;  and  will  I  g  - 
o  with  the  ship  to  Greenland,  if  y  ow  will  me  company  bear .  All  re  - 
plied,  liis  adnice  would  they  follow .  Then  quoth.  Biarne  :  unwitty  may  be  thought 
our  ooyagc ,  since  none  of  us  has  come  into  the  Greenland  sew.  But  yet  pu  - 

t  they  now  out  to  sea ,  as  soon  as  they  were  ready,  and-  sadcdfor  tliree  days,  untd  the  land . 

was  hidden  under  the  water;  butthe  fair  wind  failed,  and chang  cdinio  uorth-ioinds  and  fogs , 
and  knew  they  not,  whither  tliey  went,  and  lasted  this  many  days  .  Thereafter  got  they 
sight  of  the  sum,  and  could  distinguish  the  airts;  hoistnow  sail,  and  sail  that  day , 
ere  they  saw  land,  and  deliberated  with  each-other,  lohal  land  that  might  be ;  and  Biarne  pro¬ 
fessed  to  think-,  that/might  not  b  e  Greenland .  They  ask.,  whether  lie  unit  sad  to  tills 
land  or  not- .  It  is  my  counsel  to  sad  dose  to  the  land .  And  so  do  they,  and 
saw  that  soon,  that  the  land  was  mountain  -less  and  wood-grown  and  small- hills 
on  the  land;  and  left  the  land  on  larboard  and  let  the  sheet  turn  toward  land.  After  that 
they  sad  for  two  days,  ere- they  saw  another  land .  They  ash,  whether  Biarne  suppo¬ 
sed  this  was  Greenland  yet.  He  quothnomoretothinkthistobe  Greenland  than  the.  former .  For _ 

glaciers  we  nery  large  said  to  be  in  Greenland .  They  approached  soon 
this  land  and  saw  it  to  be  a  flat  land  and- widely  wooded .  Them  failed  the  fair  wind  them .  Then  ut¬ 
tered  the  men ,  that  to  them,  seemed.be.st  to  take  that  land-,  butBianic  will  not . 

They  pretendedtolackboth  wood-  and.  water.  Of  neither  of  these  we  qou-umprooided, 

saysBiarne ;  but,  though,  gotheforthis  some  blame  from  his  men  .  Hebade  _ _ _ _ _ _ 

then  hoist  sad,  and  so  was  done ,  and  set  the  stem,  from- the  land  and  sail 
to  sea  with  south-westerly  windfor  three  days,  aruLsaw  then  the  third  land;  and  tilis  land  was  h - 
igh  and  mountainous  and  with-  glaciers  on  it.  They  ask- then,  if  Biarne  would  to  land 
lay  there,  but  he.  quoth,  he  would  not,  because  to  me  appears  this  land  unprofitable. 

Now  they  did  not  lower  their  sad,  go  a-headaioug  the  land  and  saw,  that  it  was  an.  island  , 
setagaimthe  stern  towwd  this  land  and  hold  out  to  sea  with  the  same  fair  wind-,  butthe  wind 
waæed  at  once ,  and  bade  Biarne  then  to  reef,  andnot  sad  faster  than  both  would 

sud  wed  their  ship  and  rigging .  Sailed-  now  for  four  days .  Then  saw  tliey  land , 
the  fourth.  Then  asked  they  Biarne,  whetherhe  thought  this  to  be  Greenland  or  not. 

Biarne  answers:  this  is  likest  that,  which  tome  hasbeen  told  about  Greenland,  and  here  may  we  to  the  land, 
steer.  Sodiey  do  and  take  land  below  some  ness  at-eue-tide  . 

And  was  thereboatcit- the  ness,  and  there  dwelt  Heriulf,  Biarne’s  father,  on  that  ness. 

And  fromhim  the  ness  lias  takemname,  andis  afterwards  called  Hcrtulf’s  ness.  Went 

Biarne  now  to  his  father.  And  gines  now  up  Ms  sailing  and  stays  with,  his  father, 

while  Hertulf  lined,  and  afterwards  dwelt  lie  there  after  his  father.  . . . . . . . 


meget  stomnuhg  ,  menThornard  oar  entitle  Mand;  oarlum  mest  ginen' ham.  for hans  Rigdoms  Skyld 
Hedensk  oar  Folket  i  Grönland  panden  Tid.  Den  samme  Sommer  kom  Bjarne 
med  sit  Skib  tilEyrar ,  do  Faderen  hans  nar  bort  sejlet  om  Vaaren .  Den 
Tidende  tyktes  Bjarne  stor,  og  utide  lian  ikke  udlade  af  sit  Skib.  Da  spurg  - 

...te  Besætningem  hans,  hoadat  han.  handefor;  menham  snarer,  at  han  agtede  al  _ _ 5 

holde  Sædnanen  sin  og  tagelios  s  in  F  ader  Vinterbo ;  og  oft.  jeg  h- 

olde  med  Skibet  til  Grønland  ,  hois  I  nftle  mig  Fölge  y de  .  Alle  tilsag¬ 
de  at  oille  fólge  hans  Rood. .  Danuelte  Bjarne :  uklog  mon  tykkes 
oor  Færd,  eftersom,  ingen  af  os  liar  næret  i,  Grønlands  Han .  Mendoghol- 

---dt  de  nu  ud  til  Hans,  strax  denarerede,  og  sejlede  tre  Dage,  indtil  at  Landet  . . . . 10 

nar  skjult  at  Vandet;  men  da  tog  Boren  af,  og  de  fik  Nordenstorme  og  Taager, 

og  Didste  de  ikke,  hnordefore,  og  medtog  dette  mange  Dage.  Derefter  fik.de 

Solen  at  se  og  formanede  da  at  skelne  Himmelegnene;  hejse  nu  Sejl  og  sejle  denne  Dag , 

tör  de  san.Land,og  randsloge  med  hn  er  andre  om,  hn  ad  Land  dette  nion  uære ;  og  Bjarne  sag  - 

--  -de  sig  at  mene ,  at  detoarikke  Grorftand .  De  spörge,om.han  nil  sejle  til.  dette . . . 15 

Landellei'ikke.Detei'mitRaad-atsgleiNærhedcn  af  Landet.  Og  saaLedes  gorede,  og 
s  au  du  snart,  atLundet  nar  ufjeldet  og  skonbeooxet  oq  med  smaa-Höje 
pan  Landet ;  og  lod  Landet-  til  Bagbord  og  lod  S  ko  det  nende  mod  Land .  Siden, 
sejle  de  to  Dage,  för  de  saa-  et  andet  Land .  Dc  sp  or  g  e,  om  Bjarne  men- 

-  te,  det  nu  nar  Grönland .  Han-  soarede,  ikkeheller  troede  hau  dette  nar  Gronland  mer  end  det  forrige.  Thi  ....20 
Jökler  ere  meget  store  pan  Grönlnnd,  er  det  sagt.  Denænuede  sig  snart 

dette  Land  og  saa  det  uar  fladt  Land  og  nidtbeooxet.  Da  tog  Bören  af  for  dem.  Daud- 
talte  Folkene,  at  for  dem.  tyktes  detraadeligst  at  tage  detLand,  inen-Bjanu’  oil  det  ikke  . 

De  mente  baade  sanne  Ved  og  Vand  .  Med  intet-  deraf  ere  I  uforsy  nede , 

-  -  sig  ci‘  Bj  arne ;  men  do  g  fik  han  derfor  no  g  en  D  adel  af  Folkene  sine .  Han  böd  _ _ _ _ 25 

du  hejse  Sejl,  og  saaledes  bien  gjort,  og  satte  dc  Forstannen  ffa.Land  og  sejle  ud 
paa Hånet  for  Sydoest-Bör  treDage,  og  saa  da.  det  tredie  Land;  og  det  Land  nar  Ti - 
qjt  ogbjergigt  og  med  Jöklerpaa .  De  spörge  da,  om  Bjarne  nildc  til  Land 
lægge  der,  men  han  siger  ikke  at  nille  det-,  thi  mig  synes  dette  Land  ugawiligt . 

_.Nu  lagde  de  ikke  Sejlet  deres,  Iw  Ide  lang  s  Landet  frem  og  saa,  at  det  uaren  O,  _ _ _ _ _ 30 

sætte  atter  BagstaDTien  mod  det  Land  og  holde  ud  til  Hans  for  samme  Bör ;  men  Vind¬ 
en  uoæede  strax,  og  böd  Bjarne  da  rebe  og  ikke  sejle  stærkere  end  baade  pas  - 

sc de  ned  for  Skibet  deres  og  for  Rigningen  .  Sejlede  nul  fireDage.  Da  saa  deLand, 
det  fjerde  .  Da  spurgte  de  Bjarne,  om  lian  skønnede  dette  nære  Gröniand  eller  ikke  . 

..Bjarne  snarer :  dette  er  ligest  det,  som  mig  er  sagt  om.  Grorftand ,  og  her  monne  ni  til  Land _ 35 

liolde  .  Saa.  göre  de  og  tage  Land  under  et  Næs  o  cd  Ko  add . 

Og  nar  der  Baad  ned  Næsset,  og  dér  boede  Herjulf,  Bjarnes  Fader,  paa  det  Nces . 

Og  af  ham.  har  Næsset  taget  Nannog  er  siden  kaldet-  Her  julis  Næs .  Drog 

Bjarne  nu  til  Fader  sin. .  Og  opgioe-r  nu  Sejlingen  og  bliuer  hos  Fader  sin , 

..medens  HeijuTf  leuede ,  og  siden  boede  Han  dér  efter  Faderen  sin _ _ _ _ 40 
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SwA^a 

htåtrnt\fm\»C^ 

itrnr^&F  ífe  f  If  íjáþtéjw* 
ét  ín  ^t^ýtfá^fcfínmS^h 
u&ý  noþtíir  dnwát 
^  fuírécpr 


ífói  t3*  tirh  i?&eb  tá  fyáfáú  tljð  ártev  Ijaípr  puster  t% 
in4  fdtti^nutrbiö^pa^iir  anF5*  mfc  rií  p  }&  W 
ffíe-  cd^t«)Ít3ft“l|dlb5!  wriftn  id  JjttføT-jr dw 


» » ^ W 1  7;  ^  p  1.  puwH  iw/  vi  tf*'  ►  t  7 

ctmiF  p&  í  prøtfit  dt?  Jmi  brnT^dS  þð.  fé&mt  dtr  p  n  f  f&pö* 


^3at  er  Her  kefr  &r œnLeriH,^  ^ouait.  CavpdHam  . 

rui  f>e-ssu  noesi ,  at  Biarnne  lícruilfs  son.  Horn  utam 
af  Grenlamde/  afund  iSdreks  jalis,  olo  tok  jali  nid  koruim  nel, 
sax)  de  Liarnne,  fra  ferdum  sirann ,  er  Tran  hafde,  ioud 

set ,  ok  f)otll  nnonnurn  kan  nerli  kafou  nforuitin ,  er  kora _ _ _ _ _ _ _ 50 

haf  de  ckkv  at  segia  af  jreim  londurn,  ok  fek  lian  af  f>ui  noikkui  arrurli . 

Buirnru  g  ord  vist  lurdma  dr  jails  ^  ok  for  ni  td  Grenionxlx,  mn  samarvf  eftir. 
nar  tut  mikd  rmræda  nm  londø  tævian  .  .Lev Jr  ,  son,  JSdreks  Toua/. 
da  6r  HrattaKHjd ,  for  a  fund  Biarua  derud  f s  sonar  ok  key  f  te/ 

skip  at  koruun  ,  o"k  red  til  kaseta,  suxn  ai  ^eir  nora  kalfr  fjorde,  togr . . 55 

manna'  saman.  Lelfr  bad,  svn  fodur  Ænrek ,  ai  Luna  munde,  enn  flrlr  ner  a  /  fon 

mru, .  Æirekr  taidnsi  keddr  undanJ  •  koetnst  f>o v  nera  kniglm  j  all  dr, 
ok  kaetzsi  minna  mega)  nid  uose/  anHuu  en  nar .  Lelfr  qnedr  kan  enn  mnnda 
mrstri  keili  styra  af  f>ermj  frcendum ,  61c,  ])etta  lei  Æilrekr  eftir  Leifi  ok  rldr  k_ 
eiman,  f)a  er  ]>eir  era  ai  fun  bunir,  ok  nar  ^a  skami  at,1  fara/  til  skip  sins . 
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Jo  be  told  is  Here  is  the  history  of  the  GreeriLaruiers . 

no-ro  next,  that  Blame  Herjulfssou  came  out 

from.  Greenland  to  msit  Eric  Earl,  and  receioed  the  Earl  him  xoell. 
Biame  told  of  his  tranels,  -roben  lie  bad  lands 

50  seen,  and  to  as  thought  by  many  t6  bane  been  incurious,  as  be - 

bad  not  to  tell  of  these  lands,  and  to  as  he  on  account  of  this  somerobat  slandered . 

Biame  tools  made  the  Earl’sman,  and  roent  out  to  Greenland  the  summer  after. 

Was  there  noro  much  speaking  of  land-seeking .  Leif,  son  of  Eric  the 
red  from  Brattalid,  xoent  to  nisit  Biame  Herjulfsson  and  bought 

55  ship  of  him,  and  hired  a  crero,  so  that  there  roere  three  tens  and  a  half  - 

men  together.  Leif  hegged  his  father  Eric, if  he  -mould  a  leader  be  on 

the  expedition.  Eric  excused  himself,  said  he  to  as  too  old  in  age 
and  said  he  could  not  endure  the  troubles  of  the  sea  asbefore.Letf  said, he  get  might 
with  best  luck  rule  them,  the  kinsmen,  and  then  Erie  yielded  to  Leif  and  rode 
60  from  home,  tohen  they  roere  ready,  and  there  to  as  not  far  to  go  to  the  ship . . . 


I)  erncest  er  Her  erPortødmgen  om  GTönlxmderne . 

uu  at  fortælle,  atbj  arne  Herjulfssöm kom  ude 
fra  Gröuland  ogbesögteErik  Jarl,  og  Jarlentoguélbnodham. 

Bj  arne  fortalte  om  sine  Rej  ser ,  dabanlcajode  Lande 

set,  og  tyktes  det  mange,  at  hanbaode  næret  unidebegarlig,  eftersomban . . .  50 

intet  bande  at-  sige  om  disseLande,  og  fik  han  derfor  nogen  Dadel . 

Bj  arne  g  j  ordes  til  Jarlens  Hirdmand,  og  drog  ud  til  Gröuland  Sommeren  efter  > 
der  nar  nu  megen  Tale  om  Landopdagelser.  Lejf,  Sön  af  Erik  rö- 
dfcfraBrattelid,  drogudatbesögeBjarneHeijulfssön  oglcöbte 

Skib  af  ham,  og  boernede  Folk  dertil,  sanalde  oarfrcdnjjerde  Tt1! . . . . . . . .  55 

Mand  ialt .  Lejf  bad  sin  Bader  Erik,  atban  odde  ucere  Aufbrerpaa 

Rejsen.  Erik  undskyldte  sig,  og  anforte  at  n  ære  formeg  et  til  Aars 

og  mindre  istand  end  fór  til  at  taale  Soens  Besnterligbeder.  Lejf  sagde,  ban  enddarnonne 

med  mest  Held  styre  Frænde  me,  og  da  gaoErik  efter  forLejf,  og  rlderb- 

j  emme  fra,  da  de  nare  færdig  c,  og  nar  der  kort  at  fare  til  Skibet.  _ _ _ 60 


*>35 


4>35 
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>A  f  dit tåøerø  buBftu  't  ítftur  mAtljAU^A  A«gU 
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Drepr  "hestriiW  fbddu,  sou  cr  Ælrekr  reuL,  ok)  fdL  "hxuu  af  Tjakej  oku  "Uste&t 
fotr  Twos  ;^xxJ  n ocelli;  Æirékr :  ckkó  Truml  rvur  ceilaJb  odU  fbtuoaj  \onxL  flebrej  eru 
"pcltcu  er  ruju  lu^ggUimu  T)er,  rmuoarnJ  iuar  ruuu  ekkii  Uuogr  faxou  oilier  somU. 

Hot  JSárékr  lueiinu  j  HtoUjcu  TvjUuðU ;  mJ  LdJTr  TCjd^ost;  til)  skips  okJ  fdoegor  kjxas  incdJ 

kjOTuimJ;  kxnlfr  fiords  togr  mxxsmnJ.  por  tuclt  suudr  mculr  œijuoJ  j  fcrdJ,  ør  Tyrker - 

lut/.  Euj  ‘bmggoU  ^cir  skip  sili  ok  sigldbaJ  j  kxif  "pou  tr  "peir  x>oruJ  "bimirj  okJ 
finodjaJ  ^aJ  "þodb  HocniL i  %si  er  ^dr  Hiournnø  fuiukuJ  sldxixstJ .  ^)ar  sigW 
"þdr  cuUlajodø  okJ  kjostuåø  ockk.ø’mri  dk)  skulixJ  Hate/,  okJ  foraiou  IcmdU,  okJ  sou'^ar 
œigii  grcus3  idkktT  -ntykLer  tottju  alljU  TiiJU  dra),  enJ  saw  cein)  TodLoU  Doerb  aGUU_ 

t  til/  ioHixunjuju  fraJ  síotujuW,  ok)  sgiuiLiyst'  "peimi^alJ  laruL  vuroJ  goedou  "lajuisti.  - 

paj  mceliiLoifr-.  œigi)  cross  tuu  ^ai  ordii  ooru  ^eULcU  "lounilv,  sawHl£traou,aiuer  \afimi  eigij 
kjOTrúi  ou  Widit' .  Nou  Trunk  ekJ  gefaJ  ruifnjiJ  lajulinju7  ók  kolLoJ  HeHbxUmd/. 

StdcunJ  foruu^cÍT  Ub  skip  s  3  dier  ^ellaJ  siglou'pår  jlxaf  ok)  fuxukji^  lauxlj  ouruuit/, 

SiglcU  emo'  ai1  iounAo  ok  kocstaJ  oukkerum/,  sláotou'  sidxuu'  "bate;  ok  gouagoU  aJ  loaodiU. 

pat/  IjouruL'  uoour  slell/  ok)  skogi  u amkJ  okJ  scmáar  "huilir  uiidLcJ  ^xur  sømJ^eir  fond _ 

ok  osœbratt/.  ^ou  moeUi  låf r :  af  kostnm;  skak  "pe>ssuJ  kurie;  uafruk  gef ,  ok  kalick 

Mark  km!.  Horou  silourk  o  fem;  aftr  lib  skips  serru  flioteuosti .  BuJ 

sigta)  f>eir  leuiouu  j  Tiaf  kcurlrgTdirogs  riedr  ok  uoru;  vMu  rg  d^gr 

air  f)år  sou  tandJ  ok  sigldjuU  ai  Ixurle;  ok  korrm)  ak  eg  åiurø  er  laj  roor dr 

af  lurilijrm.k  okgetagu/  "f>ar  rrpp  ok  saxst;  wnJ  j  goluk  uelrk  ok  funluu _ 

‘pak  at  logg  rjoar  cu  gra^buk  ok  rjuarl  ^eimJ  ^at  firir,  at  peir  to_ 
ku  koulmru  siruurrk  j  ddgiuou,  ok  "bmgdru  j  rmrurJ  ser,  ok  lottruLst  ekk  iaf_ 
uros  ælt  lent  Ixofuet,  sart  lut  uar.  S  utalt  foru;  ^ár  lit;  skips  sins  ok  sigli_ 
du  j  sunl  pat  er'  Wirdllt  egiai'utar  ok  rtess  less,  er  wordr  gék* 
af  tandirutg  stefnlu  j  uestr  celt  firkr  me^rt^lar  mor  gruwsoefui;  rrk_ 
ridt'  at  fioru)  stofart  ok  stol  f)ck  rnppk  slip  leirrou'  ok  mor  lok  .txmqt 
ti  slofar  at  sil  fri  sktpirat.  Em  "point  uar  suo  mikl  foruibmt  a  at 
fara;  Il  larrltsuts,  at1  "peh'  nenil  oeigk  "pess  at  lila7,  at  siorr  felte.  urt  _ 

dir  skip  peirra),  ok  Tmunxt  11  lanlk  par  er  aJ  crirt  fel  ór  uattru  ceirur.Ert 

pegar  siorr  fel  undir  skip  preirra/,  pou  tokt  peirlalruk  ok  rent  11  skip_  _ 

si®  okflmtlu)  pat;  mpp  j  akou^silcut  j  uatlmt  okJ  kostudw  par  akkenjumJ, 
okkaruj  af  skipø  kmlföt  sirt  ok  ga'dm  por  Pulur  ;toku  pat  ral  silart 
at  Puaxst  par  rut'  panrt  uår  ok  gerdl  par  lurs  uukl.  ttuarkø  sk_ 
ortt  parlaoc  j  arme;  uø  j  ualtniruu,  ok  stoerruPaacy  ew  peir  Tuefdø 

fyrr  set.  "þar  uar'  suo  godr  Pmdlkostr,  atpui/  er  peirrt  sgnltzk _ :__ _ _ 

at  par  munde;  æingo  fautdr  fodr  parfa  a  uelr urrt .  p)ar  kuo_ 
uua  oeiugø  frost  a  uelrum),  ok  "lilt  renula  par  grouts .  Måra 
uar  par  mfunl^rk  ert  00  Grcentanle;  edb'  Islande,.  Sob  kafde/  par  eyk±ar_ 
stal  ok  Eaejmala  stal  urrt  skrjrukgt.  En  er  peir  kofdu  lakit  \us_ 

gerl  sinne;,  pa  uudll  leifr  ail  fonmeglt  sil:  rut  al  ek  skiflaJ  Patot  kdk aora _ 

j  kj  stole;,  ok  al  ek  kannxt  lataJ  Icutdit-  ok  skat  kebningr  fils  aera  al 
skalnkeima,  en  armar  ftelmirtgr  skal  karma  fandi  ok  farck  ceigk  feingra, 
at  pår  komi  freim  at  kuellle;  ok  skiltst  oeigi.  lu  gerdru  peir  suo  arrt  slurtl. 

Leifr  gerde,  g  mist,  at  Purt  for  mel  peirrt  edr  uar  fteima/  at  skal!.  Leifr  uur  mik_ 

il  madr  ok  sterkr,  mauna'  skoruligajjstr  at  sil,  aitr  mudr  ok  godr  . . . 

kofsmalrajn  alil  fliit.  Leifr  fdrut  fiepru'  fourm  rnem1  i  skert  a  fiaft. 

Acån  frnerut  kuelda  Par  pat  il  tilendl,  at  rruum/  uar  aant 

_  af  Ude;  peirrct,  ok  aar  pat  Tyrker  sulr  mudr.  Leifr  kuuantpil  stor  illu 
puiat  Tyrker  fiafde;  feingø  aer  it  mel  peirrt  felgunk  ok  et_ 
skat  miog  Leif  j  Parmuesku  .  Talk  Leifr  mu  miog  u  fiemdr  foru_ 

Ttautum  sinunt  ok  blomst  ti  ferlar  atloeita)  Pans,  ok  aai  merut1  mel  PauumJ. 

En  er  pel  aoru  skamt  komrnr  fru  skolet,  pu  gek  Tyrker  j  mat  peirrt 
ok  uar  Poumm)  aet  fayncl.  Leifr  fanrt  pat  PtqíL  ,  at  foslou  Pans  aar  skal 
p  fdl  j  Pan  aar  Pralt  Iceiir  ok  Puuseygrj,  smaikitlgr  j  andfili,  Pu_ 

til  uexsti  ok  uesaligr,  en  jprottotmalr  ou  cdlxÆkortar  Pugleik;.  pa) _ 

mceUli  Leifr  tlfxans  :  Puk  aar  tn  suo  soåurt,  fostrk  mirt,  ok  fruskilø  forunegtinn.ffanJ 

talale;  pu  fy  st  feingø  cu  pyrskl  ok  skaut  marga  negl  angl  _ 

mink  ok  gretl  sig,  en  peir  skidu  oeigi  furnt  er  Pan  sagda;Pan  mceUlpctcU  nor_ 

rcenu  ø'  stiml  feil,  ek  uar  geimginJ  oåeji  myfåu  faeingrl  en  pi  kan 

ek  nokkur  nynoeme;  at  sepia,  ek  farut  aini  ail  ok  ainPer.  MunJ 
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The  horse  stumbled,  which  Eric  rode,  and  fed  he  off  from  its  hack  and  hurt 
his  foot,  then  quoth  Eric :  not  is  forme  fated  to  find  more  lands  than, 
this  where  we  now  dwell,  we  now  no  longer  mag  follow  together. 

Went  Eric  home  to  BraiiaM.and  Leif  went  to  the  ship, and  his  fellows  with 

5  him, three  tens  and  ahalfVen  .  There  was  a  southern  man  with  them, who  Tyrker _ 

was  called.  Now  they  twill  their  ship  and  went  to  secywhcnfhey  had  finished,  and 
found  then  that  land  fust,  which  Biame’s  found  last .  There  sailed 
they  to  land  and  cast  anchor  and  put  out  the  boat  and  went  ashore  and  saw  there 
no  grass, large  ice-mountains  were  seen  far  away, but  like  one  stonefield  was  all 

10  to  the  ice-mountains  fromthe  sea,  and  seemed  to  them  this  land  tobe  good  for  nothing _ 

Then  quothLeif ,  not  to  us  has  it  lwppened  with  this  land  as  toBiarne/that  we  hane  not 

got  upon  the  land. Nowl  wih  gine  name  to  the  land  and  call  itHelluland.2) 

Afterwards  they  went  to  the  ship,  and  then  sailed  they  on  the  sea  and  found  another  land, 
sail  again,  to  land  and  cast  anchor.thenput  out  the  boat  and  get  ashore . 

15  thatlandwaslenel  and  woodcooered  and  wide  white  sands,  wherener  they  went  , _ 

and  not  steep  at  the  shore.Then  quoth  Leif  ;After  its  quality  shall  this  landhane  name,  andhe  called 

Markland?!  Went  after  that  to  the  ship  as  fast  as  possible. Now 

sailed  they  from  thence  on  the  seabefore  a  northeast  and  were  out  for  two  days, 

ere  they  saw  land, anil  sailed,  to  this  land  and  came  to  an  island,  which, lay  to  the  worth 

20  ofthe  land,, and  went  up  there  and  looked  about  in  fine  weather  and  found,, . __ . . 

that  there  was  dew  on  the  grass, and  it  happened  to  them,  that  they 
touched  the  dew  with  their  hands  and  brought  to  their  mouths,  and  thought  not,  to 
hone  known  anything  so  sweet  as  this  was  .Afterwards  they  went,  to  their  ship  and  sail- 
edmto  a  sound.frxat  lay  between  the  island  and  that  cape,  which  went  to  the  north 

25  from  the  land,  steering  to  the  west  ofthe  cape,  there  was  oery  shallow . . 

at  ebb-tide,  and  stood  there  aground  their  ship,  and  was  there  far 
to  the  sea  to  see,  fromthe  ship.  Yet  they  were  so  oery  curious  to 
go  ashore, that  they  could  not  bide, that  the  high-water  would  rise  un¬ 
der  their  ship.but  ran  to  the  land,  where  a  rioer  fell  into  the  sea  from  a  lake.  But 

30  as  soon  as  the  tide  rose  under  their  ship,  they  took  the  boat  and  rowed  to  the  ship . . . 

and  cowoeyed  it  up  the  rioer,  afterwards  into  the  lake  and  cast  there  anchor, 

and  brought  from  the  ship  their  leatherbags  and  made  there  booths, took  that  resolution  after  ro  ards 

to  abide  there  for  that  winter  and  made  there  a  large  house  .Neither  wanted 

there  salmon,  in  the  rioer  nor  in  the  lake,,  and  larger  salmon  than  they  had 

35  before  seen.  There  were  so  good  land-qualities,  that  it  seemed  to  them . _ . . . 

that  there  might  no  cattle  fodder  be  wanted  in  wintertime,.  There  came 
no  frost  in  winter,  and  little  withered  the  grass.  More 

was  there  equal  length  of  day  and  night,  than  in  Greenland  or  Iceland. The  simhad  there  Eyktar- 
stacFImdDagmnla  Stad5  on  the  shortest  day  .But  when  they  had  made  their 

40  housebuilding, Leif  said  to  his  fellows:  now  I  will  let  our'  company  be  dioided _ _ _ _ _ 

into  Ilparts,  and  I  willletthelandbe  explored.and  one,  half  of  the,  party  shall  remain 

at  home,  while  the  other  half  shall  explore  the  land,  and  go  not  farther  away  , 

than  that  they  can  return  in  the  enemng,  and  not  be  separated. Now  they  did  soforawhile. 

Leif  acted  alter  rudely,  going  out  with  them  or  staying  at  home  in  the  had. Leif  was  a  oery 
45  tollman  and  rigorous, aman most  naliant  to  see,  a  wise numand  a  uery  _ _ _ _ 

moderate  man  tnad  regards.  Leif  the  happy  found  men  on  a  skerry  at  sea. 

none  euening  came  die  tiding, that  a  man  was  wanted 

of  their  troup,  and  that  was  Tyrker, the  southern  manLeif  was  wry  troubled  by  this, 
because  Tyrker  had  been  long  withbis  father  andhimself  and  loued 

50  mnchLeif  inhis  childhood.  Leif  now  severely  blamed  his  com- . . . . . . . — 

panions  and  ordered  an  exp  edition  in  search  of  him,  and  XII  men  with  him. 

But  as  they  were  gone,  a,  short  way  from  the  had,Tgrker  went  to  meet  them, 
andhe  was  well  received. Leif  found  out  at  once,  fruit  his  fosterfaiher  was 
excited. Hehad  alxtrge  forehead,  and  restless  eyes,  small  freckles  in  bis  faee, 

55  alow  stature  andunseemly  .but  aman  foremost  in  all  sports. Then  — . . . . . - . - . - . 

Leif  said  to  him:  why  wertthou  solxde.foster-father  mine,, arulpartedst  from  thy  comrades. He 
spoke  then  first  along  time  in  bis  southern  tongue  and  rolled  much  bis  eyes 
and  made  wry  faces, but  they  didnot  understand  whaihe  said,be  spoke  then  in 
Twrthcrn  language  after  a  while  Thane  walked  not  mach  farther,  yeti  can 
60  something  curious  relate = 1  found  winetrees  and  wineberrtis .  May - - - - - . 

1}35  2)The  stony  land  Woodland  4)  Sunset  after  3  BM.  5)Sunrise  before  9  A.M. 


Hesten,  som  Erik  red,  snublede,  og  faldthan  afog  saarede 

sin  To  dj  da  sagde  Erik:  ikke  mon  nære  migbe  stemt  aifunde  flere  Lande  end 

dette,,  som  ni  nnbebo;  monne-  olmt,  ikke  længer  fölges  alle  sammen . 

Drog  Erik  ly  em  til  Br  altetui,  menLejf  began  sig  til  Skibet  og  hans  Stedbrodre  med 

hnm,Lah>f)erdsindsti Mamd .  Der  oar  en  Sydlænder  med  paa  Toget,  somhed _ _ _ _ _  5 

Tyrker.  Nulanede  de  Skibet  i  Stand  og  sejlede  udpaoHanet,  da  de  oarc  færdige ;  og 
fandt  da  detLand  forst  ,  somBjamc’s  fandt  sidst .  Der  sejlede 
detilLandogkastede  Ahkerog  sködBaadenudog  giktLamdog  saader 
intet  Græs;  store  Jokler  nar  at  selangtborte  ,  men  som  en  Stenslette  oar  alt 

lige  til  Joklerne  fraSöen,  og  syntes  dem  dette  Land  at  nære  uden  Goder _ _ _ _ _ _  10 

DasagdcLejf:  ikke  er  det  nu.  g  anet  os  med  dette,  Land,,  som  Bjarne,  at  ni  ikkehaoe 
næret  iLand  .Nu  oiljcg  gine  NaontdLandet  og  kalde,  det  HelklandH 
Siden  drog  dr  til  Skibet, -og  derefter  sejlede  de  udpaoHaoet  og  fandt  etandetLand, 
sejle  igen  til  Laud  og  kaste  Anker,  skyde  saaBouad  ud,  og  gaaiLand . 

DetLand  narfladt  og  skonbeooxet  oghnide  Sande  nidtom,  hnordekomfrem-,  _ _ _ 15 

og  ikke  brat  mod  Soen.  Da  sagde  Lejf:  efter  Beskaffenheden  skal  dette  Landgines  Naon  og  kaldes 

Markland3}  Drog  siden  efter  til  Skibet  som  snarest.  Nu 

sejlede  de  derfra,  ud  i  Hånet  med  Nordöstoind  og  nare  ude  1  to  Dage, 

inden  de  saa,Land,og  sejlede  modLand  ogkomtilen  Ö,  s  om  laa  uorden,  - 

for  Landet,  og  gik  der  opog  saa  sig  omkring  i  godt  Vejr  og  fandt/,  _ I . . 20 

at  der  nar  Dug  paa  Græsset,  og  gik  det  dem  da  saaledes,  at  de  to¬ 
ge  med  deres  Hænder  iDuggen  og  forti'  til  deres  Mund,  og  tyktes  ikke 
lignende  södt  at  hanekendt,  som  det  nar.  Siden/ drog  de  til  Skibet  deres  og  sejl¬ 
ede  ind  i  et  Sund ,  s  om  laa,  mellem  Ocnog  det  Næs,  som  mod  Nord  gik 

ud  af  Landet;  stænnedc  oester  paa  forbi  Ncesset;  der  uar  meget  grundt . . . . 25 

ned  Laiwimde,  og  stod/  da  deres  Skib  paa  Grund,  og  nar  der  langt 
til  Vandet  at  se  fra  Skibet .  Men  de  vare  saa  niegetbegærlige  efter-  at 
komme  til  Landet,  at  de  mente  ikke  at  bie  paa,  at  Vandet  steg  un¬ 
der  deres  Skib,  og  löb  ILand  der,  boor  en  Aa  faldt  ud  fra  en  Sö .  Men 

scta  snart  Vandet  steg  under  deres  Skib,  da  tog  deBaadem  og  roede  til  Skib- _ _ _ 30 

et  og  forte  det  op  i  Aaeu;  derefter  i  Soen  og  kastede  der  Anker, 

og  bare  fraSkibet  deres  Skindposer  og  byggede  dir  Boder;  tog  den  Beslutning  siden 
at  dooele  der  den  Vinter  og  byggede  der  et  stort  Hus .  Hoerken  skort¬ 
ede  det  derpaaLax  iAaen  eller  i  Soen,  og  starr  c  Laæ  end  de  bande 

forset.  Der  oar  saa  gode  Land-Betingelser,  at  det  syntes  deny  at  . . . .  35 

der  mautieingenKoæg  Fodring  behö  oes  om  Vinteren.  Der  korn 
ingen  Frostom  Vinteren,  og  lidet oisnedc  der  Græsset.  Mere 

narderligeLængdeforNabogDag  end  paa  Gröuland  eller  Island.  Solenhaode  derEyktar 
Stad4)og  Dagmala-  Stad5)  paaden-korteste  Dag .  Men  da  de  haode  lånet  Hus  - 

bygningen/  deres,  da  sagdeLejf  til  sine  Kammerater  •.  nu  oilj  eg  lade  dele  Flokken  nor.. . . . 40 

i  toDele,  og  oiljcg  lade  underso  ge  Landet;  og  skal  demhettoe  Flok,  oære  oed 

Hallen  hjemme,  men  den  anden  Halo  del  skalujidersöge  Landet  og  drage  ikke  læng  er  e  b  or  t, 

end  at  de  kunne  komme  lij  em  om  Aftenen,  og  skilles  ikke.  Nu  gjorde  de  saaledes  en  Tid, . 

Lejf  gjorde  skifteois,  saa  at  han,  drog  ud  med,  dem  elfrroar  hjemme  oed  Hallen.  Lejf  oar  en 

stor  Mand  og  stærk,  en  Mand  der  oar  mandig  at- se,  enklogMandog  en  . . . 45 

maadeholden  Mandt  alle  Dele.  Lejf  dm  lykkelig  e  fandt  F  olk  p  aa,  et  Skær  t  Hånet, 
aa  en  Aften  br  agtes  den  Tidende,  ab  enMandbleo  sonnet 

i  deres  Trop,  og  oar  det  Tgrker,  Sy  dlænderen.  Lejf  folie  de, roed  stor  Uro, 
s  aas  om  Ty  rker  haode  længe  oæret  medham  og  hans  Fader  og  elsket 

Lejf  meget  i  dennes  Barndom.  Talte  LcjF nu meg  et  haardt  til  . . . . . . . .  50 

sineFölgesoende-ogbödtil  Tog  for  at  opsogeham,  og  YH  Mcend  med  ham . 

Men  da  de  octre  kort  Vej  horune  fra  Hallen,  saa  gik  Tyrker  dem imö de, 
og  bien  han  oel  modtag  et .  Lejf  fandt  strax  ud,  at  Fosterfaderen,  hans  oar 
ophidset .  Han  oarhbjpandet,  medur  olige  Ojne,  smaa  Fregner  t  Ansigtet,  li¬ 
den  af  Væxt  og  ubetydelig  •  irten  Idrætsmand  med  alskens  Kunstfærdighed .  Da . . 5  5 

sagde,  Lejf  til  ham  hot  octr  du  saa  sen,  Fosterfader  min;  og  skiltes  fra  Kammeraterne .  Han 
talede  da  forst  længei  sit  sydlandske  Maal  og  rullede  meg  et  med  Oj- 
uene  og  gjordeAnsigter;  men  de  for  stodikke,lw  ad  han- sagde;  han  talte  dapaaNor- 
disk,  efter  at  en  Stund,  oar  gaaet :  Jeg  oar  gaaet  ikke  meg  et  længere,-  dog  kan 

jeg  noget, nyt  sige, •  jeg  fandt, Vmb'æcr  og  Adnbcer.  Mon  — . . . . . . 60 

x)35  2)Stenlandet  3)Skoolandet  4,gik  ued  efter Kl.3  5)stodopforKl.9 
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^aij  8all,fostn)TnjJuv,qujo^  it  DÍ8Uy  er ^KUl  salt,  quíirlxoua/^mxxt  ek/  Dar^ar 
f radix,  ex  lmoxkc/  skoxtt  uirrøidu  rra  xútbex.  IFíuy  sxuofvt  ^eix  af  ) 

Tiottj  mj  'dttl/  morguránj  mcdttleifr  Did-  liras etou  smra:  tud  skraL  luifura 
Iraenriax  syslrax  fraurra ,  okj  skal  sirara  da^  luiart  lesaV  xiraber  edx 

lixggura  wooid  obfellra  morkexuu,  sux>  outsat  uexde^  faxmx  tlL  skips  — - - 

uúxiS;  ok  ^>etloUDax  rads  tekit.  Srao  er  sagt,  at  efUx  liatr  ^eixrou  vox  f. 

‘ylldx  af  rinbexiramJ.  Tíra  vox  lroggúrm;  faxmx  a  skupil.  Olo  ex  uoxar7^»a/  "b. 
mggraxst  ^eix  ók  slgldxu  "brart,  ók  gaf  IiCifr  Tuafruu  Iraadinra  efúr  Ixmd . 
kostrarra  ók  kdUrade^  Idnlxmd.  Siglou  tud  sidraru  j  TiraF  ók  gaf  ^eúrra  vdu  li'yrú, 

^ax  lit  ex  ^eix  saj  Ormlrarul  ok  ftölL  imdtr  lokUmv;  ^>ou  tok  œúruu  Tnradx  lit  inraU _ 

ok  mœHú  Did  Leif  -,  dut  styrÍT  ^ra  sua  mtog  raridtr  raedx  sktpmra.Leifr  suxxxax: 
ekkygg  at  sttoTra  mramey,  eru^o  enru  atfleixcu,  edx  Lraat  serat  ^»er  fjd 
tideradrai.  "þúx  kaodraust  ékkt  sera^at  ex  lideradrant  sratH  .Tikk  raeit  cetgt, 
segix  Leifx,  "hraort  ek  se  sktp  edx  sker.  dra  sera  ^eix,  ok  qraodra  sker  'oexoujluut 

saj^rat  frourtax  era  ^peix,  atkara  sa-  rruraru  j  skermra.-nrardl  ek7  at  Der  Let.  . . 

tora  uradix  uedxil,  segix  Leifr,  srao  at  raatrra  til  "peixrou,  ef  xraeranJ  exit  ^uxftragix 
at  tuju  uoxurra  lunde ,  ok  ex  raaradsgra  a  at  dragaJ  ^eim)-,  era)  med  ^nra  at 
Låx  se  algv  frid  mme^au  ralgurat  rex  allam  kost  uradix  oss,  em^eix  ekkt  uradix 
sex.  ¥ra  soékira  "f>eix  uradix  skerit  oklagdra  sid-,kostJudra  akkexl  ok  skra_ 

tralittorra  lait  odxuxra,  ex  keix  hlfdra  Iraft  med  sex.  ^>ra  spuxde  Tgrkex,  Inner _ 

'pax  Tede  firix  lide,  s  au  kuralxst  J>orir  Ixitra  ok  uexra  Tiorrarut  mxxdr  at 
kgm-  edx  Iraext  ex  'pilt  raafrara .  Leifr  segix  id  sixu.  Lrlra  sora  Æixeks  toJ_ 
udra  or  LraltaJ  told,  segix  kara. Leifr  quad  srao  ueraJ ;  nra  ud  ék),segixleifr,llodd 
gdx  oUrarra  cu  milt  skip  ok  fenrauiramJ  ^pelrra,  ex  skipit  mra  rid  takra  .^eix  "p_ 
agra  parara  kost  ok  sigldra  sidam  tilÆixeks  firardax  med  petrra  faxud,  pax  id  ex  _ 

peix  komra  id  Lraitra  llidax  .  Laxra  faxmim  af  skipe.  Sidara  lou t_ 
d  leifr ^)OTltd  utstaxTriedj  ser,ok &udride-,koTUDkams, ok  uj  raoimnu  aradrwni 
era  fek  utstir  audruxra  Iraselrarra  Ipde^oTts  ok  siruura  fetograrra.  Leifr  tokJ 
^or  menra)  or  skexirara  .dararaour  sidara)  kodlaudx  Leifr  lima  topul. Leifx  uaxd  ra_ 
u;  lede  gott  id  firax  ok  mraruradxdmqax.  pcuruv  raeix  kone  sod  mik. 
il  j  Ud^orlss^  ok  aradadt^t  kam)  ^)orix  ok  mikd!  Had  lids  kams .  ^arara  W_ 
ix  aradadkst  okÆixekr  Tande,  iku  uax  ramxadra  mxkd  urru  Liralaradzy 
fór  Leifs ,  ok  L>otd  'poTurallde,lrodux  kram,  of  v  v\ÅnJ  kamraat  krafra  Dera¬ 
il  laradit.  paj  malt  Leifr  uit  porualld-.pra  skad  faxcu  med1  skip  md  ,lTodix,  e_ 

f  Ira  uill  id  llnlaradk/,  ok)  uil  ek  po,  at  skipit  farv  adr  efttr  ixide/ _ 

peirat,  erporix  altt  j  skeximl5ok  srao  urar  grat.  porujalMx  foTidTpnLamdW. 
nyjlliaz-stporaaMr  id  peixrax  ferdrar  med  raoc  mararaa/,  med  uravTadeLeifs, 

-L  1  iTodux  sims.  Sidam)  Haggm  peix  skip  sid  ok  kedduJ  j  kaf,  ok  er 

airage;  fraj  sognd  umJ  ferdpeirra)  ,  fyrr  em  peix  kornn  idTudamdx/,id 

Leifs  luda;,  okltaggrapax  nnv  skip  sid  ok  sad)  mnvkyrt  pouruv  ueix,  ok)  . . 

udddra  fiska}  id  malax  sex.  L m  umJ  nord  maid  poxuaddx,  at  peer  skgUdralra. 

aj  skip  sid,  ok  skyllde  efttr lalx  skipstras  ok  raokkraxir  menm  med  faxaa  fixix 

uesiara laradit  ok  kraxmaJ  par  vm)  surrumaxd.  peiiru  sgmdtust  Laradd  fagurl  ok 

sko  god,  ok  skaml  nude  skogax  ok  svofax  ok  lindr  saradar  j  par  nax  ey  _ 

iotb  miog  ok  gTurascefut  mikit .  peix  furadra  tovexge  maraxuv  nistix  rae; 

dgxa)5  em  j  egira  cemrae  uestaxligra  furadra  peix  kornn}  ItoöbmJ 

af  ixeJj  ceigli  furadra  peix  fimre  mararara)  vjtxk),  ok  farm  ouftr  ok  qraomd 

id  Leifs  ludra)  at  krarasit.  Lra  at  sumxv  odxm  forporualldr  fixix  arasiam  med 

krnp  skipit,  ok  Id  ragrdxa)  fixix  laradit .  paj  g  er  de  at  peirat  uedr  lraaJ_ 

st  fixix  araradnese  eirnt,  ok  rak  paJ  par  upp  ok  bruit  ktolirara)  umdara  skt_ 

puu xlj  ok  kofdd  par  laragai  dubl  oklcetld  skip  sid.  paJ  modi! 

poruaddr  uit  foruxuxratra)  siraaJ  -.  nra  ud  ek7  at  raer  ratsim)  ker  upp  ktolirara} 

aJ  raesum)  ok  kaHim)  kjabrax  raes ,  ok  suo  gerdu)  peix .  Sådan)  siglaJ  peix 

padam  j  braid  ok  arastx  fixix  laradd  ok  imv  j  fiaxdjax  kiraflaJ,  pai 

er  par  uord  nxestix ,  ok  at  lofda)  peirat,  ex  pax  gek  from); kam  uax  adr 

skoge)  ua3dm}  prakggia)  peix  frarav  skip  sid  j  loegv,  ok  skuota)  lxg_ 

ggiram)  ailand  ok  geiragur  porualMx  par  ou  land  upp  med  atou  foruraaratm  sirat.  HaraJ 

mxdd  paJ:  lex  ex  faguxt,  ok  ler  uiddra;  ek  lay  mirara  rceisai  .  Gangaj  svdjanJdU 

skips,  ok  sira  <x)  saradirarant  irara  fraJ  kofdanramJ  ijj  toedex ;  ok  forra  til 

paragat  ok  seaJ  parkradJ  keipaJ  uj  ok  Ly  merara  undix  Iraerbum).  pra  skip. 
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that  be  tme,  foster-father  mine,  quoth,  Leif.  To  he  sure  it  is  true ,  quoth  he,  for  1  u>as  there 

horn,  where  neither  uine  nor  grapes  are  scarce .  Ho  in  slept  they  through  that 

night ;  hut  the  uext  morning  Leif  said  to  his  crem:  now  me  shall  hane 

ttoo  works ,  and  shall  eoery  day  either  gather  grapes  or 

cut  nines  and  fell  timber ,  so  that  they  may  be  a  lading  for  n\y  ship ; 

and  this  adoice  mas  taken, .  So  is  said  ,  that  their  aft-boat  mas  f- 

illed  with  grapes.  Nora  mas  hemn  alading  for  the  ship.  And  when  spring  came,  they 

made  ready  and  sailed  aroay  ,  and  gane  Leif  name  to  the  land  after  the  lands 

products  and  called  dWuieland.  Sailed  now  after  that  to  sea  and  got  fair  mind,, 

until  they  saw  Greenland  and  feds  under  the  glaciers  ;  then  took,  a  man  to  speak, 

and  quoth  to  Leif :  Why  steerst  thou  the  ship  so  much  under  the  mind .  Leif  answers : 

I  take  care  of  my  rudder ,  hut  of  more  thorn  thatbesides ;  or  what  do  you  see  of 
remarkable .  They  answered,  that  they  saw  nothing  remark:  able .  I  do  not  know, 

said  Leif ,  if  I  see  a  ship  or  a  skerry .  Now  they  saw  it,and  said  it  to  be  a  slcerry  j  he 

saw  yet  sharper  than  they ,  so  that  he  saw  men  on  the  skerry  ;  now  I  will,  that  we 

beat  against  the  wind ,  says  Leif ,  so  as  to  get  near  to  them, if  they  be  wanting  to  be 

found  by  us ,  and  there  is  need  to  assist  them ,  and  if 

they  are  not,  peaceable,  then  hane  we  ad  adit  antages  for  us, but  they  uotfor 

them .  blow  they  sailed  to  the  skerry  and  let  go  [sad],  cast  anchor  and  put, 

out  another  little  boat ,  which  they  had  had  with,  them .  Then  Tyrker  asked ,  who _ 

was  the  leader  of  the  party  ,  he  told  himself  to  be  called  Thorer  and  to  be  of  northern 

lån ;  but  what  is  thy  wame .  Leif  told  it  him .  Art  thou  sou  of  Eric  the  Red 

of  Brattalid,  says  he .  Leif  replied  that  so  he  was .  Now  I  will ,  says  Leif,  bid 

you  all  on  m  g  ship  and  those  goods  ,thal  die  ship  will  hold.  They 

accepted  those  terms ,  and  sailed  afterwards  to  Ericsfirth  with  the  lading  ,  until  that. 

they  came  to  Brattalid .  Brought  the  lading  out  of  the  ship .  After  wards 

Leif  bade  Thorer  to  dwell  with  him ,  and  Gudrid.  ,bis  wife ,  and  III  other  men , 

but  got  dwellings  for  the  other  men  .both,  Thorer’s  and  bis  own.  Leif  took 

XVmen  from  the  skerry .  He  was  afterwards  coded  Leif  the  happy  .  Leif  was  u- 

ow  well  off  both  as  to  riches  and  honour.  That  winter  came  much,  sickness _ 


among  Thorer’s  men,  and  died  Thorer  and  a  great  deal  of  his  troop .  That  win¬ 
ter  died  also  Erie  the  Bed.  Now  there  was  much  speaking  of  the Wtneland- 
noyage  of  Leif,  and  thought  Thorn  aid ,  Ms  brother ,  uot  enough  explored  to  hane  been 
the  land.  Then  quoth  Leif  to  Thom  aid :  thou  shall  go  out  with  my  ship ,  brother ,  1- 

f  thou  wilt  go  to  Winelarul ,  and  I  noil! ,  though ,  that  the  ship  is  to  go  first  for  the  wood, . 

which  Thorer  had  ou  the  skerry  ;  and  so  it  was  done .  Thoroald  went  to  Winelawd. 

Now  Thoroald  prepared  for  their  noyage  with  XXX  men ,  under  the  adnising  of  Leif, 
his  brother  .Afterwards  they  made  ready  their  ship  and  put  out  to  sea,  and  is 
there  no  saying  of  their  noyage, before  they  came  to  Wine-land , to 

Leifs  booths ,  and  laid  up  their  ship  there  and  kept  quiet  that  winter  and, _ _ _ 

caught  fish  for  their  eating .  But  in  the  spring  Thor  nald  said,  that  they  should  make 
their  ship  ready  ,  and  should  the  aft-boat  of  the  ship  and  some  men  with  it  go  to 
the  western  part  of  the  land  and  explore  there  during  the  summer .  To  them  seemed  the  land 
wooded ,  and  uot  far  from  the  woods  to  the  sea  and  the  white  sands;  there  were  aiW^ 


mawy  islands  and  shallows  .  They  found  dwellings  neither  of  men  nor  _ 

of  beasts  , but  in  one  of  the  western  islands  they  found  a  corn-shed 

of  wood ,  uot  found  they  more  works  of  man ,  and  went  back  and  came 

to  Leif’s  booths  at  haroest-time .  But  the  next  summer  Thorvald  went  eastwards  with 


the  merchant- ship ,  and  to  the  north  of  the,  land.  Then  came  upon  them  a  hard  weather 

off  a  ness ,  and  were  dr  Luen  on  shore  there  and  broke  the  keel  under  the  - 

ship ,  and  had  there  a  long  delay  and  mended  their  ship .  Then  said 
Thoroald  to  Ms  followers :  now  I  will  ,that  we  raise  here  up  the  keel 
on  the  ness  and  call  it  Klaluar  Ness1?  and  so  they  did .  Afterwards  they  sail 
from  thence  away  and  to  the  east  of  the  land  and  into  the  firth-mouth ,  that 

was  there  next  to  it, and  to  a  headland ,  which  sprang  forth  there ;  it  was  all . . 

wood-gTOwm  there  they  make  first  their  slap  fast ,  and  put  out  the 

gang-board  to  the  shore ,  and  goes  Thoroald  there  on  shore  with  all  his  followers .  Booth 

he  then;  here  is  fair,  and  here  would  I  raise  my  abode  .Went  afterwards  to 
the  ship  and  saw  on  the  sands  within,  the  headland  HI  hills ,  and  went 

there  and  saw  there  III  leather-boats  and  EL  men  under  each  of  them. Then  they  di- - 


det  er  sandt,  Fosterfader  min,  sagde  Lejf .  Tiioisse  er  det  sandt,  sagde,  han,  thijeg  bleo  der 

födt,  boor  det  hoerken  skortede  paa  Vintræer  eller  Vin  druer.  Nu  soo  de,  den 
Nat,  men  om  Morgenen  sagde  Lejf  til  Besætning  en  sin  :  nu  skal  oihaoe 
toende  Syslerfor,  og  skdlhoerDag  enten  samle  Druer  eller 

.—hugge  Vintræ  og  fælde  Skoo,  saa  at  det  kan  oorde  Ladning  til  Skibet _ 

mit;  og  dette Baud  bleu  fulgt.  Saa  er  sagt,  at  deres  Storbaadbleo  f- 
yldt  med  Vindruer.  Nubien  hugget  Ladning  til  Skibet,  Og  dadetbleoVaar,  da 
gjorde  de  klar  og  sejlede  bort,  og  gao  Lejf  Nairn  td  Landet  efter  Land- 
produkterne  og  kaldte  det  Vinland.  Sejlede  rui  .siden  udi  Hanet  og  bande  god  Bör, 

—indtil  de  saa  Grönland  og  Ejelde  under  Jöklcme.  Datog  en  Mand  hl  Orde _ _ _ 

og  sagde  til  Lejf:  Hui  styrer  Du  saumeget  Skibet  underVuiden.  Lejf  soarer-. 

jeg  passer  mil  Ror,  mew  dog  ogsaauogetmere;menhoadserlaf 

mærkeligt .  De  s  o  arede,  at  de  ikke  s  aauo  g  et  mærkeligt.  Jeg  need  ikke, 

siger  Lejf,  omjeg  ser  et  Skib  eller  et,  Skær.  Nusaadedet,og  sagde  det  oar  et  Skær;  lian, 

saa,  skarpere  end  de,  saa  at  han  saaMændpaa  Skæret;  nu  oiljeg,at  ol  holde . . . 

mod  lin  den,  siger  Lejf,  saa  atuiuaatil  dem,  hois  de  ere  trængende 

til  at  oi komme  til/ dem,  og  der  erNödoendighcdforatlyœlpedem;  menhois  al 
de  ikke  ere  fredelige,  da  ha  o  e  o  l  alle  Betingelser  td  o  or  Fordel,  men  de  ikke  hl 
deres .  Nu  sejlede  de  ind  mod/  Skæret  og  lod  [Sejlet]  g  aa,  kastede  Anker  og  skad/ 

__  dm,  anden  lille- Baad  ud-,  som  de  haode  haft  med  sig.  Daspurgte  Tgrker,hoem . 

der  randede  for  Skaren;  ban  sagde  sigliedde  Tborer  og  oære  Nordmand  af 
Slægt;  menboad,  erIHtNawi, .  Lejf  siger  sil.  Er  da  Sön  af  Erik, Ro¬ 
de  fra  Brattelid,  siger  han.  Lejf  soarede,  saaoardet.  Nuodjeg,  sigerLgf.byde 
eder  alle  udpaamit  Skib  og  derhos  det  Gods,  som  Skibet  kan  modtage.  De 

...toge  dette  Vilkaar  og  sejlede  siden  efter  hl  Eriksfj  ord  med  denne Ladning,  indtil _ _ _ 

de  kom  til  Bratt  efrd.  Bragte  Ladningen  fra  Skibet.  Siden  tilbod 

Lejf  Thorer  at  bo  hos  sig  med  Gudrid,  hans  None,  og  bl  Mænd  desuden, 

og  fik  Ophold-  andet  Steds  for  Besætning  en  ,  bande  Tborers  og  lians  egne  Fæller.  Lejf  tog 

XVMenneskcrfra  Skæret.  Han  bleo  siden  kaldt  Lejf  denLykkelige.  Lejf  oar  n- 

„ _u  baaderig  paa  Gods  og  Ære.  Denne  Vinter  kom  stor  Sot . . . . . 

blandt  Thorers  Skare,  og  dodehan,  Thorer,  og  en,  stor  Delaf  hans  Skare.  Denne  Vin¬ 
ter  dbde  ogsaa  Erik  Röde.  Nu  oar  Talen  meget  om  Vinlands  - 
færdenLejfs,  og  tyktes  det,  Thoroald,  hans  Broder,  at  utilstrcckkeligt  oar  unders  og  t 
Landet.  Da  sagde  Lejf  til  Thoroald:  Du  skal,  fare  med  mit  Skib,  Eroder, 

..bois  Du  oil  til  Vildand;  og  oil  jeg  dog,  at  Skibet  farer  först  efter  det  Ved,  _ 

som,  Thorer  liao  de  paa,  Skæret;  og  saaledesbleo  gjort.  Thoroald,  gik,  hl  Vinland. 

jVTu  forberedte  Thoroald  sig  hl  deres  Fæi’d  med  XXX Mand, med  Raadg toning  af  Lejf, 
i. '  lians  Broder.  Siden  gjorde  de  deres  Skib  i  Stand;  og  drog  udpaa  Haocl,  og  er 
der  bigen  Sagn  o  tn  deres  Rejse,  fór  end  de  kom  hl  Vinland,  hl 

—  Lejfs  Boder,  og  lagde  dir  deres  Slab  op  og  sad/  roligt  dm  Vinter  og . . . 

fangede  Fisk  tdFöde  for  sig .  Men  om  Vaaren  sagde  Thoroald,  al  de  skulde  be¬ 
rede  Skibetderes,  og  skulde  Skibets  Storbaad  og  nogle  Mænd  med  den  fare  lang  s 
Vestsiden  af  Landet  og  nndersöge  der  om  Sommeren .  Dem- tyktes  Landet  fagert  og 
skoorigt,  og  kort  mellem  Skooene  og  Haoet  og  delioide  Sande;  der  oar  Oer 

.  _  .mang  e  og  meg  el  grund! .  D  e  fandt  ho  enken  Metuie  skeb  olig  er  eller . . . 

Dyrelg  er;  menpaaenO,  der  laa  mod  Vest,  fandt  de  et  Kornskar 
af  Træ,-  ikke  fandt  de  flere  Menneskeoærker,  og  drog  hibage  og  liom 
tiLLgfs  Boder  om  Hosten.  Men  den  næste  Sommer  fór  Thoroald,  österpaa  med 
Handels -Skib  et  og  ompaa  den  nordre  Side  af  Laudet.  Daftk  de  et  boast  Vejr 
...ud  for  et  Næs,  og  kastedes  op  derpaa  ogbröde  Kjolen  under  Slub-  . . . . 

et,  og  bandede  der  langt  Ophold  ogbödede  deres  Skib.  Da  sagde 
Thoroald  til  sine  Fölgesucnde  :  nu  nil  jeg ,  at  oi  rejse  her  op  Kjolen 
paa  Næsset  og  kalde  dctlgalnamæs ,  og  saaledcs  gjorde  de.  Siden  sejle  de 
derfra, bort  og  osten  omLandet  og  bid  i  fjordmundingen,  som 

..der  oarnær  oed,  og  hl  et  Honed,,  som  gik  ud  der;  det  uar  ganske, _ _ _ 

skoobeooxet;  der  lægge  de  först  Skibet  deres  iLeje,  og  skbdBryg- 
genlLand,  og  g  aar  Thoroald  op  i  Landet  med  alle  sine  Fölgesuendc.  Han 
sagde  da  :  her  er  fagert,  og  her  midejeg  gerne  rejse  mm  Bo .  Gik  de  sidentii 
Skibet  og  saa  paa  Sandet  indenfor  Hoocdct  IH  Höje,  og  drog  did 

...ben  og  saa  der  HT  Skindbaadc  og  IH  Mennesker  under  boer.  Da  del- . . 
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tu Et  Tf&  fám  Ijitfc  fth olíiT itvtti a  ceíw  f*- 

u^bcípflíi  h^epA  tpría  *  øøa  úban  dprt?  a 
Ýftfe^þarv^rfikYd  f  p  i^írn  Ijéc^ ttøtbmftif  ^  œtíuá 
uÉifprva  b«ö^;  i]o  ftVAljo^a  íuö  mtWú  at  fe* 
\n*m&  uoM  jjalftáo^  íoWfer  affeirbá  iaíhj 
^íjA^io  a&pr  itøkttuÅii  eáietr>  fcgp  feiibf  uafetWj? 
uauð;  1:  ðUt  prictfrc  |>ör*  ep  m  lull  Up  þirc  t)dpa^  parkua 
''íaritalleir  tw  þtn  ob  pfttrir  pira  liiæ  fem  fUíottkfr  hðp 
rftew&mii  a>  tal  hub  Wpa^  Møfcu  at  kpí  uttTUai) 

_ » _  x*t ík.  -f. /V. á.  .  L  T/i  Jl  .*  A 


tóetté 


Atiatetfá  ttii  cMrji  _  _  yvt _ 

ölicíb  ett  tti  |^0kirpa?tr&tJ»h  dlgroM  5n  etrttietrþom  birøt 
1i9ítefrAte  mö  tT $ti  ftrlfi  tyaptu  (atratmm  boS  árck  miff 
Jiftrbua  dwn  fhfnb  ^TtSú  y Wt  ^íettÁ  tirjjop 

m%arptmi*i{xal}ff  pUiroOs  ncftap«a  fm  GrpiBvhi 
krtftiiftr  <m  tmtebtsd  cm  f  bníhn-uu  ðnM&tí&S 

uðll^*e pr gbu  dlhr  cf£bm  ferø  If  h#f>&ttilt  M'hhów 

~( ^  ^prpuaitjA  fflfit  yW'  dí^  M  tøuø 


« —  di  ' - r  w  t  riumjM  irnue  iraui  æur-B 

^mmrat  0?øfft tnføf  m^SrtriWfL* 

tn4*niH  ní/  é^vlSt  Atjífadífarm.p. 


^terbuouflitefír  ^  ymyr  #u2$tfcifrJ 
afbai 


U  jfejjúftr  Jjihí  p  7kk  ujgie  umrofiiÝt-  hötu^u  EkTttbfhjí« 
pttíé  ð  9 vm&f  pieiteíbt  bpgó  ®HÍ laákm^é^ 

tetsrrsssrí.iííri*® 

Éjmrfe 

tot^l  m. .  {*  g*  litíta  tøf.*  ?wf  ^,,  gfe  gr  tf  te 
y  ftííð  ^liu  latártT  fei  fe?  imToL.  ktrtrá 


ftt  dt 
9  tip 
dnifci 
tartfe 


ifi  tmb%  hsarAyJsiT  u  T  lm  gwtr  e  po  eo 

nfe  Jtítríft i i3ai“  pio^leøid é hhtt  GuÁ 

a  m fiFwur#.  w;  imMcftøtr  tjoMhc  íiu  si/pr 


tuu  ^CÚ'  u&fc  s\m xJ  okJliÁfduL-  Wulr  ou  ^drnj  oUiajtiJ  TUWimJ  œlmiJ  TwvmjjsXj  j  burt; 
m£dy  Ivxájp  suinJ.  "pcir  drepa;  Vóruju  'Diij  ok)  ganjgcu  sidor^  aftr  oj  MftktnJ 
okJ  sixvMb  ^ccr  vm j  ok J  sixxJ  truu  j  fjordirub1  TixcdÆr  rujkkurctr,  ókJ  ce*iudy_ 
tju  ^eir  ^kxJL'  wrou  lyygdir.  Eftir  "þaJb  sbo  ou  "þcu  TiofigaJ  suo  Tuxklwriy,  ctL  ^cir 

maJUjuu  celgi'  ujokuu  TuxUxlcu  ok )  sofruU  "peir  allcr.  JxulcxrmJ  "koll/  . . . ^ 

fir  ^aJ  sux)  aJb  pcir  iixjkrajLdbuu  alLer.  Sux)  segir  kx)JJAij:  ULakÁv  por_ 
uxdldr  ok;  albu  fovurtcylje;  ^)UUt,  ef  |)UJ  toíIU  Uf  ^>UL  TiaiaJ ,  ok^  far"þ\^  aj 
skip  pitb  okv  aUer  mjemv  kkúr,  oMj  fariJb  frou  laiud^  smu  skiotxi^stj.^œibr 
innaru  cftir  ftrdmjxmJ'D  tal/  kadkoeipcu  olologdjuu  aJb^eink.^or'walIdr  mxelOj^K^^cr 

skudjuuTb  fccrc u  x)t  ouboTd;  ^igflekaJ  ok/  'ueriaxst/  serrukc/iost;,  eru  imja/  lib  j  - - 40 

mot/.  Sun  gercL^cir^ciLi  skrceJirtgar  skaiuu  aj^ai  'orru  stuiuL1,  mJ  flyui7 
suLomJ  j  kurt;^  semj  akxxfcwist)  kacr  scm^  modJUu.  pou  s purely  or^oHdr  m«W 
sirup,  ef  ^cir  ixœrfe  TiokkuP  saru'' .  l^wr  kjuuoduavstj  ceigii  sarir  røeray;  ck;  ke  ¬ 
fir  feeing  ft  sar  under  krndú,  s  ep  ir  kouv^  ok  flo  or  TruUe  skip  kord^sms  ok/1 

skuaLLdarins  runder  korud/  mer,  ok  er  ker  orin/;  erun  rnuru  mig  ke^x:^  kl/  k_  — - - - 15 

euna j  ieidxL ;  rur  rœdi  ek/,  ai/  per  buit/  ferd/  pdra;  sem  flioaJbrst j  afir 
aj  loeid/,  en  eru  f>er  skuJLiiJb  foera/  mik/  ou  kofdou  kornn/,  er  rur  k°kk  kpggi- 
lipazst  reraj;  mou  kai  ^era/,  aJb  mer  kairuU  soli  cu  rrumru  komik,  ak  ek  rrumi 
karkuou  ou  rm  sUmd/.  pou*  sknUru  pmr  mik/  graibu  ok  seiiaJ  krossaJ  at  kofdrrmJ 

mer  ok  ak  foturri,  ok  kallik  pak  krosscU  mes  icufruanJ  sicLark.  Gremiand)  varpa/ . - . . 20 

kristmuakj)  eru  po  cundrudi^stJ  Æirekr  rajade  firlr  krlstnk .  ííu/  oundoudkustj  por_ 
uxxlkdr.  Em  peir  gerdru  dUk  eftir  puk  serru  kan1  hoddemoeJk',ok  forn  sidan  okkitla 
par  forurtourkou  simxk,ok  sogdn)  krrorir  o  dr  ur  ri  slik  lidende  serm  rissn,ok)Pmgg 
par  pann  neir  ok  fengn  ser  rirub  er  ok  noiru  aridJ  tik  skip  sins .  ku/  knajTvSt ) 

peudan  rm)  moTik  eftir  tik  Grekland'V,  ok  knormu  skipe  strur  jÆircks  pordU . . .25 

okkuurnuuLeif  ak  segiaj  mukil  tidende,  porstein  Eireks  sotu  amdadiki  ^estrubajgd/ 

Pak  kafde  gerzsk  tik  tidenda  mrdan1  a  Grenlandu,  ak  porsUinn  pÆireksfird 
kafde  kaongeuvstj  ok  fengik  Gndridar  porbiamar*  dotiur,  er 
ait'  kafde  porir  ourskmuoudr,  er  fyrr  ruar  frou  sagt/.  En  fystk7.sk 

porsteinru  Æireks  son  ak  farcu  tik  TinLandj7e  eftir  like  porualldn'  Pr  o  duur  sins,  ok _ _ 30 

kro  skip  kik  samai,  ok  nakke  kamJ  lid  ak  af  li  ok  rueacku,  ok  kafcle  met 
ser  kalfaru  prideou  tag  rruunna  ok  Ondride/  konn  sirua/, ok  sigla'  j  kaf,  pe¬ 
gar  pan  eru  Imim  ok  or  landsyn.  pan  netkti  uti  allt  snmarik  ok  utss_ 
n  ceigk  lunar'  pan  forui  Ok  er  ruuka/  nar  af  uietri,  paj  tokn  peir  land  j  kysuu_ 

firde  ou  CTrcenlande  j  kunne  ruestru  kygd.porsteinmkdtadepeirm  vm  ulster,  ok . . . . _35 

fek  nister  audlum'  kaseinm  simum,  en  kan  uar  uist  lans  ok  konoukans.  Nn 
uorn  pan  eftir  ai’  skipe  tuaru  ruokkarar  nak',  pa  aar  emu  ung  krist¬ 
ne  ou  Grerrlande/.  pak  unreeinn  dag  akmenrt  knomu  ak  tiollde  peirraJ  smnrmaJ. 

Sa  sprurde  er frrir  peimi uar, knak majirukueruj  lialkdiruu.  porsteinru  snarar-.ij  merm;sey ir 

Iran/,  edr  luuerr  spyir  ak.  porsteúm  keeiti  ek  ok  er  ekkcdloudr  porsteinru  suartr-  en  pat  er _ _ _ 40 

eg  rendt  mitk  kingak,  ak  ekudkkioda/  ykkr  kadanu  kiomurn  tik  uu_ 
star  tik  min.  porsteimn  qneust  urlia  luafou  umroede  koruu  såmor,  en  luon  ka/_ 
ck  kan  radnj  ok  mu  talar  kan  pessn.  pourmuu  ek/1  kornn'  eftir  ykkr  aa/ 
morgin  med  eyke,  puiiak  skortir  ekkklik  ak  mcebtaj  ykki*  risl  •,  en  fcu_ 

såurue  er  mikit;  med  mer  ak  uern,  puiak  ij  eru  urk  par  hion, puiat  ek  e* . . . ....45 

aånpykkr  miog;  anruan  sid  kefir  ek  ok,  en  per  kapk,  ok  oella,  ekpanru 
po  ketrd  er  per  luaftk.  En  korn  kan  eftir  petrru  urn  morgirrin  med  eyku 
ok  forn  pan)  med  porstmui  snarta/  tuknusteu*,  ok  uuocittk  kork  peirru  nek.Gnd- 
Tidr  nar  skorulig  koruou  ak  sid  ok  uitr  kornu  ok  karme  nek  ak  uer_ 

n  med  okunruuui  morumum1 .  pak/  uta'  suemmaj  uekmr,  son  kom  j  lid  porstmus  Æireks  sonar,... 50 

ok  andaduusk  par  margir  fornnantar .  poTsteinnJ  kat  gcraJ  kistnr  ak  likjunu  p  _ 

eirra'  er  omkuduast  ok  fcera/tik  skips  okknd  par  unu^  puiat  ek  ud 

lain  f  lytlaz  tik  Æireks  fjardar  ak  sumru  olk  lukin/.  En  er  pelt  skamt  ak  bk_ 

da/  al/  sotk  kerru'  j  luyk  ile/ pors  teins,  ok  tokkaruukaurus  sotk  fyst,  er  kel/ 

Grårddldr.  lion  nar  aJkxufUgcu  mikik  ok  sto'k  s  em  i  kallaj*,  en  po  korn  so_  _  55 

tlin  krank  nadir,  ok) k rad  eftir  pat  tak  sottinaJ  porsteåmiÆ.ireles  soru),okla^n  pad 
kcede/  senru,  ok  andadixst  Grurrkildr  kano/  porsteins  snartaJ.  En  er  kon  uar  dan/_ 
d  pa/, gek  porsteiruu  freuru  or  stofunrue  eftir  fiol/  ak  leggin  aj  likit.  Gud_ 

Tidr  moeUk  paJ :  ue'tn  Ulla/  krid  j  krotk,  porsteimk  mirk,  seyirkarpkan  quedr,  sno  ueret 

skylidn.  pa  rrucelku  porsteiruiÆireks  sod:  med  undou'lignrn  kuelku  er  tuu  /umJknsfr _  60 
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Mded  their  party  and  laid,  hands  on  them  all  lut  one,  who  escaped 
tnilM his  boat. They  hilL  those  VIII  and  go  afterwards  on  the  headland, 
and  looked  about,  and  son  up  the  firth  some  hills,  and  supposed 

they  those  to  be  settlements  .After  that  they  toere  stricken  xoith  meanness  so  great,  that  they 

could  not  keep  amake,andfellthet)  all  asleep.Then  came  a  call  a-  _ _ _ 

bone  them,  so  that  they  adanooke.Tluis  satjs  the  call:  Amake.thou  Thor- 

nald  and  all  thy  company , if  thou  milt  keep  thy  life,  and  go  thou  to 

thy  ship  mith  all  thy  men,  and  sail  from  the  land  as  quickly  as  possible.  Then  came 

from  within  the  firth, numberless  leather-boats  andmade  at  them.  Quoth  then  Thoroald:  me 

shatlput  outboards  the  shields  and  defend  ourselnes  as  best  me  may, hut  attack  only _ 

little.  So  they  did, but  the  Skralings  shot  at  them, for  a  mhile, and  fled 
aftermards  amay,  as  hurriedly  as  each  of  them  might  .Then  asked  Thoroald  his 
men,tfthey  mere  anyhom  xoounded.They  ansmerednot  tohe  mounded, I  hane 
got  a  Tooundurider  the  arm, sayshe.ond flcno  an  arromhetmeenthe  ship-side  and 

the,  shield  under  my  arm,  and  here  is  the  arrom .  and  may  me  this  to  d-  _ _ 

eaihlead.uom  1  adoise.thnt  you  prepare  to  go  as  soou  as  possible 
back,  but  you  shall  Iring  me  to  tlial  headland,  mhichlthought  most  habi¬ 
table  tobe;may  be,thatatrue  mord  came  of  my  mouth,  that  I  might 

daoed  there  for  a  mhile.  There  you,  sholTbury  me  and  set  a  cross  at  my  head 

andatmy  feetjCindcattitRrossaness^forener  after.  Greenland  mas  at  that  time  _ 

christianized, thoughErhthe Red  diedbefore  the  Christendom.Nom  died  Tlior- 
nald.And  they  did  all  according  to  mhathehad  said, and  ment  then  to  meet 
their  comrades,  and  said  to  each  other  such  tidings  as  they  knern,  and  dmelt 
there  that  minier  and  gathered  grapes  and  nine-mood  for  their  ship.Nom  they  prepared 

to  go  thence  next  spring  to  Greenland, and  came  their  ship  in  Eriesf  irth _ 

and hadgreat tidings  totelttoLeif.  ThorsteinErics s on  died  in  tta  Western,  settlement . 

Ithadhappened  meanxohile  in  Greenland  .that  Thorstein  inEricsftrtJi 
hadmanied  and  got  GudridTlmrbioims  daughter,  rnhom, 

Thorer  the  Eastman  haft  had,  asbefore  mas  mentioned. Norn  wished 


Thorstein  Ericsson  to  go  toAVinetand  for  tire  body  of  his  brother  Thorn  old,  and - - 

prepared  the  same  ship,  and  selected. he  a  crem  of  strong  and  tollmen  ,  andhad  mith 
liinxtmo tens  and ahalf  2^men,  and  Gudrixt  hts  mife.and  sail  out  to  sea,  as 
soon  as  they  are  ready,  and  out  ofland-stght.They  roned  about  alt  the  summer  and  did 
notknom  mheretlrey  ment.And  mbenaroeekofthe  menter  mas  g one, they  made,  land  in  Lg s e- 

firth  on  Greenland, in  the  mestem  settlement. Thorstein  sought  out  homes  for  them,  and - 

gothomesfor  atlliis  crem, hut,  mas  homeless, he  and  his  mife.Nom 

they  mere  left  in  the  ship  for  some  tmonights  .Then  mas  Christendom  stilt  y  ouny 

In  Greenland.  It  mas  one  day , that  men  came  to  their  tent  early . 


Then  askedhe.tbal  mas  abone  them; ©hat  men  mere,  in  the  tent.Thorstein  answers  :dinm,says 

he, but  mho  asks.Thorsteinis  my  nanm.andl  am  called  Thorstem the  Smartliy.butthisis  - 

my  eTTandhere.thatl  mill  bid  youboth,  consorts  to  take  a- 

bode  mith  me, .  Thorstein  repliedjie  mould  take  counsel  of  Ms  mife.but  sheb- 

ade  him,  to  decide,  andnomhe,  said  yes  to  it.  Then  mill  I  come  for  you  to- 

morrom  mith  horses,  as  I  am  not  short  ofmeansto  get  ahomeforyonboth;butfem- 


peopbedts  it  to  dmell  mtlhme, because  me  are  there  only  turn  consorts,  as  I  am  . . . — 

much  self-milled,  and  another  belief  hane  I  too,  than  you,  hane,  and  think,  I  yet  that 
better, mhich  youbane.Nom  he  came  for  them  in  the  morning  mith.  horses, 
and  ment  they  mith  Thorstein  the  Smarthy  to  his  home,  and  treaiedhe  them  mdl.  Gad- 
rut  mas  a  sloul/ro  oman  to  see,  and.  amuse  moman,andknem  melt  ho  m  to  behao- 
e,  among  unkrmmn  people.  It  mas  early  in  die  minier,  sickness  came  into  the  troop  ofThnrsteinErirsson 
and  dledmany  of  his  fetlo  ms.  Thorstein  ordered  to  make  coffins  for  the  bodies  of 
those  mho  died, and  to  carry  them  to  the  ship  and  keep  them  there, for  1  mill 
let  remouelo  Erich  ftrthuext  summer  alt  the  corpses.  Norn  it  mas  not  long  be¬ 
fore  sickness  came  to  Thorstein^ homqandroas taken- Ulhis  mife  first, mhose  name  mas 
Grimhild.Sbe  mas  most  robust  and  strong  as  aman,andyetthe  sickness . — . 

ooerpomeredher,  and  soon  oiler  that  the  sickness  took  TtiorsteiuEricsson,  and  lay  they 
bothdL  at  a  time ,  and  died  Grimhild,  Thorstein  the  Smarthy  8  noife.But  mlien  she  mas  dead, 
Thorstein  ment  out  of  the  room  for  a  plank  to  lay  the  corpse  on.  Gud- 
rid  then  spoke:  stay  only  a  short  time  amay, Thorstein  mine, says  she, he  answers, so  shad 

itbe.Then  saidThorsteinEricssomin.  a  strange  may  acts  nom  our  house-  . . - . 


.15 


..20 
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te  de  deres  Folk  og  lagde  Heumdpaa.  dem  alle  undtagen  em,  s  omkom,  bort 

med  siuBactd.  Be  dræbehimcVIH  og  gaa  siden  efter  p aaForbj erg et 

og  saasig  om  der,  og  saaindei  Fjorden  nogle  Höje,og  antog 

de,  det  maatie  were  Bolig  er.  Efter  det  slog  sig  s  an  stor  Ty  ng  de  pan  dem ,  at  de 

for  nurnede  ikke  holde  sig  uaagne,  og  de  son  olie  ind-.  DakomemKalden  o-  . - - -  5 

ner  dem,,  saa  at  de  alle  naagnede.  Saatedesly  der  Raabet:  uaagn  op,  Bn,  Thor- 

nald  oghelcBitFölge.hoisBu  nit  ben  are  BU  Lin,  og  drag  tit 

Bit  Skib  og  alle Btne Mand,  og  rejs  fraLand  som  snarest.  Bakom 

inde fra  Fjorden  Utal  af  Skindbaade  og  angreb  dem.  Thoroald  sagde  da  -,  ni, 

.skulle  anbrinye  udenbords  Stormskjolde  og  nærge  os  sombedst,  men  angribekim, lidi . . . . 10 

Saa  gjorde  de,  men  Skrcelingerne  sköden  Slundpaa  dem,  og  flyede 
siden, bort,  saaluirliq  som  ehhoer kande.  Ba  spurgte  Thoroald  sine 
Mænd,om  de  nare  noget  saarede.  Be  sagde  ikke  aincere  saarede,  jeg  har 
faaet,  Saar  under  Armen,  siger  han-,  og  flijj  Pit  mellem  StdbsborcLet  og 

.Stgoldet  ind  linder  min  Arm, og  er  her  Pilen;  og  monne  mig  dette  tilB-  _ _ _ _ _ 

ane  bho  c ;  ua  Tander  jeg,  at  I  berede  Eders  Færd,  som  snarest  paa  Tilbage¬ 
rejse, mem  I  skulle  fore  mig  tit  det  Honed,  som  tyktes  mig  bedst  bebo¬ 
eligt,  det  kan  nære,  at  det  nar  sandt,  hnadminMund  sagde,  aljeg  monne 

der  bo  en  Stund.  Der  skulle  1  begraoe  mig  og  sætte  Kors  ned  mil.  Honed 

og  nedFödderne,  og  kalde  det  Korsmes  altid  siden  efter.  Gröuland  nar  da  . . . 

kristnet,  og  dog  do  dr  Erik  den  Rude  tor  Ghrlsteudonumen.  Nu  dödeTMor- 
nald-,  og  de  gjorde  alt  efter  somteanhande  sagt,  og  drog  siden  at  mode 
deres  Fæller,  og  sagdehoerandre  slig  Tidende  som,  de  nidste,  og  boede 
dér  dem  Vinter  og  samlede  sig  Vindruer  og  Tinned  til  deres  Skib.  Nu  beredte 

de  sig  paa  al  drage  derfra  Vaaren  efter  tit  Gröntand ,  og  kom  deres  Skib  til  Eriksljord _ 25 

og  kunde  til  Lejf  sige  store  Tidender.  Thorstein  Eriksson,  dödetVesterbygdem. 

.  ethaode  hændet  imedens  i  Gronland,  at  Thor  stein  i  Eriks  FjoTd 
bande  giftet  sig  og  faaet  Gudrid  Thoriyorns datter,  som 
forbande  Thorer  Östmand,  somforhen  er  sagt .  Nu  ty  stede 

Thorstein  Eriks  Son  at  fare  tit VinlaruL  efter  Liget  af  sin  Broiler  Thorn  aid,,  og _ _ _ 30 

beredte  det  samme  Skib,  og  ualgtehanlitFöLge  stærke  og  netnoxne-  Folk  og  bunde  med 
sig  hulntrectstiutstt Mand,  og  Gudride  sin  Kone,  og  sejle  ud  paa.  Hånet, 
saa  snart  de  ere  færdige,  og  ud  af  Landsigte.  De  flakkede  omhele  Sommeren  og  nid  - 
ste ikke,  Moot  de  oare.  Og  du  en  lige  af  Tint  crem  nar  gaaet,  saa  gik  deiLarultLyse- 

.fjordpaa  Grönlandi  den  nestle  Bygd.  ThoTstein  ledte,  efter  Bolig  til  dem  og  . . . 

ftk-Bolig  tit  hele  sinBesætning,  men  Man  og  hans  Kone  nare  uden  Bolig.  Nu 
bien  de  tilbage  pan  Skibeti  nogle  Natter.  Banar  endnu  Kristen¬ 
dommen  ny  paa  Gmnlaiui.  Bet  nar  euBag,  at  der  kom  Folk,  tit  deres  Telt  tidlig  paa  Dagen  . 

Saa  spurgte  han,  som,  nar  oner  dem,  t  uo  ud  Folk  der  nar  i  Teltet .  Thorstein  snarer  -.  H,  siger 

.ham,men,hnemspörger  derom.  ThoTstemhcdderjcg  og  kuldes  Thorstein,  den,  Sorte;  mendeter . . . 40 

mit  Ærinde  Mut ,  atjeg  nilbydebegge  ederÆgtef ælter  tit  Bo¬ 
lig  bosmig.  Thorstein  sagde  at  nilk holde  Rood  med  sin.Kone,  men  teunb- 
ad  ham  raade ,  og  na  sag  de  Man  ja  der  Ul .  DanU  jeg  komme,  efter  Eder  t 
Morg  en  med  Heste. ,  thi  der  skorter  mig  intet  tit  at  y  de  E  der  OpMotd,  menfaa  - 

.talligt  meget  er  det  Mos  mig  at  nære,  fordi  ni  2  Ægtef ætter  ere  ene,  saasomjeg  er  . . . . 

meget  egeuraadig;  en  anden  Tro  har  jeg  ogsau.cnd  Ihaoe,og  mener  jeg  den 
dog  bedre ,  som  I  Mane  .  Nu  kom  bun  efter  dem-  om  Morg  enen  med  Heste  , 
og  fore  de  med  Thurstein  den  Sorte  tilBolig  hos  ham,  og  behandlede  han  dem  oel .  Gud,  - 
rid  nar  enmandig  Kone  at  se, og  emklog  Kone  og, forstod  godt  at  nære 

.blandt-  fremmede.  Mennesker.  Detnartidlig  p  aa  Tint  eren,  at  Sot  knmblandt  Thorstein  Erikssöns  Folk,. _ 50 

og  do  de  mange  af  hansFötgesnende.  ThoTstein  böd  gore  Kister  tit  Ligene  af 
denu,  som  dbde,  og  at  föTe  dem  til  Skibet  og  benare  dem  der,  thi  jeg  o  il 
lade  flytli’ tit  EriksfjoTd  tit  SommtT  alle  Ligene.  Nunarede  det  kun  kort, 

Mt  Sot  kom  i  Thor  steins  Hus  og  angreb  försthans  Kone,  som  hed 

.  Grimhild.  Humoarmegct  stor  og  stærMsom  en, Kart,  men  dog  nar  . . . . 55 

Soten  hende  forstærk,  og  kort  efter  det  angreb  Soten  ThoTstetnEriksön,  og  laa  de 
begge  samtidig ,  og  dbde  Grimhild,  Thorstein  den  Sortes  Kone.  Men  da, him  nar  död, 
saa  gik  Thorstein  ud  af  Stuen,  efter  cnFjæl  aflægge  Lig  et  paa,.  Gud¬ 
rid  sagde,  da;  blii)  kun  cn  tiden  Tid  borte,  ThorsLeinmin,  siger  hun  ,, han  siger,  saa,  skulde 

.det  nære .  Ba  sagde  ThoTstein  Eriks  s  ön :  paa  underlig  Maade  niser  sig  nu  Hus  - - - 60 
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ireiu  uojftjt  nu  ti|p/v  blbtaød  *2r^>oV  ^om  (t 

wúpra  dobbítþmparttl  feuo  titte  b«*  T*>  foM 
^laøbizÆ  ámljtr  ^Udfea#  }v*  fymrwffaytm 

nu  $w ftí^hfhi  ftt-liW  øtnf^-yiA?  f  íputr^  b(ó  v  tjT  u  flirer 
&  imbilt  iit  fc&cvbtr  ^Jiurpn  9  1h*?íT  brnnrdp 

bcetw  tnieitiðfc  tbin pft? csðr QnMbtittT)'&ufyt6j  bmt 
ft^fbuw<r|>m  br^a^  jpdti  ðnlt 
Aftoh  pi5tm  ýfafenu  c  IH;apte  teg^p^íSStiir  yfid  þð to 

ftolfnu  fpfttig  Ifar&jyfc&tbf  bcbbTdti 
an  tn>  ^døegmr  bbr^^tðli&ttm  f  fymp&ueQ&'zkty&fc 
liertjTlmi  drfrmfi?  fð  mrljftt]  anírp«  tt£  ]Æe  fejtCjj*^; 

*  ptt  *m*  Ifteitø  tr  eb  tdk  Ipít øatr  feíti  f tøir  W  ?  ']>«** 

^Sáttatr^f^rmt^r  Ifþaébdð?  $ti  *pfl>  cétK^  fefbstfr  patt^ 


^  m;mu  lanjf  ^Sa  fðntfáritkkttev  %  mrvitut  tttu  pr<t  t) 
n  totnaWífed  føror  biatrtf^ÍQætrtim^  iltwardfc  ptiimu  btf 
pötsi  &f  fltjlR  r  m*‘  tt]  tföfofc  bidafílnífc  |>  ™ 

inøé  bud  ^ttttu  Tiuf  lettifliríípd  þ«  nrrv?  p*  %  f&a  ittfc  fcb 
Wmd  xirðpnrnítíHíí^  til  buf  tm  $  PÉft  wfcái 

2 tntu  bátr^a  ^tébá  tumu  THøØit  vþOvr  itmi  thiöft^r^þd 
Imí^pí^dptr^-ttdrbutp^  b‘ 

yf5^  mtói  ifftMt-  $5^  ttflr  1»  cirtr  íjapðr  bfvtnr-lfícfiísrir tu^tr^P? 
^  a^é^fc^e^^^í^fityg^*w;flíírrf^bto(Wf  3pri> 
fitil  ^  po?  íímnT'  ceítrvp*^  ir«  íi£T  ivfiurAptø&  øutø 

ð  L«yi»d  liliA  ív  CO-" ci  (4v  Im  11  (VMttili«  rx.  ti  tíi  ktííf  ttl  WVf  í 


fa«Wr  nmmr'pva^MrMtecpnst*  tto? 
ftitfttøir  A^pé^fttrp  fijnc 


^  imJ?1  tøtfAL 

ptir fiptibðti  v&rljpljm  fofrmtvz  ør  bjvö|j1dJTp  prd 


»ed  J&ifir  fe4toe4  *j)41tr  líf'.áf  1T>5  r 

tópa  alfcr^  |É Éijrø  ||Bw  ||pS  wp*  f 

te-lfemBcnte  lm!«t-  fe  ^omi  ar  byøiit  t^ötfep'jwrttiem 
C.^álfeep  htt-t:  1iuli  diiftilti^  mffrdtöte&fl&'. 
'|f  fiffFø^^-nawlidUm *^15%, 
U  m  tn/b mht  zhdliHm  ztatw  fotrupyttef&r  íht  b 
^a?  rwkJ  ^  ndrþör  trpveh 

úil  ‘i  tíóú port*  trXifánh  tisáttt  fyáití  ináryw 

&6>0éb  jtdrdfriaiíjp  e^uarWat^  drøi^épe  ^ittngr  ak 
áWmiþfr  V  liø  pr  ljopftíiljHftBr  tttrl  fe 

féild  vi&u ^  møtå  m ihui mf^ldøti&m  álnt 4rr 
MirbéMdtrptr^opau  dHøtejb  dpTh&bati&lIpérf  v  teÅrføvt 
icm&túte  ífeoí  lieiiå  <tQtsfå*  cfefpi  tiimr 
tndir  kd  tira«  pr  udftttribtu'hSøie  ^  pø?  par^  ife^øt  pw 
tnifetu  plo^rtnd  Udtr  tidtruttr  ndurprpð  cíi^trdðmi^ 
töbdrldíd  ^ørdUd  éJdpliød  Ijdr  fe  pWaSÍt?#  Ébwrtóí 
^  íö  øau  «n2mj  inf  Wíötr  fHidtre  pttdr  øp(tuå  Ý 
ItiøJfeihjtT Ibmð  ttftvd  ^tStu^rbiptáif  bðlkcén&uitlb« 
e  fedfé  ler^td  ipjítí  áí 


rem;  ujorrar, ^»uiat  tuuu  oTglonust;  'hjOTbupp  v\A)  öbxbogaJ,  ok;  pokxxr  fotturu  sk- 
Turrru  frcu  stokke ,  ok  >eifax  Ub  skuo  siiu uxJ .  Ob  j  ^Wu  kom  ^orstemuJ  "boivd^  w nJ 
ok  lagdiiost  GTÚmíiiILdr  nidbr  j  ,  ok  "brakxdo  pa/j  Tuurmytre  j  stofuruuJ. 

¥uj  gerúr  ^orsteúmJ  kustuj  aJUkke;  GrimMIdjoay  ok  færde;  j  Votiy  ok  kio  Tomi.kan/Axart)^- 

djt)  rrukilL  madr  ok  størkr,  ok  p>urf\ú  kcuu^e^s  oQkJ,  air  ku  komJ  kruk  tot  af . . . . & 

1)0x01x01.  íTuj  eboouöle;  sottiru  ^orsieirurå Ætreks  symi,ok  aixdadksb  kaix.  Guib  ldi'  km>_ 

ou  kaos  kuxuxe;  =pux  kik  l>ou  roro  þao'  cailL  j  sbofuone/ .  Gukrldr  kode/  seiik 
co  stok  framrni  ftru-  kekoouW,  er kao  kafdx,  kgk ,  ^orstmuu,  konk,  liximar.  pa  to^ 
k  ^orsteku  koruk  GudxideJ  af  stolixurrrv  j  fang  ser,  ok  seiikst  j  kkkio  ano>_ 

cuv  med)  haocu,  gegxd  kk  ^orsteios,  ok  talk  onufirir  knrd  maxgaJ uegaj,okkuggak  . - . . 1° 

kaxiou,  ok  kt  knkfnd,  cdkm/miiock  fara  wdkmúldÆixeks  fiardar  ^ Trudkkporstems,kondokmuu' 
ok  forurumtou  kaos .  Ok  souo  skod  ek  taka)  kngod  kom  dadrej,segir  km  ,  per  tid 
kagganar  ok  skernfaruir.  kom  f) akkule  kmik.^orsteinujÆiréks  som  settksd  fæupp 
okuu)ðd:kuir  er  Gudrldr;  isl  Uma  írueUr  flam kdtm1, exo kro  ^aqde.^a)  Truddkom  rud 

"porsteim  koude: knort  skad  ék,  suor  uxeitaj  krus  male;  edr  ceigt.kamkadkxxixijceigi)  -15 

sujora;.  ^agek^orstduimkonde;  gfir  golfid  ok  s  etiks  t  <x>  stóUxud,em  Gudridr  sad  j  km_ 

iamJ  kruirrd;  ok  mallt  orstetnm  b oudo -.fuiat  uilltid uafruu, segirfuuu .  kaje'  suarar,er  stum. 

d  kil,:  mer  er  amt  tid  f>ess,  ad  segia;  Gudride;  fordrag  sinJ,  tid  któs 

kort  kamme;  f)a;detr  aixddatd  mimr-  Juiad  ék;  ev  komur1  tid  godra;  kaid'- 

Idr'  staxdr-,  cm^pad  er  per  at'  segúr,  Gudridr,  at  pm  mand  gift  rerai  tsdcii^kanr  mamnr, - - — . 2,0 

ok  maxud  damgar  wou  samfarar  gkkrar ,  ok  mart  mamnxr  mum  fraj  gkkr 

komai, pTO skr  samt, diart  ok  agceid,  sold  okdmad  ud.  Maria  pit 

farou  af  Groidrrulx  dd  loregs  ,ok  padam  tidlsdamdo  ok  gera  da  oj  Lslaruie  ipcu'  mum)  pit  le. 

imqekua  ,  ok  manla  korairm  deimgr  lifaJ.  pa  mand  rtaxU  foam  ok  gang a  sudr  ok 

komaJ  vb  aftr  tid  Isdmdi/  tid  das  pins,  ok  pa  mani  par  kirkia  Teist  rei'a), - - — . 2,5 

ok  mania  par  rera,1  ok  taka;  mim1  rigsln ,  ok  par  mania1  andakst .  Ok  paj 
dxågrporstdrud  aftr,  ok  aar  duid  rmdlik  "lours  ok  faert  tid  skips .  por  stemn  d  onde; 
efnadi,  neb  aid  GadruLe/  add  pat  erdamdufde;  fueiiit.  Ham  selide  wru  acrid  jor_ 
d  surer  ok  kaikfej,  ok  for  tid  skips  turd  Gudride  med  add  silted  lo  skipib  ok  fekJ 

rrumrU  tid,  ok  for  sidam  tid  JsLireks  fiardafTonr na)  frkim'  iøi’dud  ad  kirkia.  Gudridr  for  tid - - - - 30 

dæifs  j  dratter  diid',  emporstturur  suartU  gerde;dajÆireks  ftrde;  okdto  par  nrexlamfuuO 
dfdr,  ok  pottr  rera)  fårud  uaskastd  madr.  dra,Tirlamdt  ferdam  porfiad  ökpeirrou  felo  garv) 
ad  samxu  sumar  kom;  skip  af  koregt  tid  Grenlaadl  sa  madr  fudporfima 
i  Kaldd  rind,  er  par  skipe,  s  ty  rod .  Ham  rorr  som  porduar  destliof. 

dxpSnorrar  sonar  poTdar  sonar  fraj.  porfirua  kadk,  efnd  nar  stoT.  _ _ 35 

aadigr  ad  te,  ok  nar  mu  uetrim  j  dratter1  diid  med'  Leif  ud1  Æiréks  sgmey. 

Hrait  f elide  deud  da^  tid  Gudridr  okdad  licnaar,  em  from  ueik  tid  Læifs  saoramj 
ftrir  sig .  SddanJ  nai'  dom  f ionium1  fostrud,  ok  gød  dradPeurp  peirreu  aJpeimj 
aetrr.  Had  sarrud  nar  nrrr  rceekt  ou  Hixilaodd  fór  send  fyir .  Ok  fy_ 

sta  menm  Haldiefiid  miog  peirrar  ferdarpoede  Gudridr  ok  adrbr  rrumm. Ha  nar _ _ _ _ 40 

vadm  ferd  lians,  ok  red  dan,'  ser  skipneriaJ,xx  kallou  ok  konar  xr .  porrur  arrad- 
dag  at  g  er  da-1  peir  fdldmfiiiJ  ok  dasetar  kaos ,  at  iofnumj  donduim  skglldd  peir 
hjofou  alld  pat,  er  peir  dofda)  førgd  id  g  autor,  peb’  ddfdaJ  med  ser  ad  _ 

Id  skomar  femad,  puiad  peir  cetloda1  ad  dgggiaJ  damdit,  ef  peir  mdUtd 

port.  KalLx-  efrnU  dat  Leif  dasor  aj  Hindmde, en, deur  kudbrst  limrruuridm  fud_  _ _ _ _ 45 

sia,  em  gefor  odgd.  Sidourr  ddUdu,1  peir  j  tud  skipbad  okkonud  tid  Leifs  da¬ 
da;  med  deiluJ  okdolldna ,  ok d ara  par  uppdndfób  sbd.  pebnJ  dar  dreidr  j 
fieadr  mikid  fang  ok  god,  puiad  regdr  aar  par  app  rekbd^dede  mJ_ 
ikid  ok  godjforaid  stdeurd  ok  skoura fiaalbia1 .  Skorid  pa  oeigd  mat;.  Tea) - 

adr  gek  par  aland'  app;  en)  pat  acur  dTatt,  ad  grad  fe  nard  urigd,  okJ . . . . . . 50 

gerde  mikidnrnj  sik1. peir  lafda  daft  med  ser  gradumg  oetruv.  Hxxlbafnd  fed 
fella  niduJ,  ok  ieLgta  tid  skip  s  bis,  ok  lagde  nidimrr  a  diourg  eiid  til 
purkaaar.  peir  dofda  old  g  cede  af  laadko  stand  peimj,  er  par  nora;d^deaf  nud. 

Winrm  ok  alln  skomar  ueidunr  ok  ggdarru.  Efiir  panni  aetrlånm  fy  sta  karm  sa_ 

marj  pa  urda;  peir  nard  nid  SkroeUrrgiaJ;  ok)  for  par  or  skogd  fraiW  . . . . . .  55 

mikil  flokke  mranaai.  par  aar  noerr  mand  fe  peirraJ,  em  graduagr 
tak  addeliaJ  ok  gtallaJ  akafliga  daitg  em  pad  drpddurrst  SkroeLurgar, 
og  dog  da  umdam  med  dg  r  dar  siaar,  em  pad  aar  graoara  ok  safuou- 

li,  ok  aldr  skomar  skbmaJ  aara)  oksnam  tid  doeiar  Kaldu  efnts  ,  ok  uilldd 

par  bud  dfunsim,  enj  Hald^frib  led  aerbd  dgrnmar.  HdoTlgir  skildd  amJ_  .  60 
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wife, for  Turn)  ske,  Tolses  herself  up  onher  dhow,  and  stretches  her  feet 

out  fromthebedside,  and  grasps  afterhcr  shoes.  And  at  the  same  time  Thor  stein  thehousemaster  cametu, 
and  Grtmhild  lay  down,  and  creaked  thereby  coery  timber  in  the  room. 

Now  Thorstein  makes  a  coffin  for  Gnrtmhild’s  body ,  and  brought  it  away,  andburiedit.  Hem  as 

both  a -oeTy  tad  and  strong  man, but  he  had  need  of  aH  that,  befiyre  he  got  her  away  from . . . . 

the  house.  Norn  increased  the  sickness  of  ThorsteiuEricssou.,  and  he  died,.  Gudrid,his 
wife, mas  much  grieued.  Then  they  -mere  all  in  then)  om.  Gudrid  had  been  seated 
on  a  chair  before  the  bench,  where  hehadbeen  Tying ,  Thor  stein,  bcrbnsb  and .  Thentooh 
Thorstein,  the  hous  emus  ter,  Gudrid.  from  the  chair  inhis  arms  andseatedhimself  ou  anotherbench 

with  her,  opposite to  the  body  of  Tlunstetn,  and  spoke  to  her  inmany  mays,  and  encouraged . . . . 

her, and  promised  her,  that  he  iDouldgo  u)dh.  her  to  Er  icsf Lrth  with  the  b  o  dies  of  Thorstein,  her  husband, 
and.  of  Ms  follow  ers  .And  sol  shall  takehithermorepersous  of  the  household,  say  s  hefoT-your 
eucouragement  and  pleasure.  She  thanked  him.  Thorstein  Ericsson  then.  sat.  up 
and  spohe:  where  is  Gudrid-.  HI  times  said  he  this,  but  she  remained,  silent.  Thm  said  she  to 

Thorstein  the  housemaster:  which  shall  \  answer  gioe  to  his  speaking  or  not.  He  bade  her  not . . . . 

to  answer.  Then  Thorstein.  th  e  turns  emaster  ment  oner  the  floor  and  sat  down  on.  the  chair, but  Gudrid  sat 
on  his  hnee;  and  then  Thorstein  the  housemaster  spoke:  what  wilt  thou, namesake,  sayshe.  He  answers  after 
a  while:  I  wish  now  this,  to  tell  Gudrid  her  fate,  so  that 
she.  may  b  etter  b  ear  my  death-, foil  am  come  to  good  resting  - 

plaeesjbui  this  thereis  to  say,  Gudrid,  that  youwilLbe  married  to  anicelandicman, . - _ _ 

and  tony  shalLbeyoux  life  together,  and  much  offspring  will  from  you 
come,  g ooddo ohiag ,  illustrious  and  excellent,  sweet  and  fragrant.  You  shall 

go  from  Greenland  to  Norway  and  thence,  to  Iceland  and  make  your  abode  iu  Iceland-,  there  youshall 
abide  foraloug  time,  and  you  shaR  oudLoehtm.  You  shcdlgo  abroad  and  totheSouih,  and 

come  bach  to  Iceland  again  to  your  home,  and  then  a  church  shaHberaised there, . . . . . . . . 

and  y  ou  shall  lioe  there  and  take  the  ueil  as  a  nun,  and  there  you  shall  die.  And  after 

this  Thorstein  sanhback,  and  his  corpse  was  laid  out  and  brought  to  the  ship.  Thorstein  the  housemaster 

fulfilled  well  to  Gudrid  all. that  hehadpromis  ed .  He  sold  in  the  spring  his  lan  - 

ds  and  bis  lioe-  stock,  and  went,  to  the  ship  with  Gudrid  and  alibis  goods,  putthe  ship  in  order  and  got 

mere  to  it,  and  thm.  s  ailed  to  Erics  firth.  Were  now  the  bodies  buried  at  the  church.  Gudrid  went  to. _ 

L  elf  at  Brattalid,  but  Thor  stein,  the  Swarthy  took  his  abode  íjlEtícs  firth  and  dwelt  there  as  long  as  he 
lined,  and  was  thought  to  be  amost  honourable  man,.  Of  the Ufhueland  uoy  ages  of  Thorfiau  and  his  fellows. 

That  same  summer  aship  tame  from  Norway  to  Greenland.  The  man  was  called  Thorfinn 

Karlsefne,  who  steered  the  ship.  He  was  a  sou  of  Thord  the  HoTseheu  - 

d,  sou  of  SnoTre ,  sou  of  Thor  from  ( - ) .  ThorfuinKarlseftie  was  oerg  rich _ _ 

iu  goods,  and  stayed  during  the  winter  at  Brattalid  with  Leif  Ericsson. 

Soon  he  fed  iulooe  with  Gudrid  and  wooedher,frui  she  made  L  eif  answer 

for  her.  Afterwards  she  wcLsbetrothed  to  him,  and  their  bridat  was  made  that 
winter.  At  the  s  tune  time  mention  was  made  of  aWineland  ooyage  as  before .  And  cal  - 

ledpeople  much,  upon  Karlsefne  to  make  this  uoy  age, both  Gudrid  and  others.  Now  was  - - - 

settled  his  ooyage  andhfredhe  ship  -  soldiers, LX  men,  and  V  women.  Then  the  agree¬ 
ment  was  made  by  Karlsefne  and  his  crew,  that  eoen  shares  should  they 
hane  iu  ad,  that  they  got  of  good  things.  They  had  with  them  ad 
sorts  of  cattle ,  h ecans e  they  intended,  to  s etlle  in.  the  country ,  if  they  were  mighty  to 

do  that.  Karlsefne  askedLetf  forhhhousesin¥lneland,but he  replied, that  he  might  lend  him... . . . 

thehouses.but  gioe  them.  not.  Afterwards  they  potto  sea  with  the  ship  and  came  to  Leifs  booths 
whole  and  sound,  andbore  there  up  their  leather -bags.  They  got  soon  in 
hand  a  large  and  good  catch.,  for  a  whale  was  dr lu eu up  there, b o th 

large  and  good, they  went  thither  and  cut  the  whale.  "Were  then  not  short  of  food.  The  cuttle 

went  up  on  the  land  there-,  but  it  soonhappened,  that  the  males  became  unruly  and . . . 

caused  much  trouble.  They  had  had  with  them  one  bud.  Karls  efue  let 

trees  fed  and, hewfor  his  ship,  and  laid,  the  wood  on  UTOck  foT 

drying.  They  profited  by  ad  the  pro  darts  of  the  land,  that  there  were,  bothof 
grapes  and  deer  and  fish  and  ad  good  things.  After  this  first  winter  came 

summer;  they  became  aware  of  Skralings^  and  came  there  out  from  the.  wood  a - - - 

great  troop  of  men.  There  was  near  cuttle  of  theirs,  and  the  bud 

took  to  bellow  and  roar  extremely ;  but  this  frightened  the  Skraliags, 
and  they  ran.  awuy  with  their  burdens,  but  those  were  greyfar  and  sable 

and  ad  sorts  of  skin- wares-,  and  they  turned  towards  Karlsefne’s  abode  and  would. 

there  enter  the  houses  j  but  Karlsefne  made  defend  the  doors.  Neither  understood - 


moderen  nor,  fhihun  rejser  sig  op  p  an  Albuerne  og  rækker  sine  Fodder 

ud fra  Sengestokken/  og  griber  efter  sine  Sko.  Og  i  det  samme  kom  Tlior  stein  Bonde  ind, 

og  lagde  Grimhild  sig  du  ned,  og  bragede,  det  da  ihoert  Tommer  i  Stuen . 

Nu  gj  ör  Thorstein  Kiste  t£L  Grimhilds  Lig  og  forte  det  bort  ogbegraoede  det.  Han  o  ar  boa  - 

-  de  stor  og  stærk,  og  dogbehöuedehan  al  sin!fraft,förendfiaufíkhendebort  fra . 

Huset  .  Nu  tiltog  Thorstein  Erikssöns  Sygdom.,  oghauudaandede.  Gudrid,  hans 

Kone,  oar  meget  bedröoet.  Bu  o  are  de  alle  i  Stuen.  Gudrid-  ha»de  siddet- 

paa  en  Stol- fremme  foran  denBænk,  hoorhanhaodeligget,  Thorsteuyliendes  Husbond .  Da 

tog  Thorstein  Bonde  Gudrid  fra  Stoleni  sin  Faun  og  satte  sig  pan  en  anden 

-Bænk  med  hendeTige  ooerforThorsteinsLig  o  g  talte  med  leende  p  aa  mang  e  Maader  o  g  opmuntrede . - 

hende  oglouede,  at  hemudde  fare  med  hende  til  Eriks^ordmed  Liget  af  hendes  Husbond  Thorstein 
og  hans  Fölgcsoende.  Og  saa  skal  jeg  skaffe  flere  Folkhertil,  siger  hau,  Big  til 
Opmuntring  og  Morskab.  Hun- takkede  haru.  Thorstein  Eriksson  satte  sig  da  op 
og  sagde:  Ho  or  er  Gudrid .  HI  Gang  e  sagde  lian  dette,  men  hun  tao.  Da  sagdehuu  til 

.  Thorstein  Bonde :  Hoad  skaljeg, soare  paahans  Sporgsmacd-  eller  ej .  Hanbad hende  ikke . . . 

soare.  Dagik  ThorsteiuBonde  ooer  Gxdoetog  satte  sig  paa  Stolen/,  men  Gudrid  sadpaa 
hans  Knæ;  og  da  sagde  Thorstein-Bonde:  hu  ad  uil  Du,  Naune,  slgerhan.  Han  snoret;  duen  Stund 
o  ar  ganet:  Mig  lysternu  at  sige  Gudrid-  sin  Skæbne,  paa  det  al 
huubedre  sked  finde  sig  i-  min-Död;  tlitjeg  er  kommen/ til  gode 

-  Hoilestcder;  inendeter  der  at  sige-,  Gudrid,  alD  a  ud  blioe  gift-  med  en  islandsk  Mand, . . . 

og  længe  skal-  uare  Eders  Samlio,  og  I  skal  faa  talrigt  Af¬ 
kom,  kraftfuldt,  berornt  og  herligt,  södtog  oeliugtende.  I  skulle 

drageffa  Grönland  til  Norge,  og  derfra  til  Island  og  fæste  Bo  paa  Island  -t  der  monne  I 

længe  bo,  og  skalBuouerleueham  .  Bu  skal  drage  udenlands  og  rejse  sydpaa  og 

komme  ud  igj  en  til  Island  til  Din  Ejendom,  og  da  uil  der  uære  ryst  en  Kirke, . 

og  der  skal  Duleoe  og  modtage  Nonneuieise,  og  der  skal  Du  do .  Og  saa 
segnede  Thorstetntdbage,  og  hans  Lig  bleu  klædt  og  fort  til  Skibet.  Thorstein  Bonde 
opfyldte  godi  mod  Gudrid,  alt  tu>  ad  han  han  de  loo  et .  Hau  solgte  omVaaren  siu 
Jord  og  sit  Ko  æg  og  drog  td  Skibet  ured  Gudrid  og  alt  sit-  Gods,  ordnede  Skibet-  og  fik 

-Mcendtfl/det og  drog  santilEriksfjord.  Bleu  nu  Lig  ene  jordede  ued  ffirken.  Gudrid  drog  til . . 

Lgf  tBratbelid,  men  Thorstein.  Soarte  fæstede -Bo  i  Eriksfjord  og  boede  der  uredens  han 
leoede,  og  mentes  at  uære  en höjst  hæderlig  Mand.  OmThorfms  ogfuxn^FæUersVtJilxiJulsfærd.. 

Den  samme  Somorer  kom  et  Skib  fra  Norge  td  Gröidand.  Ben  Mand  hed  Thorftn 

Karlsefne,  som  styrede- Skibet.  Hau  uar  Son.  af  Thord  Heste- 

hooed,  Söuaf  Snorre,  Sön  af  Thord  fra  ( - ) .  Thorfin  Karls  efrre  uar  meget  rig . 

paa  Gods,  ogboctfromVhtieren/iBrattelid  hos  Lejf  Eriksson. 

Snart  fölte  han  Kærlighed  til  Gudrid  og  bejlede  iillreude,  m-enhunftk-Lejf  til  at  suare 
for  hende .  Siden  bleo  hunfrolooct  til  hcun,  og  holdtes  deres  Bryllup  den 
Vinter.  Samtidig  uar  der  Tale  om  enVialaacLsrgse  som. fór.  Og  tilskyndede 

.  .man  Karlsefne  mey  et  td  denne  Hej  se,  baade  Gudrid  og  andre.  Nu  bleu . . . . . 

bestemt  hansEærd  og  hoeroede  han  sig  Skibsfolk,  LXMoendog  VKoinder.  Bagjorde 
Aftale  Karlsefne  og  hans  Besætning ,  at  lige  Bel  skulde  de 
haoe  l  alt,  hoad  de  fik  af  Udbytte  .  De  haode  rn-ed  sig  al¬ 
skens  Kuæg ,  fordi  de  agtede  atbosætte  sigi-Landet,  huls  de  formanede 

det.  KarlsefnebadLejf  om  luuis  Huse  i  Vinland,  men  han.  suarede  at  udle  laane  ham. . 

Husene,  men  ikke  giue  dem.  Siden  drog  de  udpaa  Hånet  med  Skibet  ogkomtilLejfs  Bo¬ 
derhele  og  holdne.,  og  bare  der  op  deres  Skindposer.  Dem  kom  straks  t 
Hænde  en  Fangst  stor  og  god,  thi  en  Storhoed  uar  ctreoen  op,  haade 

stor  og  gol;  de  drog  hen  og  skar  Hu  alen  i  Stykker.  Skortede  det  da  ikke  paa  Mad.  Knag¬ 
et  gik  der  oppe  paaLand-j  men  det  skete  snart,  atHankuægetbleu  uoornt,  og . - . . 

gjorde  megen  Ufred.  Dehaode  haft  med-  sig  eu  Tyr.  Karlsefne  lod 
Træer  fælde  og  tilhaggetl  sit.  Skib,  og  lagde  Træet-paa-  en  Klippe  til 
Törring .  Be  drog  Fordel  af  alle  de L andsi lerligheder,  som  der  uar,  baade  af  Vin¬ 
druer  og  alskens  Fangst  og  Goder.  Efter  denne  fórste  Vinter  kom  Som- 

.  meren;  da  bleo  de  oaer  Skråninger,  og  kom  der  af  Skouen  trem.  . 

en  stor  Flok  Mennesker .  Homknæg  et deres  o  ar  nær  ued,  og  Tyren 
tog  til  at  brumme  og  bröle  umaadelig  hojt;  men  det  forskrækkede  Skræhngeme, 
og  de  löb  derfra  med  deres  Bylter,  og  deri  uar  Graaoærk  og  Zobel¬ 
skind  og  alskens  Skindnarer-,  og  de  u endte  sig  mod  Karls efnes  Bolig  og  uilde 

.derindi  Husene,  men  Karlsefne  lod  uœrgeDörene.  Denene  forstodikke  den  an-  . 
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taøa  itn  ttðir^ar  bairtaøeirpcil  pollarap  fí£  í&tP  trf« 
Æu^tr  tuiWl  ^iiflpn  ^  Irte  føføpmn  ffi*  ^iTií^’S«  þáftf 
møe  ^jíva  mvfjapífr  oml  tdsttr  tij*  ifø  cfnó  ifcletr 

fttmi  fhmfc  røltøfcérpcldøa  Önu  ^fjio  id  jff  fiff>eöj«^ 


ánini^  toujzwtw'v  im  frøte 

p  ^nottiu  r  tm‘|?*íkpeílnu  Jíeilu.^  ^wnupínjv^^ 

ntó^ ^vin  DÍÍllfe  jð 

fu  p5  þitflrféfloð  tíí  ptátre  ^  ð  ð  timí 
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ff  ^pmbpøa  3r  átrW  pmn  tr  t>ufe  iti/  p  w 

fbfm  ^rbðpá  Ij^mTø  J^pBdi’^rpeøiwtiuf 

dttii  tf  ApiwM^  ^obur  fwfT  • 

lT^ílttcFMp^  gö  Itfrtr  ðtifnfe  pnlj  liPÍjfííp  gm^bnr 
iflr  M  iníHí  bwCcti  øepft  «?*  tí*  ^  inålMøint/^ 
y»fei ^yytií§”t?rá  díbtpr^íontnr 
U: pv5  c  ivcmbtf  l^d  ðp  p  þí^Vt)íip/r*V'in  pjdrá^lc^w 
Dt  ítirðtt  fcr®  cr  pwi  v  íircf^  Iwp  t^Títe*  Wi 
Irni  b&u  fh&V  UtmdM *  (íeíT tul f  tHy  tft' wte 
í;dpa  j?p  fiw  tufu4  v»l f-píTv  léitt  lun c ^>0 Rnu 


Ttours  maL.  p€u  tökxxj  SkroeUjaguxr  ofcmJ  “bakkou  s vruxJ  ok;  Uy$tuJ,ok;  ^udxt'pcimj 
oki  lúlMjai  uöpnj  TvcU^stj  fvrir,  aV  Kalbv  cfrúj  \>cmimdfc  pcirrt)  ati  sdiaJ  ixopninj^ ota  tuaí  li  _ 
œiubaT  Twv  rcuis  nxexL  peurf  VujetUv,  odvTumj  bad  Iwtxux  "bercL' xtt  Tmrujt/  al/  pcim;5  olopc/- 
gour  er  peer  sou  burujt/,pci/  'oUXduu  pcér  TecuxpaJ  pat)  ciu  ékku  cutijulL'.  N\u  hæt  s  _ 

vu  kxuxp  fór  SkrœUurugia),  aJbpdr'baru;  smru  ^arrurtg  j  VoU;  j  mog_  . 5 

um)  struumJ.  Ere  KaJDk/  cfmj  ok»  foruiumlar  Tiouxs"hj6fdxL/  eftir  "bcxggaJ  párraJ  6\sJ  sk)_ 
inrta)  Txðreu.  Poruj  pcir  'uuL  silo  Tmxt/  j  fjoert/.  Ku/  er  freu  pub  ab  segvcL,  ab/ 

Kalbe  efub  l^br  geraJ  stóucLgardU  rcurQigounjV  'omJ  "b^  sirub  okjbbxgguusb  par  rrrb. 

J  parub  tbruav  foedjöle  Cnjubrulr  suuebnj  baruoJ  Tconxb  XalbLduis,  ok)  Txeb  sa;  sueirub  S  - 

TLorrcy.  A  amedLuerdijunb  odrurib  vueÅxii  paj  fmornio  Skr ccfbag ar  lib  rreobv  rub  parole  uoruj  mJ_  10 

gldbuu  fldre  eru  fgrr,  ok  Tuofdjuu  slbkxub  oarruLab  scmi  fyrr.  paJ  rruelbb  Xalbafnb  uldj 

koTurr :  me  skala  per  berou  vti  slbkxub  mob,  serrv  fyrr  uar  Tifajb— 

sir,  enJ  ekko  aruuiJU.  Ok  er  pebr  sou  pab,  pau  kosUrda  pebr  "bogguauW  stmuru  brub 

gfbr  skal^ardbrub.  Etu  Gubbridr  sab  j  dgrumJ  bnrie>  ræxb  uagga  Sreorra;  sonar  suls  . 

paj  bar  skjuggaj  j  dgrrba),ok)  gek  par  brrnj  konxb  j  suortum)  Tiarrb  leyrtlb, . - . 15 

kelldr  lag ,  ok  hafde  dreglb  unb  kofub,  ok  Ibos  borp  aJ  "har,  folebb 

okJ  mbog  eggeb,  sua  ab  oebgb  luxfebe;  bafnai  miML  caxgaj  s  eb  j  ebnrurb  TrtaruW 

Ttaxuse/.  Hotu  gek  par,  ab  er  Guxlrubr  sab,  ok  mxeUb :  laxab  bvcebbr  peb,  sej  _ 

gbr  kon).  Ekkoelbu  Gudrbdr,  edr  haerb  erpitb  koebbu.  Ek  kceiib  GuudriAr,  segbr  kok. 

pai  reUb  Gudrldr  kajsfregbaj  Tanxb  sulou  Ibb  kxruLar,  ab  koa  scetb  kixbkeaab,  enJ - - 20 

pab  kar  allb  sajrruoub,  ab  paj  kegrebe  Gudrldr  kresb  mbkirub,  ok  uar  paj  k_ 
oruoub  korfub,  ok  j  pub  bar  ok  uegbrub  oebanJ  SkrceUrogr  af  cebrumb  lubskallb 
Xabbujfnbs,  pubab  kxxru  kxxfdb  ublbab  bakaJ  uopnrb  pebrraJ.  Ok  fora  rur  j  "broby  sera 
Ibdxxbsb,  ea  kLoexbey  peirrk  laga  par  eftbr  ok  uarniag;  ociage  mxxxlr  kxxfdb 

korub  pessoU  seb,ubarb  Gudrixbr  æbnJ.  Xamunuunb  ner  purfa  lib rabUa  ab  b_  . - . _25 

alcaJ,  segbr  Kalbuefrib,  pubab  ek  kggg ,  ab  pebr*  mme/  ubliaJ  uor  kbb  prbdeaJ 

sunjioe  mexb  n  frille/  ok  fbokærmb.  Aa  skabura  ner  taka  pab  raxb,  ab  ^eraeanJ  far b  frauU 

a  ries  petta,  ok  sgae  sig  par,  enJ  arunab  libb  aorb  skab  fara  j  sko  g  ok  ko_ 

g  gua  par  riodr  fair  ruml  fe  roru,  paer  Ibdib  kera*  franb  or  skogb  _ 

aanb;  uer  skubanb  ok  baka  grbduag  aornjrb  okJ Ixbta  kan  fork  ftrbr  os.  Ea  par  . 30 

nar  suo  kallab,  er  funxbr  peurra  aar  cetbxcbr,  ab  uxxba  uxir  auxlra 
nugbnj,ea  skogr  a  aaruub  ueg.  Na  uorapessb  raxbkofcb,  er  Xalbufrå  b_ 
ogbe  liL.  Na  koma  Slerabbagar  j  pouub  slæb,  er  IMbeefau  luxfde/  oetLab  lib  W- 
d/aga.  Na  mv  par  bardage ,  ok)  febL  falldb  af  kube/  SkrceUugaJ .  Ebrub 

madr  uar  rnikilb  ok  aoerub  j  bude/  Skrodu \g A, ok/p oku  Kalbaf r å  semJkxub  murude  nerakofd_35 
bage  pebrra.  Na  kafde  oebrub  pebrru  Skrodiuga  tekib  upp  oocb  ebrub,  ok  beib 
a  um)  staruób,  ok  rebdde/  ab  febaga  sbrumb  ok)  Tdo  Ibb  kurus .  Sou  fdb  pegar 
daudr;  pu  tok)  scu  tåruu  mgkbe/  iruoudr*  nbb  ðocbaue/  ók  bebu  a  nm)  sluadJ, 
ok  aarp  "heruå  sbdxub  a  sabrub  sera1  lebag sb  mxdbulumJ.  Ea  sbduuJ  fbgbxx)  pebr 

ou  skogboa),  suo  "huerr  senb  fara  roatUu,  ok  Igkrpar  ua  pebrra  nbd/skiftamJ . 40 

Tora  pebr  Kalkef  rå  par  pauru  uelr  albarvJj  ea)  ab  norb  paJ  dyser  l&QJbuef rib,  a  Tum/  uilb  eigbpar 
nak  Ixebrugr,  ok  nilL  farå  lib  GrenLajudib.  Na  buå  pebr  ferå  slraU,  ok)  bjofda  pouå_ 
ajo;  raorg  goeeLe  j  nbouide/  ok  berbanb  ok  skinna  nora.  Na  sbgla  pebr  j  ka_ 
f  okkuuonuu  tå  Æ treks  f la*dæ,  skbpe  sbrur  lueibuu,  ok  noru  par  nrb  ueJUrbrui  .  Kreydus 

“VTa  tékxsb  nmreeda  ab  uyba  nmJ  blnlarucbb  ferå,  "leb  åepa  Vædr.  4  5 

-Li  pubab  su  ferå  pbkbr  bgde  goå  Ibb  fbar  ok  ntrdtrugar.  pab/  souruu  sarruar 

kom  sleep  af  Noregb  tib  GrerelajruV/,  er  KaJVefrå  kom)  af  YiuLaude/,  på/  skbpe  sb_ 
yrda  br^ydr  Lj  ,  llelgb  ok  Ebrmboge,ok  nora  pcuub  uelr  a  Grejrdxuudey.p)eir  Vædr  uorabsV 
eaeskbr  ab  kgm  ok  or  AustfåTduub.  par  er  ua  tib  ab  baka,  aJU  Ere_ 
gdbs  Æireks  duller  ger  de  ferå  sbrua)  kebtrum)  or  Gordarå,  ok  for  Dub  f  uiukr  nidj  poJ  50 
Prcedr  Kelga  okEmobogå  ok  bebdxbe  pa  ab)  pebr  fcerb  leb  YbabauxV/  mexL  farko  _ 

sb  sbanJ,  ok  fuafå  kebuirug  goedxeJ  al  bræ  nbcb  home)  pebrraJ  er  par  febagbtsb.  Na  j_ 
alla  pebr  pub.  pabLarO  for  Teou  ou  fuad  Lås  "brodur  slus  ok,ab  luea  goefåJ  KenmJ 
lues  pau  er  luouu  hxefde  gera  Ixedb  a  IJbnlxmåe/,  ea  luaeu  suarar  hbaa  samå  keee/_ 
zj&V  Ua  muwiu  lues  ea  gefa  oebgb.  Sa  w  mabdxegb  rrueå  pebkEolbeefub1)  ok  Ere/_  5b 
ydbse,  ab  kuoTbr  skylbdu  btafæ  ooac  ubgræ  uumuxb  a  skbpe  ok  koueer 

um)  from).  Ea  Trey  <lbs  Pra  af  pub  pegar  ok)  lubfdey  \T  momuirn)  fleerou  ok)leya_ 
db  pebau),  ok  urda  pebr  Proedr  oebgb  fyrrb  nbå  pa  nar  ir  ea  på  koma  lib  YbnXauxk/.  Na 
lela  pcub  j  Puf,  ok Pofdu  tib pess  mxelb  ouobr,  ab  pcub  murede/  samflo_ 
la  Kafa,  ef  suo  ubåde)  nerclu,  ok)  pess  nar  lililb  nuea,  en)  po  keoomer/  på  Proedr  60 
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tlve  other’s  language .  Then  the  Skralings  toolc  down,  their  packs  and  loosened  them,, and,  offered  them 
and  desired  weapons  especially  for  them  ,hut  Karlsefne  forbade  them  to  sell  weapons ,  and  uotd 
he  takes  the  counsel ,  that  he  hade  the  women  carry  out  milk  to  them ,  and 
as  soon  as  they  saw  the  milk, then  would  they  buy  that  and  nothing  else.  No  to  was  this  the 

purchasing  of  the  Skralings  .that  they  carried  their  bargain  away  in  their  sto-  . . 

machs .  But  Karlsefne  and  his  followers  kept  their  packs  and 
skinwarcs .  Went  they  thus  away .  Koto  is  this  to  be  told ,  that 

Karlsefne  let  make  a  strong  fence  of  pales  round  his  abode  and  made  all  ready  there. 

At  this  time  Gudrid ,  Karlsefnes  wife,  brought  forth  a  male  child,  and  the  boy  was  called 

Snor  re .  At  the  beginning  of  the  next  winter  the  Skratings  came  to  meet  with  them,  and  werem. _ 

any  more  than  before,  and  had  the  same  wares  as  before. Then  said  Hdrlsefue  to 
the  women;  now  yoa  shall  carry  out  such  meat, as  was  Before  most  asked 
for,  and  nothing  else  .And  when  they  saw  it ,  they  cast  their  packs  in 
oner  the  fence  .But  Gudrid  sat  within  the  door  with  the  cradle  of  her  son  Snorre . 

Then  fell  a  shadow  through  the  door,  and  entered  there  a  woman  in  ablack  narrow  ldrtle, _ 

rather  low-built ,  and  she  had,  a  ribbon  round,  her  head ,  and  light  Brown  hair  ,pale 

and  large-eyed, ,  so  that  nobody  had  seen  so  large  eyes  in  any  human 

skull.  She  weid  up  there ,  where  Gudrid  sat, and  asked:  what,  is  thy  name ,  says 

she.My  name  is  Gudrid,  But  what  is  thy  name.  My  name  is  Gudrid,says  she. 

Then  Gudrid  the  housewife  stretched  out  her  hand  to  her ,  that  she  should  sit  By  her, But _ 

it  happened  in  the  same  moment ,  that  Gudrid  heard,  a  great  crack ,  and  was  then 
the  woman  lost  to  sight ,  and  at  the  same  time  one  Skrakng  was  killed  by  a  house-carle 
of  Karlsefne’s  .Because  he  would  have  taken  their  weapons  .And  went  they  now  away  as 
usual,  and  their  clothes  lay  there  Behind,  and  their  wares  ;  no  man  had 

seen  this  woman  ,But  Gudrid  alone .  Now  we  may  Be  in  need  of  counsel -ta-  . . 

king ,  says  Karlsefne ,  for  I  think,  that  they  may  call  at  ours’ the  third 
time  with,  unpeace  and  with  many  men. Now  wc  shall,  take  that  counsel  .thatXmen  go  forth, 
on  this  ness ,  and  show  themselves  there  ,But  an  other  part  of  ours’  shall  go  into  the  wood  and  hew 
there  a  road  for  our  cattle ,  when  the  troop  comes  out  from  the  wo¬ 
od;  we  shall  also  take  our  Bull  and  let  himgo  ahead  of  us .  But  there  . . . . . . 

were  such  conditions ,  where  their  meeting  was  planned ,  that  water  was  on  one 
side  But  a  wood  on  the  other  side.  Now  was  this  counsel  taken,  which,  Karlsefne  p- 
roposed .  Now  the  Skralings  came,  to  the  place ,  which,  Karlsefne  had  fixed  for  the 
Battle .  Now  was  there  Battle ,  and  were  slain  many  of  the  Skralings’  host .  One 

man  was  tall  and  fair  in  the  Skrcdings  host,  and  Karlsefne  thought,  he  might  be  head-  . . . . 

man  of  them.  Now  one  of  them,,  the,  Skralings ,  had  taken  up  an  axe ,  and  looked 
at  for  a  while ,  and  lifted  it  against  his  comrade  and  struck  at  him .  He  fell  at  once 
dead;  then  that  tall  man  took  the  axe  and  looked  at  for  a  while, 
and  hurled  it  after  that  into  the  sea  as  far  as  he  could .  But,  then  they  fled 

into  the  wood ,  every  one  as  best  he  could, and  ends  now  their  encounter.  . . . 

Stayed  Karlsefne  and  his  men  there  allthe  winter, but  inthe  spring  Karlsefne  announces, that  he  will  there 
no  longer  remain ,  and  will  go  to  Greenland  .Now  they  make  r  eady  for  the  voyage,  and  had 
with,  them  many  goods  in  wine -wood  and  berries  and,  skin- wares.  Now  they  sail,  out  on 


the  sea  and  came  to  Ericsfirth,  the  ship  whole,  and  stayed  there  in  the  winter .  Freydis 

Now  is  made,  mention  anew  of  Wineland-voyage,  caused,  to  be  killed,  the  brothers - 

because  such  a  voyage  is  thought  good  both  for  wealth,  and  for  honour .  That  same  summer 
came  a  ship  from  Norway  to  Greenland,  when  Karlsefne  came  fr  omWinelanxljthat  ship 
was  steered  by  two  brothers,  Helge  and  Flnnboge,  and  stayed,  this  winter  in  Greenland.  These  brothers  were 
Icelanders  of  kin  and  from  the  Eastfirths  .This  is  now  to  be  told,  that  Fre¬ 
ydis  Eric’s  daughter  made  a,  voyage  from  her  home  ai  Garde ,  and  went  to  meet  with  . . 

the  brothers  Helge  and  Finnboge  and  Bade  them  go  to  Vineland,  with,  their 


ship, and  to  go  haloes  with  her  of  all  the  profit,  that  might  be  got  there.  Now  said 
they  yes  to  this  .Thence  she  went  to  visit  her  brother  Leif  and  [asked]  him  to  give  her 
the  houses  .which,  he  had  built  on  Wlneland,  but  he  answers  her  the  same,  say¬ 
ing  ,he  will  lend  the  houses,  but  not  give.  Such,  was  agreement  between  Karlsefne,1 ’and.  Fre¬ 
ydis,  that  each  should  have  XXX  warriors  on  the  ship  and  women 
besides.  But  Freydis  immediately  violated  this  and  hndVmen more  and  conceal¬ 
ed  them ,  and  were  the  brothers  not  aware  of  this ,  until  they  came  to  Wlneland .  Now  they 
sailed  out  to  sea,  and  had  agreed  before, that  they  should  sail  to¬ 


gether,  if  so  might  be,  and  there  was  tittle  differ  cnee,  but  yet  the  brothers  came 


dens  Sprog .  Da  tog  Skrœtingeme  deres  Pakker  ned  og  löste  dem,  og  tilbod  dem, 
og  vilde  helst  have  Vaabert  derfor,  men  Karlsefne  forbod  dem,  at  sælge  Vaaben,  og  tuu 
finderlianpaa  detBaad,  athanbad  Koindeme  bure  Mælk  ud  til  dem;  og  s  aa 
saarc  de  saa  Mælken  ,  saa  vilde  deköbc  den  og  ikke  andet .  Nu  blev 

_ da  Skrieting ernes  KöbfcmL  til,  at  de  bar  deres  Varer  bort  i  Maver-  . . . 

ne  deres .  Men  Karlsefne  og  hans  Folk  beholdt  Pakkerne  deres  og 
Skindvarerne .  Drog  de  saaledes  bort.  Nu  er  der  at  fortalk, ,  at 
Karlsefne  lod  göre  et  stærkt  Plankeværk  om  sin  Bolig  og  gjorde  alt  l  Stand  . 

Paa  den  Tid  födte  Gudrid,  Karlsefnes  Kone,  et  Drengebarn,,  og  Dreng  en  kaldtes 

_ Snorre.  I  Begyndelsen  af  næste  Vinter  kom  Skrolingeme til,  Mode  med  dem,  og  vare . . . 

mange  flere  end  for,  og  havde  summe Varer  som  for.  Da  sagde  Karlsefne  til 
Kvinderne:  nu,  skulle  Ibcere  ud  slig  Mad,  som  för  var  mest  be  - 
g  cert,  og  ikke  andet.  Og  dade  saadet,  saa  kastede  de  Pakkerne  sine  ind 
over  Plankeværket.  Men  Gudrid  s  ad  indenfor  D  ören  med  sin  Sön  Snorre  s  Vugge . 

_ Dakom  en  Skygge  forDören,  og  gik  der  ind  en  Kone  ten  sort  snever  Kjortel, . . . — 

temmelig  lille,  og  som  havde  Baand  om  Hovedet,  og  ly  sebrunt  Haar,  var  Bleg 
og  med  saa  store  Öjne,  at  ingen  "havde  saa  store  Ojne  sett  noget  Menneskes 
Hoved.  Hun  gik  lien,  hvor  Gudrid  sad,  og  mulede :  Hvad  Hedder  Du,  si¬ 
ger  hun  .  Jeg  hedder  Gudrid,  meuhvad  erDiiNavn .  Jeg  hedder  Gudrid,  siger  hun . 

_ Da  rakte,  Husmoderen  Gudrid  sin  Haand  til  hende,  at  hun  skulde  sidde  hos  hende,  men . . 

det  skete  dal  det  samme,  at  Gudrid  hörte  et  stortBrag  ,  og  var  da 
KonemBorte,  ogi  det  samme  Blev  dræbt  en  Skræling  af  en,  Huskarl 
af  Karlsefue’s,fordtBcuiBavde  villet  tage  deres  Vaaben.  Og  drog  dennBort  som 
sædvanlig ,  men  deres  Klæder  laa  efter  dem,  og  Varerne  -  intet  Menneske  havde 

_ set  denne  Kone,  uden  ene  Gudrid .  Nu-monne  vi  trænge  til  Road  at  t-  . . . . . 

age,  siger  Karlsefne,  thi  jeg  mener,  at  de  ville  komme  til  vort  den  tredie, 

Gang  med  Ufred  og  mands  tørke .  Nu  skulle  vi  tage  det  Road ,  at  X  Mand,  skulle  gaa  frem 
paa  dette  Næs,  og  vise  sig  dér,  men,  en  anden  Del  af  os  skal  gaa,  ind  t  Skoven  og  hug  - 
ge  dér  Vej  for  vort  Kvæg ,  uaar  Troppen  kommer  frem.  fru  Skov- 

_ en;  vt  skulle  og  tage  vor  Tyr  og  lade  den  gaa  foran  os .  Men  det  . . . . 

var  savledes  Beskaffent,  liv  or  deres  Mode  varBestemt,  at  der  var  Vand  pan  den  ene 
Side  men  Skov  paa  den  anden  Side .  Nu  Blev  det  Raad  fulgt,  som  Karlsefne  for¬ 
eslog.  Nu, kom  Skrælingerm1  til  det  Sted,  somKarlsefhehavdeBestemttil  Kamp¬ 
en.  Nu  Blev  der  Kamp,  og  faldt  mange  af  Skrælingenies  Skare.  En 

_ Mand  var  kraftig  og  smuk  i  Skrælingenies  Skare,  og  troede  Karlsefne,  hanmonne  være  Hövd-  . . 

ing  deres .  Nu  havde  en  af  dem,  Skrælingerne ,  taget  cn  Oxc,  og  saa 

paa  den  en  Stund,  og  löftede  den  mod  en  af  sine  Fæller  og  hug  til  ham .  Han  faldt  strax 

död  om-  saa  tog  lun  store  Mand  Oxen  og  saapaa  den  en  Stund, 

og  kastede  den  siden  t  Soen,  det  længste  lian  formaaede.  Men  siden  flyede  de 

_ ind  i  Skoven,  som  hver’ kunde  hedst,  og  ender  dermed  deres  Sammenstöd . . . . 

Var  Karls  efne  og  hans  Folk  der  hele  Vinteren ;  men  med  Vaar  en  forky  nder  Karls  etne,  at  han  vil  ikke  dér 
være  længer,  og  vildragetil  Grönland.  Na  lave  de  i  Stand  til  Færden ,  og  hragte  der¬ 
fra  mange  Herligheder,  Vinved  og  Bær  og  Skindvarer .  Nu  sejle  de ndpaa  Hav  - 
et  og  kom  til  Eriksfj  ord  med  helt  Skib  og  var  der  om  Vinteren  .  Frey  dis 

Nu,  er  der  Omtale  paa  ny  om  Vinlands-Færd,  lod,  dræbe  Brodrene .  . 

fordi  at  saadanFærdtykkes  god  baade  til  Gods  og  Hæder.  Den  samme  Sommer 
kom  et  Skib  fra  Norge  til  Gronland,  da  Karls  efne  kom  fra  Vinland;  det  Skib 
styrede  toBrodre,  Helge  og  Einhboge,  og  blev  den  Vinter  paa,  Gronland.  Disse  Brödre  vare  Is¬ 
lændere  af  Slægt  og  fra  Ostfjordene .  Der  er  rui,  at  tortælle ,  at  Fre  - 

_ .ydis  Eriksdatter  gjorde  Hejse  fra  sit  Hjem,  Garde ,  og  drog  til  Mode  med . . . 

Brödrene  Helge  og  Eiunboge  og  tilbod  dem,  at  de  skulde  drage  til  Vinland  med  deres  Far  - 

tijj.oghaoe  Halvdelen  med  hende  af  alt, hvad  dedermonne  faa.  Nu  beja¬ 
ede  de  det.  Dernæst  drog  hun  paa  Besög  hos  Lejfliendes  Brodér  og[bad]ham  give  hende 
de  Huse,  som  han  havde  ladet  göre  paa.  Vinland,  men  han  svarer  det  samme,  sigende 

_ han  Dilde  laane  hende  Husene,  men  ikke  give .  Saa  bleo  Aftale  mellem  Karlsefne1!  og  Fr- . 

eydis,  at  liver  skulde  liavc  XXX  vaabeufbre  Mand  paa  Skibet  og  Kvinder 
desuden .  Men  Freydis  brod  strax  dette  og  havde  V  Mand  flere  og  skjul¬ 
te  dem,  og  blcve  Brodrene  det  ikke  vaer,  for  end  de  kom  til  Vtnkuid, .  Nu  drog  de 
ud  paa  Havet  og  havde  aftalt  forud ,  at  de  skulde  sejle  sam- 
_ men,  hvis  saa  blev  muligt ,  og  der  var  kun  lille  forskel,  men  dog  kom  Brodrene  . . . 
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fm  íMa  pir  tííímT  Attteátrtm&u  t  h\u$n  ífcý  ^IF^ISP 
priU^iau «1  ifcnjffmCim  n>V dr wtva^ töb&ti  |5r w* 
dt  tðkteíf  ttmtibu  up  lœtfeaf  ^vilptpA  ífeemr  &<*  udtrm 
\uti  £ ní  itmllr 3-ísá  lUH^? 


í  w/fi  »ku»ar  tte  löttkr  *  BttiTøW^ 

Ha  tfœpiáltófle  uw^v^aiiVttt^øtii  um 
\  §r>t  Utp  6  TWttttí  life  i  ;f  f&røtøsST 


WáF  tullrts  Ipnydruirítftí*  cfetttl  itónb^tip  "ífl&ftð 

urtmitn^ui!  ekmíaTjtrtó  &o  íí&jí  |>áu  g&a  írw^ 
tø  un  V*  Ma  tic^mu  p  tttfe?  tóöf’  ^karf  f  ? . 

$dfc?  pik tn  fik fcaftur^tJ  tttrþíbi  íöpiiáir ötfc wfrP iWiilti  e 
b‘ár  ^yia  efeln  1fi^&øØit»&A  ftgr  fr  '<r 

lWiS  øl |Te  ctrreé  utttr  fcpíii  fetmb  öpcfc tepa  ftrp0 


lðtn%^KúM^Ý\io>'li™v>  ^  *'rrpv  ■«.—  *  •**- —  -  -  - 

ifc burnt*  <jfe  wargøw  ícg  * 

tu  dtV^uiHm  ei%atm&  nreíira  íImji  ejpputftrø  u  j>Tuo  ula 
tn§  ^lofeu  tóréþtt  ucfivll  S  ijföA>vÚMV& 
J.Æ..  .  ^iTtat  ^ítía  drpFCtr 

im  ftréiötíteií'^ 


iTirn  \Jicnw  iwmr  »*h  w  ^  sm  p  A  '  »  —  . 

tfifirllMtefarbiW®  bijttSr-a-ép  m*1tn  dt «.(»*•  “•* 
«amMÚq»  óáií  W«  a»  ahfös  ?Pf  f  P^-Li, 

“pSSÍw  L  litíi-fát'firp  Uipfe  *®*  ** 

flirB’wclitnil'iti  M  fWv  otlii  otcw  Knujíte-  b 
Mjmi^zzmáuíffte  tiani  A  lató-uái&úfmu  fttr-J)  wi/)|»ítt  »ll»  C 

^•fíplmárftí  hrttöattffrþiQ*  f$  WMjJ«? 

!  iba  Ac&hwmr  i mi^iw  íitar. n« komaen*  uf  vji  w-p***  b 

óuv  föfor&bamWl  (fe  teød  all  il!  ^túh^wrn  H 

^.»iunSUftttøtra^m  Gnd  AtrWfe  »mtoíu 

ttiíofmú  worírftflíjESiítjtelii  l|r'S'i’Fa*r',,!P:  k 

pair  nx&å  íetn  ^  W  ^  rlpa  m« 
miTltfatr^iplr T?t#-,fcú  lofih^tiio  ^ra  at?ihmø  ^öici^ 


TLokkAiruu  fyrre;  ofolxofdbuu  uupp fxmJU  foamy  si x\J  tiL  TursajLeifs.TLru  erTr_ 
eydls  Tmrru  oUtv  laruÍ£/,^)ou  rydixju  ^eir  skip  sUi  okJ  iercoupp  til  Tuxs  f corny 

sinj.  pcu  rnjoelxij  PreydUus  -.Tuuuu  fxiunju  ^er  mjo  lw  faxmy  y dr.  "puicti  rer  luxg  - 

dmro,  segiou "þeb^  ai/ TuiIlcLæ^sP  Trami  oUv  cOaxeÆLnJ ord^raexi  oss.Merleciey 

LeÁfr  fars arouu,  s og íjp  ejp  ceigi1  y dr. pou  rrtoellij  fleigij-.'þrlotxxj  moxu  ökkr  fyrccÆr  iU/_ 


^skjuu  mi  |>igjT30unuj  tijuu  "ot'  foamy  okJ  gerduU  ser  skxxiou  ókJ  settoJ 

"þourcro  slmLcu  firr  siorumrr'  ou  iicnostroTLdijJ  ökj  f)iixggu;  ^ xáh  wri.  HrP  Treydis  1 sXj 

feHaJ  r>idjaj  til  skips  sirrs.lírutjokJ  ai  uibrau; ok;  tokuLdio ^oir  krœdbr 

atj  tokxoosi  rnmdiju  opp  iœOccurr  ok;  rœru  líwfáj  skmrtccnJ.  Silo  var  gcri 

^cmru  sUmdj  ^cur,  lii  er  mmi  iaruu^stj  aaerrcu  j  TråHjeJ_,  ókJ  "þco  gerdi^si  swidr . 10 

"þykke;  medj  f)eimJ  okj  tokmosi  af  loexkxxr,  okv  orvyer  gerdLnxsi  krcorroxr  TVúXlej 
skxxLoamjaJ^  okj  for  sno  fraxrp  keinjge.  ruetrar.  pai  rour  œiruU  Truorgml  srumaJ, 
ai  Treydis  stodU  rupp  or  rmirU  sirui  ok)kic£xidirs i  okJ  for  oeiyi  j  skdk^dirO. 

Erv  ruexiró  rear  sixo  farib,  out  ciogg  ruour  fcdlinJ  mikiJU.  Horo  tokl  loapii 

korulcL'1  sins  ok)  for  j ,  ero  sldxrrv  géki  Ixoru  tiU  skolaJ  geky  fioro  tib  slexxIaJ  ^eirra/ . . 15 

kroodray  okjfJÚO  dyraJ;  en)  nroodr  eirmj Traf dje;  ri  geingit;  litbaJ  ajdr  okJ  lokiij fuxrcLy 
aftr  ou  Trdxiiaii  kLofaJ.  HonJ  kajaks  irpp  fmrdÍTuro  okJ  siodU  j  gcdiomJ  starcdJ 
|)aj  ok)  kougde;;  eri  Eurmiog^iau  umAstr  j  sknlxmrumj  okJ  ircLkii ;  TuanJ  ttuxIíU : 
firurU  rUlioy'  liiag cci ,  frey dis .  líonJ  suxorar:  ekj  rdk,  oJu  ^ru  stamdir  ippp  ok-  gouagir 

a?i  meiOmer,  okJ  vöJu  ekj  txxla/  niU^ig.  Sruo  gerir  Ircoi;  ^aru  gangaj  afj  tre;,er . - .  20 

Ixr  iordir  skoXa;  ucggóum\j;  okJ  selimsi  ^ar  niðbr.  llnersu;  likar  "per,  segír  korr^lrourb  suarar : 
godr  jxki  Truer  louad^/  ko  slur,  enJ  ilir  "þuki  Truer  jrustr  sou,  er  uudr  j  miUi  er, 
puuuaJt'  elo  "koXLaJ  ekki^  fucufcu  tub  ordii.  peu  seyirpuu  serru  er,  segir  fuonJ;  okj  suo  p_ 
ukú  Truer  •  erU  paJU  er  egrenuLe-  rruiU  ou  pinmJ  furudj,  ai  ekJ  rUlcley  kouuupcu  skipumJ 

rrii  ykkr  iroedr-  Imicub'  pit/  fiafii  rrteit'cu  skip  eri  ek,dk  rllidou  okJ  j  ~broi . 25 

licdxuu2  pai  rtimv  ekJ  laioU  gangaRstv,  segir  luanJ,  ef  per  lAkar  peu  vqXj.  Na  skAliou  pau' 
rut  pat/.  G-eirugr  Tiotu  fueirru,  enJ  Ttmuboge/  lib  kaiUi  siruuar .  korU  stigr  upp  j  rumit'  koHdumJ 
fotUTTi,  ok  ULakrauar  fuaru  poruardr  ruL',  ok  spyrr,  Tiui  ai  TuorO  rceri  suo  kolXcl  ok  rófhJ. 
kon;  suarcu'  rued/  mykiurru  plosti :  ek  uar  geuugiru,  segur  lu)ru!,  til'  peirra  bradra'  ai  falai  sk¬ 
ip  ai  peini,  ok  uiddoO  ek  koaupaJ  rruerra  skip,  eu;  peir  urdbuU  ruL  pai  suo  Uiou,  _ 30 

at  peir  "bordm-  mug ,  ok  Idau  sarligaJ.  Eru  puu,  uusodi  Truadrprmni  fuuerka-  ruteoi  rekL 
a/  rettar  mirauxr  skarrunuar  ruuplruuur,  ok  rnuuri  ek  pai  tuu  fiuruoU,  ai  ek  er 
j  "brottuJ  af  irenlando.  ok  mimJ  ek  gercu  skibuai  rid/  pig  ,rtaru  pa  kefuir  pessci.  01k 
nuU  stocisi  Tumi  oeigi  aiolar  farauar'  ok  Pad;  nuenri  upp  stouadou  sem/  sláotaust/  ok 

icdoaj  Tuopru  si»0.  Ok  suo  geraJ  peir  ok  farcu  pegar  idj  skaLou  peirreu  ircedrou  ok _ 35 

geinguu  xxm)  ai  peirru  sofurudum)  ok  iokuu  pou  ok  farduJ  j  ioud  ok  leududa  suo 
rt  Tuuerifui,  serru  Puuuiiri  uar,  mJ  Tregdis  iei  drepou  ImerrirU  serru  oi  kouP.Nu  oork 
par  aider  kallar  drepnir.  Etu  koruir  uorii  eftir  ok  rilMr/  eirugi  poer  CU_ 
repcu.pa  muetti  Eregdis :  fai  m.er  ooc.i  j  korudU.  Suo  uar  gerU  SidourP  uegT  konJ 
ai  koraurru  peirru1  rr  er  par  oooru  ok  gekk  af  peirru  dauudumj.ku  foru  pau  tii'  sku_  40 

leu  sirus  eftir  pai  id/  iliaj  uerk,  ok  fcuur^si  pai  ceLti  ou ,  ai  Eregdis  potliusi  ali_ 
ueikafa  uTvu'adii,  ok  malti  rid  felagou  siruou:  ef  oss  r/erdr  "ouudiihJ 

ai  korrui  tii  Grenlandu,  segir  koru ,  pou  skab  ek  poururu  ruaruu  radou  af  life,  ex- 
segir  frajpessumJ  cdburdumi.  Eu/  skdu'  noo'pai  segicu,  ai  pouu  bul'  luer  ef¬ 
tir,  pa  er  ner  fórurru’  j  brott.  Eubuuggu  peir  skipii  STummaJ  nrri  norii,  pai1  . . 4  5 

er  peir  breedr  luofduu  ai,mexipeiru  olium;  goeduuru,  erpauu  maitru  tii  feu  ok  ski 
ipii  bar.  Siglcu  sidari  j  Tuaf  ok)  nrduu  nei  roeidj  far  a  ok  kuorrui  j  JEireks  fjorci 
skipe  simi  sruemma  sunuars.  Etu  nor  par  kalbuefui  firir,  okkafde  albuii  sk¬ 


ip  siii  tiikafs,  ok  bceid  bgriar;  ok  er  pai  Truck  Trucuruua,  ai  oeigi  munde  cuuk_ 

gara  skip  geingii  Tuafcu  af  &Tenicurude,enpai  er  kcoru  stgrde.  EraEregdisi.  50 

Fregdis  for  tuu  tii  bus  sirus, puiai  pai  kafde  stadli  Truedouri  nsk)_ 

aitj .  koTU  fek  muklruri  feirug  flour  olluu  foTunegti  sbui,  puiai  konJ 
uillde  legrnu  lata  rdadunu  simurru.  Sitr  Iuotu  tuu  j  bui  siruu.  Eugi 
urdu  alier  suo  bruUdiru  ordlr,  ai  pegde  gfur  ndoudunu  peirreu  edr  lliii_ 
sku,  ai  oeigi  foeme  upp  uuu  suder.  Eau  ko  nu  peAta  upp  unu  sider  ftrir  Leif  bun  ...55 
dur  keruuar,  ok  poUi  bomrnu  pessi  sagaJ  oli  ili.  pa  tokLeif  iij  nueruu  af  Ude  peurrei 
Eregdis  ar,  ok  pinde  pa  sagnar  ou  unu  pennu  athurk  altan  iafrunj  saman,ok  uar 
nuek  ceinxu  nuote  sognu  peirra).  Æigi  nonni  ek,  segir  Leif, ok  gerupatai  uidETegdisi,sg_ 
star  animal  serru  boru  ueri  uerk,  en  speu  man  ek/ peirru pess,  ok  peirraJ  afkuejnú 
rruuruUti  aiprifum  uerka'.  Euloeik  pai  suo  franu,  ai  ouangum)  potti  urru  pauU  60 
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somemhoi  before  and  kul  carried  their  things  up  to  Leifs  bouses .  But  toben  F- 

re-ydis  came  to  land, then  empty  they  their  ship  and  carry  up  to  the  bouse  their 

luggage.  Thm,quothFneydis:  toby  did  you  carry  in  here  your  luggage .  Because  me  sup¬ 
posed,  say  they ,  that  to  be  kept  mere  all  mords  ginen  to  us .  To  me  lent 

Leif  the  houses,  says  she, and  not  to  you. Then  quoth  Helge:  manting  is  to  us  brothers  id- . . 

milL  against  thee  .Brought  nom  out  their  luggage  and  made  themseloes  aboil  and  set 
that  bad  aroay  from  the  sea  near  a  lake  and  pul  it  to  ell  in  order.  But  Frey  dis  let 
fed  mood  for  her  sbip.Nomitdrem  towards  winter,  and  proposed  the  brothers, 
that  to  be  takenup  mere  games  and  plays  to  be  set  agoing.  So  mas  done 

for  ambile,untd  the  men  bare  themseloes  morse  to  each  other,  and  then  mas  made  asunder . _ 

their  union, and  the  games  ceased,  and  nobody  did  come  between 

the  halls,  andpassed  thus  the  minter  along  time.  It  mas  a  morning  early , 

that  Freydis  stood  up  from  her  bed  and  dressed  and  put  on  no  shoes . 

But  the  meather  had  become  such, that  a  mighty  dera  hod  fallen.  She  took,  the  cloak 
of  her  husbond  and  put  it  on,  and  then  ment  to  the  halt  of  the 
brothers  and  to  the  door,  but  amanhad,  gone  out  a  little  before  and  had  shut  the  door 
behind  him  only  holfmay.  She  opened,  the  door  and  stood  in  the  gate-may  a  white 
and  mas  silenl;butFinnboge  lay  inmost  in  the  halt  and  mas  awake,  he  quoth: 
what  milt  thou here,Frey dis. She  answers .•  I  will, that  thou  standest  up  and  goest 

out  with  me,  and,  until  speak  with  thee.  So  does  he,  they  go  to  a  tree, that  . . . 

lay  under  the  mall,  of  the  hall, and  sat  there  down  .How  likes!  thou  all  things  here,  says  she,  he  answers: 
good  think  I  the  lands  products,  but  ill  think,  I  of  the  discord,  that  is  between  us, 
for  I  pretend  not  to  haoe  caused  il.There  thousayest  asitis.says  she,  and  so 
it  seems  to  me,, hut  this  is  my  errand  at  my  oisii  to  thee,  that  I  would  exchange  ship 

with  youbrothers.because  ye  haoe  larger  ship  than  I, andl  would  go  away  . . . 

hence .  That  I  may  let  go,  says  he, if  that  pleases  thee  welL.Now  they  parted 
therewith .  She  went  home, hut  Fmhboge  went  to  rest .  She  gets  up  into  the  bed  with  cold 
feet, and  awakes  he, Thoroard, thereby  and  asks,  why  she  be  so  cold  and  met. 

She  answers  with  great  anger:lhadgone,says  she, to  the,  brothers  to  buy  the,  sh¬ 
ip  of  them, and  I  mould  buy  the  larger  ship, but  this  they  took,  so  HI,  . . 

that  they  struck,  me  and  treated  me  roughly  .But  thou, week  man, mill  neither  an  enge 
my  shame  nor  thine,  and  must  I  nom  find, that  I  ant 

away  from  Greenland,  and  may  I  make  separaiionfrom,thjee,unless  thou  aoengestthts.And 
nom  stood  he  not  her  scoffs,  and  bade  his  men  get  up  fortwtth  and 

take  their  weapons.  And  so  they  do  and  go  at  once  to  the  halt  of  the  brothers  and . . 

walked  in  to  them  and  took  them  sleeping  and  bound  them  in  chains  and  led  thus 
out  each  one, mho  mas  bound, and  Freydis  let  kill  every  one  that  came  out  .Nom  mere 
all  the  men  killed.  But  the  women  mere  left,  and  mould  nobody  kill 
them.  Then  quoth  Freydis :  get  me  an  axe  into  my  hand.  So  mas  done.  Then  she  slem 

theV  women  that  there  were,  and  left  them  dead. Now  they  went  to  their  hall  . . . . 

after  this  deed  and  bad  work, and  was  found  out  this  one  thing,  that  Freydis  thoughthersdf  quite 
well  to  haoe  acted,  and  she  quoth  to  her  companions :  if  as  be  allowed 
to  come  to  Greenland,  says  she,  then  I  shall  bereaoe  of  life  that  man,  who 
speaks  of  this  event,  now  we  shall  say  this,  that  they  stayed  here  be¬ 
hind, when  me  ment  away  .Nom  they  loaded  the  ship  early  in  the  spring, that  . . . . 

the  brothers  had  owned,  with  all  those  goods, that  they  could  get  and  the 
ship  would  hold.  After  that  put  out  to  sea  and  got  a  happy  ooyage  and  came  into  Ericsftrth 
with  their  ship  early  in  the  summer.  Nom  Karisefne  mas  there  and  had  prepared  his  sh¬ 
ip  for  departure,  and  waited  for  a  fair  wind,  and  is  it  said  by  many ,  never  ri¬ 
cher  ship  to  haoe  gone  from  Greenland  than  that, which  he  steered .  Of  Freydis .  . . 

Freydis  now  went  to  her  abode,  as  it  had  stood  in  the  meantime  unsc¬ 
athed.  She  gaoe  oery  great  gifts  to  all  her  companions, because  she 
mould  make  be  concealed  her  misdeed.  Sits  she  nom  inker  abode.  Not 
were  all  so  true  to  their  word,  as  to  be  silent  about  their  misdeed  or  wicked¬ 
ness,  that  it  not  came  out  at  last.  Now  this  at  last  came  out  before  Leif ,  her . . 

brother,  and  thought  he  this  saying  to  be  wholly  ill .  Then  took  Leif  HI  men  of  the  party 

of  Freydis,  and  tortured  them  to  confess  about  this  euent  the  whole  together,  and  were 

of  one  content  their  sayings .  I  cannot  afford,  says  Leif,  to  do  that  to  TVey dis ,  my 

sister,  which  she  deseroes,but  foretell  may  I  to  them  this, that  their  offspring 

mid  only  little  thrloing  become. Nom  it  passed  so,  that  nobody  thought  of  them . - 


noget  for  og  haode  opbaaret  deres  Sager  til  Lejfs  Huse .  Men  da  Fr  - 
cydis  komttlLand,  da  rydde  de  deres  Skib  og  bære  op  til  Huset  Sagerne 

deres.  Damætte  Freydis :  hot  bar  I  her  ind  Eders  Sager  .  Fordi  at  oi  tro  - 
ede,  sige  de,  at  holdes  skulde  lide  Aftalen  gjort  med  os .  Mig  laante 

..Lcjf  Husene,  siger  hun,  men/ikke  Jer.  I)  a  malte  Helge:  Fattes  mon  os  Brödre  ond . 5 

Vdlie  mod  Hig .  Bare  nu  ud  Sagerne  og  byggede  sig  et  Hus  og  satte 

det  Hus  bort  fra  Stranden  oeden  Indso  og  gjorde  detgodtt  Stand.  Men  Freydis  lod 

fælde  Træer  til  sit  Skib.  Nuled  detmod  Vinteren, og  foreslog  Brodrene  da, 

at  begyndes  skulde  Lege  og  Morskab  holdes  .  Saaledes  bleo  gjort 

..ea  Stund,  indtil  at  manbar  sig  slet  ad  indbyrdes,  da  sondredes  . . . . . 10 

Enigbeden  mellem  dem,  og  Legene  holdt  op,  og  ingen  kom  mellem 
Hallerne,  og  gik  saaledes  Vinterenlænge.  Det  oar  en  Morgen  tidlig, 
at  Freydis  stod  op  af  sin  Seng  og  klædte  sig  paa  og  tog  ikke  Skotøj  paa . 

Men  Vejret  oar  bleoet  saaledes,  at  der  oar  falden  stærk  Dug.  Hun  tog  sin  Husbonds 

..kappe  og  trakdenpaa,  og  derefter  g  ikkun  til  Brodrenes  . . . _ . 15 

Hus  og  tiLDören;  men  en  Mand  oar  udg  anet  derfra  lidt-for  og  haode  lukket  Dören 
efter  sig  kun  halot  t .  Hun  lakkede  D ör en  op  og  stodt  Aabntngen  en  Stund 
og  tao ;  menFumbogc  laa  inderst  t  Stuen  og  oar  vangen,-  han  sagde : 
hoad  oil  Du-  lier,  Freydis .  Hun  so  arer :  jeg  oil, at  Du  staar  op  og  gaar 

..ud  med  mig,  og  oil  jeg  tale  med  Dig .  Saagörhnn,;  de  g  aa  til  et  Træ,  som  . 20 

laa  ind  under  Husets  Væg  ,og  satte  sig  ned  der.  Hvorledes  finder  Du  det  her,  sig  er  hun-  han  svarer: 

gode  tykkes  mig  Landets  Frembringelser,  men  Ude  synes  mig  om  den  Ufred,  som  os  imellem  er, 
fordtjeg  paastaar,  ikke  at  oære  Aarsag  dertil.  Det  er  som  Da  siger,  siger  hun,  og  saaledes 

tykkes  og  mig  -  mm  det  er  Ærindet  med  mit  Besög  hos  Dig,  at  jeg  odde  bytte  Skib 

.med  JerBrödre,fordiatIhave  större  Skib  end  jeg,  og  odde  jeg  gerne  bort  . . .  25 

herfra.  Det  kan  jeg  lade  g  aa,  siger  han,  bois  det  fornøj  er  Dig  .  Nu  skilles  de 

efter  dette.  Gik  hun  hjem,  og  Finnbogetd  Hotte.  Hun  stiger  opi  Sengen  med  kolde 

Fodder,  og  oaagnerhan,  Thoroard,  derved,  og  spörger,  hot  hun  er  s  aa  kold  og  oaad. 

Hun  soarer  med  stor  Vrede :  jeg  oar  g  anet,  siger  hun,  tit  dem  Brödrene  atköbslan  om 

-  Skibet  med  dem,  og  oddej  eg  köbe  större  Skib,  mendebleoe  derved  saa  orede,  . . 30 

atdeslogemig  og  behandlede  mig  haardt.  Men  Da,  usle  Mand,  mon  hverken  odie  hæv¬ 
ne  min  Skam  eder  Din,  og  monjeg  det  nu-  finde,  at  jeg  er 
borte  fra  Grönlaud,  og  mon  jeg  odle  skdlcs  fra  Dig,  bois  ikke  Du  hceoner  dette.  Og 
nu-  modstod  han  ikke  hendes  Haem  ,  og  böd  Folkene  staa  op  som  snarest  og 

.  tage  deres  Vaobm  .  Og  saaledes  göre  de  og  droge  sfrax  td  Brodrenes  Hed  og  .  35 

gik  ind  til  dem  og  toge  dem  sooende  og  forte  dem  i  Bcumd  og  ledte  saa 

enhver  banden  ud,  men  Frey  dis  lod  dræbe  enhver,  som  kom  ud .  Nu  o  are 

alle  Mandene  der  dræbte .  Mm  Kometerne  oare  tilbage,  og  odde  ingen  dem 

dræbe.  Da  sagde  Frey  dis:  gio  mig  en.  Öxe  1  Haanden.  Saaledes  blev  gjort.  Derpaa  dræbte  hun 

.  de  V  Kvinder,  som  oare  der,  og  forlod  dem  som  döde .  Na  gik  de  fil  Huset . . . . . .  40 

deres  efter  denne  Id  og  onde  Værk, og  fandtes  da  det  ene  ud,  at  Freydis  tykte  sig  helt 
godt  at  haoe  handlet,  og  hun  talte  til  sine  Folk:  Hvis  os  bliver  forundt 
at kamme  til  Grönland,  siger  hun,  da  skedjeg  tageLtoet  af  den  Mand,  som 
siger  noget  om  denne  Begivenhed;  na  skulle  ot  sige,  at  de  bleo e  her  td  - 

.bage,  daoi  drogebort.  Na  ladede  de  strax  omVaarm  det  Skib,  som  . 45 

Brödrene  haode  ejet,  med  alle  de  gode  Sager,  som  de  kunde  faa, og 

Skibet  boere.  Sejlede  siden  ud  paa  Hånet  og  fik  en  heldig  Hej  se  og  korntd-Eriksfjord 

med  deres  Skib  tidlig  paa  Sommeren.  Nu  oar  Karls  efne  der  og  havde-  færdig 

Skibet  sit  til  Afrejse,  oghiedepanBör;  og  er  det  sagt  af  mange,  at  ikke  monne  rig - 

.  ere  Skib  oære  gaaet  fra  Grönland  ,  end  det,  som  han  styrede.  Om  Freydis .  .  50 

Freydis  drog  nu,  til  sin  Bolig,  saasom  den  haode  staaet  imidlertid  u- 

skadt .  Hun  gav  meget  store  Gave?'  til  sine  Følgesvende,  fordi  hun 
oilde  lade  dölge  sin-Udnad.  Sidder  hun  nni  sin  Bo.  Ikke 
oare  alle  saa  ordholdende,  at  tie  om  deres  Udaad  eller  Ond- 

.  skab,  at  det  Ikke  kom  op  omsider .  Nu  kom  dette  op  omsider  for  Lejf,  .  55 

hendes  Brodér’,  og  tyktes  han  om  dette  Udsagn  meget  ilde.  Da  tog  Lejf  HTMænd  af  Freydis’ 

Skare,  og  pinte  dem  da  td  at  aabenbare  denne  indragelse  helt  og  fuldt,  og  oare 
af  ens  Indhold  deres  Udsagn.  Ikke  nænner  jeg,  siger  Lejf,  at  göre  detoed  Frey  dis, 
min  Söster,  somhunhar  fortjent,  men,  span  monne  jeg  dem  dette,  at  deres  Afkom 

.  oil  lidet  kunne  trives .  Nuförte  det  saaledes  med  sig ,  atingen  tænkte  om  dem  . 60 
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Ecujl  uuri  ^adlocnj  j  frcx;  nmuv  ikjv.  Nuv  aJb  segioo  frcu  fmi/,  er 

KaJbtefruJ  kyr  skip  stik  ok)  siglcle/ j  kc jjPj  kjomimJ  forsi  uueL  okj  kornJ  tJJU  Norerjs 

mxd;  knlro  okkolLdmjU,  ók/  scut  "þour  rmv  neirtiirO  ok  selL&e/  uarnirtg 
strnv  ok  kafd&  ^ar  gott  'yfúiœJtjU  okJ  ^ouuJ  kgxLej  kiori  af  knurrnE 

gofgcawvsturrU  rnonrtnrny  j  Uoregv.  Etv  wmj  uortiy  eftir  kio  korv  skip  sitttiU . 5 

Manxbv,  dkJ  er  korv  var  ctlkuinrp,  ok)  skip  karts  lou  UL  kørbar  firír  krajgg  _ 
iumrm/;  ^>c»J  korru  ^ar  akkorumti  suxir  maxir  einrtg  oebtojdr  af  Brimnm/  ór 
Sarcbarute.  Haru  falar  aJU  KalWfnX  knsaJ  snotru)  korrs ;  ek  uii  ceigi)  sclicu,  sak 
gdxjkanJ.  EkmurG  gefaJ^bernbt  kxtlf  morkJ  guLU/,  segir  sudr  rruDuinEELLLu^nE1  ^otbu 

ueb  vidj  kodii  ok;  keyftia  sidnrO.  Xor  sndr  rundr  j  kuri  Trrexk  krusaj  s  _  . . . 10 

rtoiruruxj^  cnj  Xcdln^fnE  (vvssz)  cergv,  kuxti  trc;  rar;  erv  ^aJU/rxxr  rrtoaxsujr,  koiruv 
af  TlnlaruieJ.  EPu)  sigkr  KakuefnE  j  kaf,  ob  konv  skbpe,  si mxJ  firir  nordnn)  lcuui 
j  Skaga)  fiord/,  ok  unr  ^ar  irpp  setu  skip  kcms  /vvn)  wbriruru.  Eru  /orrti  uuorbi 
kajftákaru  Glxmmbeixxr  tiurdj  ok;  gcrdjokru  ou, okj  kio  "þar  rrnedarX  kari  UfdE ,  okG 

rrar  kit  rrustxsj  gofu^rrunrii;.  Ok  cr  mark  TruumoJ  frai  koTurrrU  komií;  ok) . . . 15 

Gukrick;  korau  karts ,  oku  godr  oeJULbogE.  OTo  cr  Xalktfcfirr  uar  ajrðLoLdr',tok)  Guíiridr 
rtidyktrs  rmrdxuEktsiuu,  ok  Si\otw  son/kmnar,  er  fpdxir  /oar  o u  Emiartkey.Oktr 
Srtorre/  nar  knaugadr^'þoU  for  Gndridr  /otarE  okJ  gekJ  suxir, okkorrv  /vl  ap  - 
tr  til'  Eils  Srtorrou  sonar  sirrs,  oTokafd^  kounj^þaJ  Taiii  gercu  kirkirE  j  GE_ 

anrrib^.  Sidark  nardj  Gixdridr  rurrmaj  ok  cdrrscjUakortaJ  okitar  ^ar,mcolaW .  20 

korv  kfdxA  Snarre;  alii  soru  ^anrV,  er  porgœirrkei.  3ícmJ  /oar  fouUr  JngnudLdar,mo  _ 
dur krarut/  E/yskaps .  Eottir  STOorroJKalImfrús  sorurrkoukalifrLdr;konj  uar  modirkurtol- 
fs,fódnr  porUxks  b'yskapskiormt1  hri sonjkcQbEnis  okGuxEuiar.karr  aar faxlir porunrtar, modbar E _ 
utrnnar  bojskups .  EioUk/  rrtarurux'  cr  fra/  Xalktefni  koTnrr\ii>ok  er  kxnvkynscelli  rnojdr  or  _ 
dirni.  Ok)  kfcfr  Katbufni/  gersi  sagt  aliraj  numrtaJ  aibarda /oni  farar^essar  aliar,  25 

er  uaJ  er  rtokknk  ordE  ou  korniU. 
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from  tlxai  fra  den  Tid andet  eiulondi  .  Nuer alfortnlLe  om,  at 

Karlsefne  prepared/ Hus  stup  and  sailed  ouL  tn  swi;  il  roent  roelL  roUh  Mm,,  anilin  cam  to  Norway  Karlsefne  bereder  sit  Slab  og  sgledeudpaaHanct.Hamgtkdet  godt,  og  han  kom  til  Norge 

xoWoiz  and  sound,  and,  staged,  there  during  the  winter  and  sold  his  mares,  hel  og  holden  og  forblen  der  om  Vinteren  og  solgteVarerne  ' 

and  enjoy  ed  there  good  friendship,  both  he  andliis  mife,  from,  the  sine  og  nöd  der  godModtagelse.baadehan  og  hans  Kone,  af  de 

most  distinguished  men  mNorroay .  But  the  next  sp  ring  he  prepared  his  ship  for  . . . anseligstcMcendt  Norge.  MemVamrem  derefter  beredtehan  Skihet.  sit  UL  _ . : . 

Iceland,  and  rahm  lie  mas  quite  ready,  and  his  ship "lag  malting  for  aftne  mind  at  the.  Island,  og  datum  oar  færdig,  og  Skibet  lums  lun,  efter  Bor  oedBrgg- 

qaag,  there  came  tohim  a  Southerner,  anaiine  of  Bremenin  gen,  dmW  dertil  ham  enSgdhender,  stammende  fra  Bremen  1 

SaBForrdand.  He  wishes  to  buy  of  Kails  efne  thebeak -head  of  his  »hip,  I  mill  not  sell,  sa-  Saxland..  Hanönsker  at  Kobe  af  Karlsefuehans  Gallionsfigur.  Jeg  oil  ikke  soelge,  sa¬ 
rd  he.  Iunll  gone  thee  for  U  half  a  Mark  of  Gold,sagsthe  Southerner.  Karls  efne  thought  gdehan.  Jeg  oil  yioeDig  derfor  enhaloMarkGald,  siger  SgcUmnderen.  Karlscfne.  tyktes 

this  to  be  a  goodbidding  and  then  sold.  Vent  the  Southerner  amag  milhhis  ship’s  - - „cl  om  Budet,  og  solgte  derefter.  Drog  Sy  dhenderenbortmed  Gabions-  . . . 

beak  -head,  but  Karlsefuekuero  not.mhat  mooditroas,  but  it  mas  marar,  come,  figuren,  men  Karlsefne  otdste  ikke,  ho  ad  Ttu  det  oar,  men  det,  uar  Masur,  kommet 

from  VAneland.  Norn  Karlsefne  sails  out  to  sea,  and  came  milhhis  ship  to  thenorthpart  of  the  land  fraVinland.  Na  sejler  Karlsefneudpaa  Haoet,  og  "kom  med  sit  Skib  noTdpaa  Landet 

in  Skagefirth;  and  mas  therehis  ship  laid  up  for  the  oointer.  Bat  in  the  spring  i  Skagefjord,  ogbleo  der  sat  op  hans  Skib  om  Vinter  en.  Men  omVaaren 

he  bought.  Ghrmbö-Land  andbuili  his  home  there,  and  dm  di  there,  during  "his  life,  and  köbte  bun  Glömbö -Land  og  byggede  Hjem  der,  og  boede  der,  medens  han  lerede,  og 

roas  a  most  distinguished  man.  Aud/is  much,  offspring  from  him  come,  and  from  — . oar  den  mest  fremragende  Mand.  Og  cr  meget  Afkomkommet  fraham,  og 

Gudrtdhis  mife, and  agoodfamdy-line.  And  mhem Karlsefne  mas  dead,  Gudrid  Gudrid,  hans  Kone,  og  enudnuerket  Slægt.  Og  da  Karlsefne  oar  did,  tog  Gudrid 

took  the,  m  ar  ding  of  the  property,  and  Snorre,her  son,  mho  mas  bom  tnlFineland.  Ånd  røhem  Gamdens  Varetag  else  med  Snorre  sin  Sön,  som  fö  d  nar  paaVtnland .  Og  da 

Snorre  roas  married,  Gudrid  roent  abroad,  and  to  the  South,  and  came  after  Snorre  oar  bienen  gift,  saa  drog  Gudrid  udenlands  og  rejste  mod.  Syd ,  og  kom  siden 

this  again  to  the  abode  of  Snorre, her  son,  and  hadhe  then  made  make  a  church  in  GI-  tilbage  tiLsim  Son  Suorres  Gaard,  og  hunde  han  da  ladet  byggeKtrkei  Gl- 

umbö.  AfterTOords  Gudridbeeame  anun  and  an  anchorite,  and  lined,  there  during - - ömbö.  Siden  blen  Gudrid  Nonne  og  Eneboerske  og  bien  der, imedens 

her  lifetime.  Snorre  had  a  son,  called  Thorgeir.  He  ro  as  the  f other  of  Ingoeld,  mother  hunlenede.  Snorre  hande  en  Sön,  som  hed  ThoTgejr.  Hannar  Fader  til  Ingoeld, Mo- 

of  Bishop  Brand.  Snorre  Karlsefne' s  son’s  daughter  roos  Hallfnd,  site  ro  as  the  mother  of  Iiun  -  dertiLBiskop  Brand.  Snorre  Karls  efnesöns  Datter  hed  Half  rid,  hun  nar  Moder  tilRnn- 

olf ,  the  father  of  Bishop  Thorlak.  Biöm  mas  Karlsefhe’s  and  Gudrids  son .  He  roas  the  father  of  Thorum,  olf,  Fader  ULThorlak  Biskop.  Björn  hed  Karlsefnes  og  Gudrids  Sön.  Hannar  Fader  til  Thomn,  Moder 

of  Bishop  Bibrn.  Many  menare  descended  from  Karlsefne,  and  he  has  goiagreai  the.  mother  til  Björn  Biskop.  Talrig  Slægt  er  kommen  fra  Karlsefne,  og  erdetencedeL 

progeny .  And  Karlsefne  has  most  ejeardy  of  aHrelatedthe  eoents  of  all  these  noyages, - Slægtblenet.  Og  har  Karls  efne  noj  a  g  tig  st  af  alle  fortalt  Begloenh^nepaa  alle  disse  Rejser,.... 

as  tt  noro  has  been  put  into  words .  som  her  noget  er  kommet  til  Orde  om. 
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31  1221  Eric.hishop  of  Greenland,,  went  to  s eek Vineland/ _  1221 

Erik  Biskop  af  GrönLand  for  nd,  at  oplede  Vinland . . . .  31 

889 

53  1285  Was  found,  land  roest  of  Iceland . . 1285 

Fandtes  ct  Land,  rest  for  Island, . . . .  53 

890 

3  1289  Eric  king  sends . . . . . . 1289 

4  Rolf  to  Iceland,,  to  seek,  the  new  land . . . - . — - - 

Erik  Kong  e  sender' _ _ —  3 

Rolf  til  Island  at  oplede  detnyeLand . . . —  4 

9  1290  Went  Rolf  about  Iceland  and  summoned  men  for  a  nero-land-ooyage.  - . . . . 1290 

Droq  Rolf  onvt  Island-  og  krawede  Folk  til  Tog  til  detnyeLand . - . --  9 

896 

1847 

46  1347 

Then 

48  came  ship  from  Greenland,  tJiat  lead  s  ailed  to  Markland-,  and  eighteen  men  onit - 

46 

Da 

kom  Skib  fra  Gronland ,  somhaode  sglettd  Markland,  og  atten  Mand  derpaa . .  48 

